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Instruction for use - English
Elos Torque Wrench & Driver

1 Intended use

The Elos Torque Wrench & Driver is adaptable to a variety of tools in order
to apply torque for either tightening/loosening/removing a screw and or
implant during a surgical procedure.

2 Product Description

The Elos Torque Wrench (main body, head and Elos Driver) is made of
lightweight titanium and stainless steel. The Elos Torque Wrench & Driver
product design, finish and quality make the tool well suited for placement
and adjustment of implants, abutments and screws during surgery and other
clinical procedures. The Elos Torque Wrench & Driver is easy to prepare for
cleaning, disinfection and sterilization.

Exchangeable screwdrivers and the Elos Driver make the tool compatible to
various implant systems.

3 Use

The Elos Torque Wrench & Driver is delivered non-sterile. Prior to use it
must be cleaned with water and brush followed by sterilization according to
section 5 and 6. The use of the Elos Torque Wrench & Driver is described
below:

1. After cleaning make sure the first line on the scale of the Elos Torque
Wrench arm aligns with the arrow (see figure 1.A).

2. Attach the head to the body of the Elos Torque Wrench by pushing
the components together and turning them in opposite direction until
an audible click is achieved (see figure 2).

3. The arrow on the head of the Elos Torque Wrench shows the
direction in which the Elos Torque Wrench & Driver is functioning,
and the head is labeled “IN” (see figure 3.A) and “OUT” (see figure
3.B).

“IN” denotes clockwise rotation; “OUT” denotes counterclockwise
rotation.

In order to change direction flip the Elos Torque Wrench to the
opposite side (see figure 3) and push the Elos Driver into the head of
the Elos Torque Wrench until an audible click is achieved (see figure
4).

4. Insert the tool into the Elos Driver.

5. Place the tool in the implant/screw and turn the Elos Torque Wrench
arm in the direction of the arrow until the desired torque is archived
(see figure 6). The applied torque must be in accordance with the
screw/implant manufacturers’ instructions.

6. After each use clean and sterilize the Elos Torque Wrench & Driver
according to section 5 and 6.

4 Warnings and precautions
Potential adverse occurrences may include but are not limited to the
following list. Proper placement and use of this instrument may help to
mitigate these risks.

e If overloaded or dropped
If overloaded, dropped or in other way mishandled, the product must no
longer be used since correct functionality can no longer be guaranteed.

e Do not use hydrogen peroxide
This product must be sterilized prior to use and it must not be cleaned by
using hydrogen peroxide.

e Scale alignment
The Elos Torque Wrench & Driver does not require recalibration but before
each use, make sure that the Elos Torque Wrench & Driver is fully functional
and that the first line on the scale aligns with the arrow (see figure 1.A).

e Ensure correct assembly
Before each use, make sure that all parts are correct assembled (no loose
parts are allowed).
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e Do not exceed max scale
The arm of the Elos Torque Wrench must not go beyond the end of the
scale (see figure 6.B), as this could result in permanent deformation of the
Elos Torque Wrench arm i.e. future inaccurate torque readings (see figure
1.B).

e No scaleindication when used as ratchet wrench
If the Elos Torque Wrench & Driver is used as a ratchet wrench it does NOT
provide the user any indication of what torque that is used.
Notice: the torque applied must not exceed 150Ncm when the Elos Torque
Wrench & Driver is used as a ratchet wrench.

e Use screw/screwdriver/Driver/implant manufacturer torque

recommendations

Please check the individual screw/screwdriver/Elos Driver/implant
manufacturers’ instruction for use or label regarding the maximum allowed
torque. Do not under any circumstances apply higher torque than stated
even if the Elos Torque Wrench & Driver is used as a ratchet wrench
(without using the Elos Torque Wrench arm).

e Cleaning — do not use metal brush or steel wool
Do not use a metal brush or steel wool to clean the Elos Torque Wrench or
Driver as this will damage the instrument.

e Only for use by professionals
The Elos Torque Wrench & Driver must only be used by professionals.

5 Cleaning and disinfection
The following cleaning and disinfection method is recommended:

1. The body and head of the Elos Torque Wrench are assembled by
delivery. To remove the head from the body of the Elos Torque
Wrench press into the recess area of the head/main body and gently
pull the two parts from each other.

If the Elos Driver is attached to the head of the Elos Torque Wrench
the Elos Driver must be removed before the head and body of the
Elos Torque Wrench are disassembled.

Press the Elos Driver to remove it from the head of the Elos Torque
Wrench (see figure 5).

2. The three separated parts are now ready to be cleaned with water
and brush and sterilized according to section 6.

6 Sterilization

The Elos Torque Wrench & Driver is delivered non-sterile. Steam sterilize
with a pressure of 2 atm. for 15 min. at 121°C or with a pressure of 3 atm.
for 3 min. at 134°C, according to EN I1SO 17665-1:2006 is recommended.

Caution: Accompanying packaging material CANNOT be autoclaved unless
it is explicitly stated that the material is suitable for sterilization.

7 Further information
For additional information about the use of the Elos Torque Wrench &
Driver, please contact your local sales representative.

8 Validity
Upon publication of this instruction for use, all previous versions are
superseded.

9 Storage and Handling
The Elos Torque Wrench & Driver should be stored at room temperature.

Store at 10°- 40°C (50°-104°F).

10 Disposal
The Elos Torque Wrench & Driver must be disposed as biological waste.

Caution: U.S. Federal Law restricts this device to sale by or on the order of
a licensed dentist or physician.
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UHcTpykumsa 3a ynotpe6a - Bbnrapcku (Bulgarian)
Elos Torque Wrench & Driver

1. MNpepHa3HauyeHue

OunHamomeTpuyHmaT kntod Elos Torque Wrench n HakpaiHuksT Elos Driver
MorarT fja ce WU3ron3eaT C pasfiMiHu1 MHCTPYMEHTY 3a npunaraHe Ha BbpTsL
MOMEHT Nnpu 3aTsraHe/passbpTaHe/cBansHe Ha BUHT U UNW UMNNaHT no
Bpeme Ha XupypruyHa npotegypa.

2. OnucaHue Ha npoAyKTa

[vHamomeTpuyHuST kntod Elos Torque Wrench (Tsno, rnaBa 1 HakpaiHuk
Elos Driver) e n3apaboTeH OT ek TUTaH 1 HepbXaaema cToMaHa.
KoHCTpyKuyMsiTa, NOBLPXHOCTHOTO NMOKPUTME U KaYECTBOTO Ha
AnHamomeTpuyHma kntod Elos Torque Wrench & Driver npaBaT UHCTpyMeHTa
MHOrO NoaxoAsily, 3a NMocTaBsiHe U aXyCTUpaHe Ha UMMNaHTU, abaTMBbHTU 1
BMHTOBE NPU XUPYPTUYHU U APYrX KMMHUYHK npouenypy. JMHaMOMEeTPUYHUST
kntoy Elos Torque Wrench & Driver moxe ga 6bae necHo noaroTBeH 3a
nouncTBaHe, Ae3NHMEKLUMA U CTEPUNU3ALMS.

CMeHsieMuTe OTBEPTKM U HakpaiHWKbT Elos Driver npaBsT MHCTpyMeHTa
CBbBMECTUM C Pa3fUYHU UMMMAHTHU CUCTEMM.

3.  Ynotpe6a

[AnHamomeTpuyHMAT kntod Elos Torque Wrench & Driver ce goctaes
HecTepuneH. Mpeau ynotpeba Tpsbea Aa 6bae NOYMCTEH C Bofa M YeTka,
crnep koeTo fa 6bae CTepUnuanpaH, KakTo e MocoveHo B Touku 5 1 6. Mo-
[0ny e onncaH Ha4YMHBT Ha ynoTpeba Ha AMHaMoMeTpUYHKA KoY Elos
Torque Wrench n Ha HakpaiHuka Elos Driver:

1. Cnep nounctBaHe ce yBepeTe, Ye MbpBaTa MUHNA Ha ckanaTta Ha
paMoTo Ha AMHamoMeTpuyHuA koY Elos Torque Wrench e
nogpaBHeHa cbe cTpenkara (BxX. durypa 1.A).

2. TloctaBeTe rmaearta KbM TANOTO Ha AMHAMOMETPUYHMSA KoY Elos
Torque Wrench, kaTo NpUTUCHETE KOMMOHEHTUTE €AMH KbM APYT U T
3aBBPTUTE B MPOTUBOMONOXHMN MOCOKM, AOKATO YyeTe LupakBaHe (8X.
ueypa 2).

3. CrpenkaTta Ha rmaeaTa Ha AuHamomeTpuyHua kntod Elos Torque
Wrench nokassa nocokata, B kOSiTO paboTu AVUHAMOMETPUYHUSAT KrltoY
Elos Torque Wrench & Driver, a rnaBata e o6o3HayeHa ¢ ,IN“
(HaBbTpe) (8. pueypa 3.A) n ,OUT" (HaBbH) (8X. ¢hueypa 3.B).

,IN“ 0b03Ha4aBa BbpTEHEe MO MOCOKa Ha YaCOBHMKOBATA CTPErKa;
,OUT" obo3HayaBa BbpTeHE 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATA CTpeska.

3a ga cMeHuTe nocokata, o6bpHETE AUHAMOMETPUYHUSA koY Elos
Torque Wrench Ha apyraTta cTpaHa (ex. gpueypa 3) n nputucHeTe
HakpaWnHuka Elos Driver kbM rnaeaTa Ha AuHaMOMeTpUYHMA koY Elos
Torque Wrench, gokato yyeTe LipakBaHe (8x. gpueypa 4).

4. TlocTaBeTe MHCTpPYMeHTa B HakpainHuka Elos Driver.

5. [locTaBeTe MHCTPYMEHTa B UMMNaHTa/BMHTa 1 3aBbpPTETE PaMOTO Ha
AnHaMmomeTpuyHua kntoy Elos Torque Wrench no nocoka Ha
cTpernkara, JokaTo AOCTUTHETE XeNaHusi BbPTSLL, MOMEHT (8. ¢huaypa
6). MpyNoXeHNAT BbPTALL MOMEHT TpsibBa Aa CbOTBETCTBA Ha
VHCTPYKLMMTE Ha NPOU3BOAUTENS HA BUHTa/MMMNaHTa.

6. Cnep Bcsika ynotpeba noyncTBanTe u ctepunuavpante
AnHaMmomeTpuyHua koY Elos Torque Wrench n HakpaiHuka Elos
Driver cbrnacHo noco4YeHoTO B TOYKM 5 1 6.

4.  MpepynpexpeHus v npeanasHyu Mepku
Bb3MOXHUTE HexenaHu peayntaTi MoraT Aa BKIIoYBaT, HO He ce
orpaHuyaBart Ao, crniegHuTe. MNpaBnnHOTo nocTaesiHe 1 ynotpeba Ha To3n
VHCTPYMEHT MOXe [a cnocobCcTBa 3a HamarnsiBaHe Ha Te3u pucKoBe.

e AKo 6b0e npemoeapeH unu usnycHam
Ako 6bAe npeToBapeH, n3nycHat unu 6bae M3nonsBaH He No
npegHasHaveHve, NpoaykTbT He TpsibBa Aa ce 13nonaea noseve, Tbil kKaTo
npasunHarta My pabota Beue He e rapaHTMpaHa.

e He usnonsealime eodopodeH nepokcud
MpoaykTbT TpsibBa Aa 6bae crepunuanpax npeam ynotpeba v He TpsibBa aa
ce NnouYncTBa C BOAOPOAEH NepoKcua,.

e [lodpasHsieaHe Ha ckasama
[vHamomeTpuyHuST kntod Elos Torque Wrench & Driver He nsucksa
kanubpupaHe, Ho Npeaun Beska ynotpeba Tpsbea Aa ce yBepute, ve
AVHaMOMeTpUYHUAT kntod Elos Torque Wrench & Driver e usnpaseH u ye
nbpBaTa NMHKS Ha ckanaTa e NnogpaBHeHa CbC cTpenkaTa (ex. guaypa 1.A).
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e [Iposepeme npasunHomo canobsieaHe
Mpepam Besika ynoTpeba Tpsibea Aa ce yBepuTe, Ye BCUYKM YacTu ca crinobexmn
npaBuIHO (He ce JonyckaT CBOBOAHO CTOSILLM YaCTH).

e  He Hadsuwaeaiime MaKkcumasiHama ckana

PamoTo Ha AnHaMmomeTpuyHus ko Elos Torque Wrench He TpsibBa aa
npemMvHaBa OTBbA Kpasi Ha ckanaTta (8x. gueypa 6.B), Tbih KaTo TOBa MOXe
Oa foseae Ao HeobpaTnma aeopmauys Ha paMoTo Ha AUHAMOMETPUYHUS
kntov Elos Torque Wrench, T.e. nocneasalum HenpaBunHu oTYMTaHnA Ha
BbPTALLMSA MOMEHT (8X. gueypa 1.B).

e  Hsama om4umaHe no ckasama, Ko2camo ce u3rnoJsidea kamo

mpec4omka
Ako anHamomeTpuyHUAT koY Elos Torque Wrench & Driver ce nanonssa
KaTo TpecyoTka, To HE npegocTaBs Ha NoTpebuTens HUKakBa MHAMKaUWS 3a
N3Non3BaHUs BbPTALL MOMEHT.
3abenexka: NPUNOXEHUAT BbPTSLL, MOMEHT He TpsibBa Aa Hagsuwasa 150
Ncm, korato guHamomeTpuyHusT kntod Elos Torque Wrench & Driver ce
n3nonaea kaTo TpecyoTka.

e  Usznonsealime cmoliHOCMU Ha 8 bPMSIWUSI MOMEHM,
npenopbYyaHu om npou3sodumernsi Ha
euHmMa/omeepmkama/HakpalHuka/umninaHma

Mons, HanpaBeTe cnpaBka ¢ UHCTPyKUMATa 3a ynotpeba Ha npousBoauTens
Ha OTAEeNHUst BUHT/OTBEPTKA/HAKPaNHUK/MMNIAHT Unu ¢ eTukeTa 3a
MaKkcMmarHo AonyCcTMMUSA BbPTSALL MOMEHT. B HUKaKbB cryyan He npunaraiTe
BbPTSALL MOMEHT, KOWTO € MO-rofsM OT NMOCOYEeHNs, 0pU KoraTo KnioybT Elos
Torque Wrench & Driver ce n3nonssa kato TpecyoTka (6e3 nanonssaHe Ha
pamMoTo Ha AMHamomMeTpuyHusa kntod Elos Torque Wrench).

e [loyucmeaHe — He u3nosn3ealime MemasiHa Yemka unu
cmomaHeHa 8bJlHa

He n3nonseaite MeTanHa YyeTka UnNun CTOMaHeHa BbIHA 3@ NOYNCTBaHe Ha
AnHaMmomeTpuyHuA koY Elos Torque Wrench unu HakpaiiHuka Elos Driver,
TbI KaTo TOBA L& NOBPEAN UHCTPYMEHTA.

e [IpedHa3Ha4yeH e camMo 3a ymompeba om creyuanucmu

[nHamomeTpuyHMST kntod Elos Torque Wrench & Driver Tpsibsa fa ce
M3Mnon3sa caMmo OT CrneunanmcTu.

5. MouucTteaHe u ge3nHdekuma
MpenopbyBa ce cnegHUsT MeTog 3a NoYNCTBaHe U Ae3NHGEKLUs:

1. TsanoTo v rnaeaTta Ha guHamomeTpuyHus knitod Elos Torque Wrench ce
pocTassiT crnobeHn. 3a Aa ceanuTe rmaeata OT TANOTO Ha
AvHamomeTpuyHus kntoy Elos Torque Wrench, nputucHeTe BbB
BanbOHaTa 30Ha Ha rnaBaTa/TANoTo U NIeko oTAeneTe ABeTe 4acTu
eflHa oT gpyra.

Ako HakpaiHukbT Elos Driver e MOHTMpPaH kbM rnaBata Ha
OvHamMomeTpuyHust kntod Elos Torque Wrench, cbluuaT TpsioBa aa
6bae cBaneH nNpeau pasfensHeTo Ha rna.BaTta U TANOTOo Ha
AnHaMomeTpuyHuA koY Elos Torque Wrench.

HatucHeTte HakpaiHuka Elos Driver, 3a fa ro ceanuTe oT rnasara Ha
AnHaMmomeTpuyHmA koY Elos Torque Wrench (Bx. courypa 5).

2. TpwuTe oTAeneHn YacTu Beve mMoraT Aa 6bJaTt NouncTeHn ¢ Boaa n
yeTka ¥ ja ce CTEPUNMU3NPaT, KaKTO € MOCOYEHO B Touka 6.

6. CTtepunusaums

[OvHamomeTpuyHmAT kitod Elos Torque Wrench v HakpaiHuksT Elos Driver ce
MpenopbyBa ce cTepunu3auus ¢ napa ¢ HansiraHe ot 2 atmocdepu 3a 15
MUHYTV Npu 121°C unu ¢ HansiraHe ot 3 atMocdepu 3a 3 MUHyTU Npu 134°C
cbrnacHo EN ISO 17665-1:2006.

BHumaHue: MNpuapyxaeawmat onakoBbyeH matepuan HE MOXE na ce
aBTOKNaBMpa, OCBEH aKo He € U3PMYHO MOCOYEHO, Ye MaTepuanbT No3BossBa
cTepunusaums.

7. OonbnHuTenHa uHdopmauus

3a noBeye MHpOpPMaLus OTHOCHO ynoTpebaTa Ha AMHAaMOMETPUYHNS KITtoY
Elos Torque Wrench v HakpaiiHuka Elos Driver ce cBbpXeTe ¢ MeCTHUSA
TbProBCKV NpeacTaBuTen.

8. BanugHocT

My6nukyBaHeTO Ha Ta3n UHCTPYKLWMS 3a ynoTpe6a OTMEHS BCUYKN MPEANLLIHM
BEpCUM.
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9. CbxpaHeHue 1 paboTa

OunHamomeTpuyHmaT kntod Elos Torque Wrench n HakpaiiHuksT Elos Driver
TpsibBa Ja ce CbxpaHsiBaT Ha cTaiHa TemnepaTtypa. CbxpaHsiBanTe npu 10—
40°C (50-104°F).

10. WU3xBbpnsAHe
OunHamomeTpuyHuaT kntod ElosTorque Wrench n HakpaiHuksT Elos Driver
TpsibBa fa ce N3XBbPNAT kaTo 6uonoruyeH otTnagbk.

BHumaHue: ®epepanHusat 3akoH Ha CALL orpaHnyaBa T03M NPOAYKT 3a
npogaxba camo OT unu no npeanucaHne Ha nNpaBocnocobeH ctoMaTonor unn
nekap.
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fERWEA - ks (Simplified Chinese)

Elos Torque Wrench & Driver

1 TR
Torque Wrench Fil Driver /] 5 £ f T AR A, TEAMRLFAR 8 B i 40
o DUSEIE . FAZH BT B8 22 A1 /al R AR

2 FERIE

Torque Wrench (F:ffk. kA1 Driver) # 5 NH REK A& RIA M. Torque
Wrench D05 (77 vt (IG5, 3 58 528 T AR AR B Al R
BRAE R IR . JE 6 IR 22 808 4. Torque Wrench i, T #EA1K
P TR

Y222 JIRGR ol A, KGR T 2R RE RS

3 [i diibap7
Torque Wrench Hi) I R E KB, A FH AT L UE FEKEEFRBE, K5 R
55 A 6 HR4>HEE K . Torque Wrench 1 Driver 14 F J7iE4n R

1. EWEJE, W% Torque Wrench B %I FE (155 — %L 5H k057 (WA
1A &

2. HEEhMERE Torque Wrench [FSk R 44, S8 )5 &7 mdLEs, ELEIWT
FIEmEE (AE2)

3. Torque Wrench SkHi i #i k& 7m HAE BN T ), 73 B4R R A Sk RS
“IN" (Z2//E3.A), “OUT” (243B) .
Horp, INPHRIRITET 4T e s “OUT 4R 7R3 41 e o
W B SRR T, W R JT ¥ 2 Torque Wrench (2 473)
il Torque Wrench sk#5E5) Driver, ELEIWFBIHMAR (A& 4) .

4. T HHGHA Driver.

5. HTHBMEWMAGE/MRLZ, nF kA7 % Torque Wrench i 22T
T (A6 o PN A A IR N 136 7 1A A 5
i

6. ARAEAE, #TFERYES s MR 6 &2 %F Torque Wrench Fil Driver
AT SRR E

4 BEEMEEER
ARG I TEM ARG T, ARG EARRT LR 450, EHBCE AL A
A D R

o WUHHHEE
A it . FRVE SO 2 AR SRS, BB AE L ThAEIE R, ks ik
FRRAE

o BIEAERAR
AR 7= AT AT T KA, A A I A S i

o ZIERHE
Torque Wrench JG 75 H# A HE, (E48 H ATEHi{& Torque Wrench Jj5E5e 3 H %I
FERIEE — 2 S HkN S (A E LA .

o RIFIFHAE
BRSBTS T AR IR COR SV DU TR RA S
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o TEEHRALE
Torque Wrench B NG bR AN (24 /&6.8) , 75 NK 35 Torque
Wrench Bk AZEF, Bl J& M S8R (S 241.8) .
o (ERBERT N THEES
VRN T FIN . Torque Wrench 61y i I 2 7 IE 26 18 FH R4 46 .
YERL: Torque Wrench {E A HTFAE RS, BT FEHI A 1 150 Nem.
o RSRL/MEL TN T/ EABRERRERE
WA S MR L2 JUR 20 T [ T /R N ARl 3 70 1 o P B B 28, W07 S SR VP
S KRS o AT T FE 05 0 2 R 5 iy T 3 v 7 A O B, e
Torque Wrench {E vt 4 4 H 115 7% CAM#E A Torque Wrench #0F8) .
o BV - BULIETLR LY
5705 FH AR 22 ) A 24 2837 7% Torque Wrench BX Driver, 75 K S 80U 2845145

o RETWAZEH
Torque Wrench {X Al Lk A A

5 BEANKE
HEFEAS DA R 5 3 il S KT

1. Torque Wrench ) I FAA L C 3. M Torque Wrench L A&HFE!
SIS/ AR W R, AR AN SRR
fn i B4 Driver 4% % Torque Wrench Sk, W25 HUR Driver, 4%
J& PR Torque Wrench Sk 14 .
1% Driver RIA[ ¥ H M Torque Wrench Sk#HU T (W& 5) .
2. EAEBPERE SRR, BDRTARME S 6 32 v A i K R R DR DA KA o
6 P |
Torque Wrench I Driver HiJ R RZ KB . #EIERHZERKE, % ENISO
17665-1:2006, KEbrfEANE S 2 atm, BF[A] 15 408h. R 121°C 5K /) 3 atm
. IFIE) 3 43 8h, JELEE 134°C.
VER: BRAEMARRULHI AT KB, 75 4G 270 %F B P 2 AR e K R

7 HitfsR
W FKEL Torque Wrench fil Driver HAhff {5 2, 5B RE L HNE.

8 ARl

ARG, BTA Z 80 IR #R AR IR .

9 fEFRAE

NEAEZE I T i 47 Torque Wrench #1 Driver. f#f7i# /% : 10°C~40°C (50°F~
104°F),

10 &
Torque Wrench 1 Driver 25 Zi4% 44 % b AT 32 B

VER: REBHVARIUE, AR ORGP #0522 A 4 5 s .
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Upute za upotrebu - Hrvatski (Croatian)
Elos Torque Wrench & Driver

1. Namjena

Klju¢ za zavrtanje Elos Torque Wrench i odvija¢ Elos Driver mogu se
prilagoditi raznim alatima kako bi se primijenio zakretni moment za
zatezanje/odvijanje/uklanjanje vijka ili implantata tijekom kirur§kog postupka.

2. Opis proizvoda

Klju¢ za zavrtanje Elos Torque Wrench (glavni dio, glava i odvija¢ Elos
Driver) nacinjen je od laganog titanija i nehrdajuceg Celika. Dizajn, zavr§na
obrada i kvaliteta klju¢a za zavrtanje Elos Torque Wrench & Driver €ine taj
alat prikladnim za postavljanje i podeSavanje implantata, nadogradnji i vijaka
tijekom kirurskih i drugih klinickih postupaka. Klju¢ za zavrtanje Elos Torque
Wrench & Driver jednostavno se priprema za ¢i§éenje, dezinfekciju i
sterilizaciju.

Izmjenijivi odvijaci i odvija¢ Driver ¢ine alat kompatibilnim s razli¢itim
sustavima implantata.

3. Upotreba

Klju€ za zavrtanje Elos Torque Wrench & Driver isporucuje se nesterilan.
Prije upotrebe mora se o€istiti vodom i etkom, nakon ¢ega je potrebna
sterilizacija u skladu s dijelom 5. i 6. Upotreba klju¢a za zavrtanje Elos
Torque Wrench i odvijaga Elos Driver opisana je u nastavku.

1. Nakon &iS¢enja pobrinite se da je prva crta mjerne ljestvice na rudici
kljua za zavrtanje Elos Torque Wrench poravnata sa strelicom
(pogledaijte sliku 1.A).

2. Pri¢vrstite glavu na glavni dio klju¢a za zavrtanje Elos Torque Wrench
tako da gurnete komponente jednu prema drugoj i okrenete ih u
suprotnim smjerovima dok se ne ¢uje zvuk klika (pogledajte sliku 2.).

3. Strelica na glavi klju€a za zavrtanje Elos Torque Wrench pokazuje
smijer u kojemu se klju¢ Elos Torque Wrench & Driver okrece, a glava
je oznacena s ,IN” (Prema unutra) (pogledajte sliku 3.A) i ,OUT”
(Prema van) (pogledajte sliku 3.B).

,IN” oznacava okretanje u smjeru kazaljke na satu, a ,OUT” okretanje
u suprotnom smijeru.

Da biste promijenili smjer, preokrenite Elos Torque Wrench na
suprotnu stranu (pogledajte sliku 3.) i gurnite odvija¢ Elos Driver u
glavu klju¢a Elos Torque Wrench dok se ne ¢uje zvuk klika
(pogledaijte sliku 4.).

4. Umetnite alat u Elos Driver.

5. Postavite alat u implantat/vijak i okrenite rucicu klju¢a za zavrtanje
Elos Torque Wrench u smjeru strelice dok se ne postigne Zeljeni
zakretni moment (pogledajte sliku 6.). Primijenjeni zakretni moment
mora biti uskladen s uputama proizvodaca vijka/implantata.

6. Nakon svake upotrebe odistite i sterilizirajte Elos Torque Wrench i
Elos Driver u skladu s dijelom 5. i 6.

4. Upozorenjai mjere opreza
Moguce negativne posljedice mogu ukljucivati, ali nisu ograni¢ene na
sliedec¢i popis. Pravilno postavljanje i upotreba ovoga instrumenta mogu
pomoc¢i ublaziti te rizike.

e U slucaju preopterecenja ili ispustanja
Ako se uredaj preoptereti, ispusti ili se njime drugacije nepravilno rukuje,
viSe se ne smije upotrebljavati jer se ne¢e moci zajamciti njegov ispravan
rad.

e Ne upotrebljavajte vodikov peroksid
Ovaj se uredaj mora sterilizirati prije upotrebe i ne smije se Cistiti vodikovim
peroksidom.

e Poravnanje mjerne ljestvice
Elos Torque Wrench & Driver ne zahtijeva ponovnu kalibraciju, no prije
svake upotrebe provijerite radi li ispravno i je li prva crta ljestvice poravnata
sa strelicom (pogledajte sliku 1.A).

e Pravilno sastavite uredaj
Prije svake upotrebe provijerite jesu li svi dijelovi pravilno sastavljeni (ne
smije biti labavih dijelova).
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e Nemojte premasivati maksimalnu oznaku na ljestvici
Rucica klju¢a za zavrtanje Elos Torque Wrench ne smije se postaviti izvan
liestvice (pogledajte sliku 6.B) jer to moze uzrokovati trajnu deformaciju
rucice kljuéa Elos Torque Wrench, odnosno neto¢na buduca oditavanja
zakretnog momenta (pogledajte sliku 1.B).

e Nema oznaka ljestvice kada se rabi kao klju¢ s racnom
Ako se klju¢ za zavrtanje Elos Torque Wrench & Driver upotrebljava kao
klju¢ s ranom, NE pokazuje korisniku koji se zakretni moment primjenjuje.
Napomena: primijenjeni zakretni moment ne smije premasivati 150 Ncm
ako se Elos Torque Wrench & Driver upotrebljava kao klju¢ s racnom.

e  Upotrebljavajte zakretni moment za vijak/odvija¢/implantat koji

preporucuje proizvodac.

Progitajte upute za upotrebu ili oznaku proizvodacéa za pojedini
vijak/odvija¢/implantat da biste saznali koji je najveci dopusteni zakretni
moment. Ni u kojem sluéaju ne primjenjujte zakretni moment veéi od
navedenog ako se Elos Torque Wrench & Driver upotrebljava kao klju¢ s
racnom (bez upotrebe rucice klju¢a za zavrtanje Elos Torque Wrench).

« Ciséenje — ne upotrebljavajte metalnu &etku ili éeliénu vunu
Za Ciscenje klju¢a za zavrtanje Elos Torque Wrench ili odvijaa Elos Driver
ne upotrebljavajte metalnu €etku ili €eli€nu vunu jer ée to ostetiti instrument.

e  Samo za struc¢nu upotrebu
Elos Torque Wrench & Driver smiju upotrebljavati isklju¢ivo struéne osobe.

5.  Ciséenje i dezinfekcija
Preporucuje se sliede¢a metoda ¢iS¢enja i dezinfekcije:

1. Glavni dio i glava klju¢a za zavrtanje Torque Wrench isporucuju se
sastavljeni. Da biste odvojili glavu od glavnog dijela klju¢a za
zavrtanje Torque Wrench, pritisnite uvuéeni dio glave / glavnog dijela
i lagano povucite i odvojite ta dva dijela.

Ako je Driver priévrs¢en na glavu kljua za zavrtanje Torque Wrench,
mora se ukloniti prije rastavljanja glave i glavnog dijela klju¢a Torque
Wrench.

Pritisnite Driver da biste ga odvojili od glave klju¢a za zavrtanje
Torque Wrench (pogledajte sliku 5.).

2. Triodvojena dijela sada se mogu ocistiti vodom i etkom te sterilizirati
u skladu s dijelom 6.

6. Sterilizacija

Torque Wrench i Driver isporu€uju se nesterilni. Preporuéuje se parna
sterilizacija tlakom od 2 atm u trajanju od 15 min pri temperaturi od 121 °C ili
tlakom od 3 atm u trajanju od 3 min pri temperaturi od 134 °C, u skladu s
normom EN ISO 17665-1:2006.

Oprez: prate¢i ambalazni materijal NE SMIJE se obraditi u autoklavu osim
ako je izri¢ito navedeno da je materijal prikladan za sterilizaciju.

7. Dodatne informacije
Za dodatne informacije o upotrebi klju¢a za zavrtanje Torque Wrench i
odvijaca Driver obratite se lokalnom prodajnom predstavniku.

8.  Valjanost
Objavom ovih uputa za upotrebu zamjenjuju se sve prethodne verzije.

9.  Skladistenje i rukovanje
Torque Wrench i Driver ¢uvaju se na sobnoj temperaturi. Cuvati na

temperaturi od 10 — 40 °C (50 — 104 °F).

10. Odlaganje
Torque Wrench i Driver moraju se odloZiti kao bioloSki otpad.

Oprez: savezni zakon SAD-a ograni¢ava prodaju ovog uredaja posredstvom
ili prema narudzbi ovlastenog stomatologa ili lije¢nika.
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Navod k pouziti - Cestina (Czech)
Elos Torque Wrench & Driver

1. Ugel pouziti

Elos Torque Wrench & Driver |ze pfizpUsobit rdznym nastrojim, coz
umoznuje aplikovat kroutivy moment za i¢elem utaZeni/uvolnéni/odstranéni
Sroubku nebo implantatu béhem chirurgického zakroku.

2. Popis produktu

Elos Torque Wrench (hlavni téleso, hlavice a Elos Driver) je vyroben

z lehkého titanu a nerezové oceli. Design kli¢e Elos Torque Wrench &
Driver, jeho povrchové Gprava a kvalitni provedeni jsou vhodné pro
zavadéni a Upravy implantatd, abutmentd a Sroubk( béhem chirurgickych
zakrokU a jinych klinickych vykonu. Elso Torque Wrench & Driver se snadno
pripravuje k ¢isténi, dezinfekci a sterilizaci.

Diky vyménitelnym Sroubovakim a nastavci Elos Driver je tento nastroj
kompatibilni s rdznymi systémy implantata.

3. Pouziti

Elos Torque Wrench & Driver se dodava nesterilni. Pfed pouZitim musi byt
vycistén vodou a kartackem; poté nasleduje sterilizace podle bodi 5 a 6.
PouZiti klice Elos Torque Wrench a nastavce Elos Driver je popsano nize:

1. Po vycisténi se ujistéte, ze prvni ¢arka na rameni kli¢e Elos Torque
Wrench je zarovnana s Sipkou (viz obrazek 1.A).

2. Pfripojte hlavici k télu kli¢e Elos Torque Wrench stlacenim téchto
soucasti dohromady a jejich otocenim opaénym smérem, dokud se
neozve slysSitelné cvaknuti (viz obrazek 2).

3. Sipka na hlavici kli¢e Elos Torque Wrench ukazuje smér, ve kterém
Elos Torque Wrench & Driver funguje, a na hlavici se naléza
oznaceni ,IN“ (viz obrazek 3.A) a ,OUT" (viz obrazek 3.B).

,IN“ oznaduje otaceni po sméru hodinovych rugi¢ek; ,OUT" oznacuje
otaceni proti sméru hodinovych rucicek.

Aby se smér zménil, preklopte Elos Torque Wrench na opa¢nou
stranu (viz obrazek 3) a zatlaéte Elos Driver do hlavice kli¢e Elos
Torque Wrench, dokud se neozve slysitelné cvaknuti (viz obrazek 4).

4. Zasurite nastroj do nastavce Elos Driver.

5. Vlozte nastroj do implantatu/Sroubku a otacejte ramenem kli¢e Elos
Torque Wrench ve sméru Sipky, dokud nedosahnete pozadovaného
kroutivého momentu (viz obrazek 6). Pouzity kroutivy moment musi
byt v souladu s pokyny vyrobce Sroubku/implantatu.

6. Po kazdém pouziti vycistéte a sterilizujte Elos Torque Wrench &
Driver podle ¢asti 5 a 6.

4.  Varovani a zasady bezpecnosti
Mozné nezadouci pfihody mohou mimo jiné zahrnovat ty, které jsou
uvedeny v nasledujicim seznamu. Spravné umisténi a pouzivani tohoto
nastroje mGze pomoci tato rizika zmirnit.

e  Pri nadmérném zatizeni nebo padu
Pokud dojde k nadmérnému zatiZzeni, upusténi ¢i jinému zplsobu
nespravného zachazeni s timto vyrobkem, nesmi byt vyrobek dale
pouzivan, nebot nelze nadale zarucit jeho spravnou funkénost.

e Nepouzivejte peroxid vodiku
Tento vyrobek se musi pfed pouZitim sterilizovat a nesmi se Cistit peroxidem
vodiku.

e Upravastupnice
Elos Torque Wrench & Driver se nemusi pfed kazdym pouzitim
prekalibrovat; ujistéte se vSak, Ze je Elos Torque Wrench & Driver piné
funkéni a Ze prvni fadek stupnice je zarovnan se Sipkou (viz obrazek 1.A).

e Zajistéte spravné sestaveni
Pred kazdym pouzitim se ujistéte, Ze vSechny soucasti jsou spravné
sestaveny (Zadné souc€asti nesmi byt uvolnéné).

e Neprekrac¢ujte maximum stupnice
Rameno kli¢e Elos Torque Wrench nesmi zajit za konec stupnice (viz
obrazek 6.B), protoZze by mohlo dojit k trvalé deformaci ramena klice Elos
Torque Wrench v budoucnosti, tj. k nepfesnému odecitani hodnot na klici
Elos Torque Wrench (viz obrazek 1.B).
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e  Stupnice neplati, pokud je ndstroj pouZivan jako rohatkovy kli¢
Pokud je Elos Torque Wrench & Driver pouzivan jako rohatkovy klic,
NEUDAVA uzivateli 2adné daje o tom, jaky kroutivy moment je pouZit.
Poznamka: Pokud je Elos Torque Wrench & Driver pouzivan jako rohatkovy
kli¢, pouzity kroutivy moment nesmi prekrocit 150 Ncm.

e  Dodrzujte doporucéeni vyrobce
Sroubku/Sroubovaku/nastavce/implantatu ohledné kroutivého
momentu

Prosim, prectéte si navod k pouziti pfislusnych vyrobct
Sroubku/Sroubovaku/nastavce/implantatu nebo pfislusné Stitky ohledné
maximalniho povoleného kroutivého momentu. Za zadnych okolnosti
nepouzivejte vyssi kroutivy moment, nez je uvedeno, a to i v pfipadé, Ze je
momentovy kli€ pouzivan jako rohatkovy kli¢ (bez pouziti ramena kli¢e Elos
Torque Wrench).

o Cisténi — nepouzivejte kovové kartéce ani draténky
P¥i ¢isténi klice Elos Torque Wrench nebo nastavce Elos Driver
nepouzivejte kovové kartace ani draténky, protoZe by se nastroj mohl
poskodit.

e Urceno pouze pro profesionalni pouZiti
Elos Torque Wrench & Driver smi byt pouzivan pouze profesionaly.

5. Cisténi a dezinfekce
Doporucena je nasledujici metoda cisténi a dezinfekce:

1. Pfidodanijsou télo a hlavice klice Elos Torque Wrench sestaveny.
Hlavici Ize odstranit z téla klice Elos Torque Wrench stisknutim
prohlubné v hlavici / hlavnim télese a opatrnym odtazenim téchto
soucasti od sebe.

Pokud je k hlavici klice Elos Torque Wrench pfipojen Elos Driver, je
nutno pfed rozebranim hlavice a téla kli¢e Elos Torque Wrench Elos
Driver odebrat.

Zatlacte na Elos Driver a odstrarite jej z hlavice kli¢e Elos Torque
Wrench (viz obrazek 5).

2. Tyto tfi samostatné ¢asti jsou nyni pfipraveny k ¢isténi vodou a
kartackem a sterilizaci podle ¢asti 6.

6. Sterilizace

Elos Torque Wrench & Driver se dodavaji nesterilni. Doporucuje se
sterilizace parou pfi tlaku 2 atm po dobu 15 min pfi teploté 121 °C, nebo pfi
tlaku 3 atm po dobu 3 min pfi teploté 134 °C, v souladu s normou EN ISO
17665-1:2006.

Upozornéni: Pfilozeny obalovy material NELZE sterilizovat v autoklavu,
pokud neni vyslovné uvedeno, Ze tento material je vhodny pro sterilizaci.

7. DalsSi informace
Dalsi informace o pouziti klie Elos Torque Wrench a nastavce Elos Driver
ziskéate od svého mistniho obchodniho zastoupeni.

8. Platnost
Okamzikem publikace tohoto navodu k pouZiti pozbyvaji vS§echny pfedchozi
verze platnosti.

9.  Skladovani a manipulace
Elos Torque Wrench & Driver je nutné uchovavat pfi pokojové teploté.
Uchovaveijte pfi teploté 10-40 °C (50-104 °F).

10. Likvidace
Elos Torque Wrench & Driver je nutné likvidovat jako biologicky odpad.

Upozornéni: Podle federalnich zakond USA je prodej tohoto zafizeni

povolen pouze zubnim technikim a lékafdm s licenci nebo na jejich
objednéavku.
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Brugsanvisning - Dansk (Danish)
Elos Torque Wrench & Driver

1. Tilsigtet anvendelse

Elos Torque Wrench & Driver kan tilpasses forskellige veerktgjer med det
formal at pafgre et moment til at stramme/lgsneffierne en skrue og/eller
implantat under et kirurgisk indgreb.

2. Produktbeskrivelse

Elos Torque Wrench (krop, hoved og Elos Driver) bestar af letvaegts-titanium
og rustfrit st&l. Elos Torque Wrench & Driver produktdesign, finish og kvalitet
ger veerktgjet velegnet til placering og justering af implantater, abutments og
skruer under kirurgi og andre kliniske procedurer. Elos Torque Wrench &
Driver er let at forberede til renggaring, desinfektion og sterilisering.
Udskiftelige skruetreekkere og Elos Driver gar veerktgjet kompatibelt med
forskellige implantatsystemer.

3. Brug

Elos Torque Wrench & Driver leveres usteril. Fgr brug skal den renggres
med vand og barste efterfulgt af sterilisation i henhold til afsnit 5 og 6.
Anvendelsen af Elos Torque Wrench & Driver er beskrevet nedenfor:

1. Efter rengering skal du sgrge for, at den farste linje pa Elos Torque
Wrench-armens méleskala flugter med pilen (se figur 1.A).

2. Fastger hovedet pa Elos Torque Wrench-kroppen ved at skubbe
delene sammen og dreje dem i modsat retning, indtil der hgres et
tydeligt klik (se figur 2).

3. Pilen p& Elos Torque Wrench-hovedet viser, i hvilken retning Elos
Torque Wrench & Driver fungerer, og hovedet er maerket "IN” (se
figur 3.A) og "OUT” (se figur 3.B).

”IN” angiver en tilspsendingsretning med uret; "OUT” angiver en
retning mod uret hvormed man lgsner.

Vend Elos Torque Wrench for at eendre spaendingsretning (se figur
3), og skub Elos Driver ind i Elos Torque Wrench-hovedet, indtil der
hgres et tydeligt klik (se figur 4).

4. Seet veerktgjet i Elos Driver.

5. Placer veerktgjet i implantatet/skruen, og drej Elos Torque Wrench-
armen i pilens retning, indtil det gnskede moment er opnéet (se figur
6). Det paferte moment skal veere i overensstemmelse med
anvisningerne fra producenten af skruen/implantatet.

6. Renggr og steriliser Elos Torque Wrench og Elos Driver efter hver
brug i henhold til afsnit 5 og 6.

4. Advarsler og forholdsregler
Potentielle bivirkninger kan omfatte, men er ikke begreenset af falgende
liste. Korrekt placering og brug af instrumentet kan bidrage til at mindske
disse risici.

e Hvis den overbelastes eller tabes
Hvis produktet overbelastet, tabes eller pd anden made mishandles, m& det
ikke leengere anvendes, da korrekt funktionalitet ikke leengere kan
garanteres.

e Brug ikke brintoverilte
Dette produkt skal steriliseres far brug, og det mé ikke rengares med
brintoverilte.

e Tilpasning af maleskala
Elos Torque Wrench & Driver kraever ikke rekalibrering, men serg for at Elos
Torque Wrench & Driver er fuldt funktionel, og at den ferste linje pa
maéleskalaen flugter med pilen, fer hver brug (se figur 1.A).

e  Sgrg for, den er korrekt samlet
Serg for, at alle delene er samlet korrekt inden brug (der ma ikke veere lgse
dele).
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e Overskrid ikke det maksimale tilspeendingsmoment
Elos Torque Wrench armen ma ikke overskride enden af maleskalaen (se
figur 6.B), da dette kan medfgre permanent deformation af Elos Torque
Wrench armen, hvilket vil medfgrer ungjagtige afleesninger af fremtidige
tilspeendingsmomenter (se figur 1.B).

e Ingen skalaangivelse ved anvendelse som skraldenggle
Hvis Elos Torque Wrench & Driver anvendes som skraldenggle, giver den
IKKE brugeren mulighed for at afleese det anvendte moment.
Bemaeerk: det pafarte moment ma ikke overstige 150 Ncm, idet Elos Torque
Wrench & Driver bruges som skraldenggle.

e  Brug skrue-/skruetreekker-/Driver-limplantat-producentens

anbefalinger for speendingsmoment

Der henvises til individuelle skrue-/skruetreekker-/Driver-/implantat-
producenters brugervejledning eller maerkning med hensyn til maksimale
tilspeendingsmoment. Anvend under ingen omsteendigheder et hgjere
tilspeendingsmoment end angivet, selv hvis Elos Torque Wrench & Driver
anvendes som skraldenggle (hvor Elos Torque Wrench armen ikke
anvendes).

e Rengering — brug ikke metalbarste eller staluld
Brug ikke metalbgrste eller staluld til at renggre Elos Torque Wrench eller
Elos Driver da det vil beskadige instrumentet.

e Makun anvendes af uddannede tandlseger
Elos Torque Wrench & Driver m& kun anvendes af uddannede tandleeger.

5. Renggring og desinficering
Falgende renggrings- og desinficeringsmetode anbefales:

1. Elos Torque Wrench krop og hoved er samlet ved levering. For at
fierne Elos Torque Wrench hovedet fra kroppen skal du trykke pa
fordybningen i hovedet/kroppen og treekke de to dele forsigtigt fra
hinanden.

Hvis Elos Driver stadig er monteret pa hovedet af Elos Torque
Wrench, skal den fjernes, inden Elos Torque Wrench hovedet og
kroppen skilles ad.

Tryk pa Elos Driver for at fierne den fra Elos Torque Wrench hovedet
(se figur 5).

2. De tre adskilte dele er nu klar til at blive rengjort med vand og barste
og steriliseret i henhold til afsnit 6.

6.  Sterilisering

Elos Torque Wrench & Driver leveres usterile. Det anbefales at
dampsterilisere med et tryk pa 2 atm i 15 min ved 121 °C eller med et tryk
pé& 3 atm i 3 min ved 134 °C, i henhold til EN ISO 17665-1:2006.

Advarsel: Ledsagende emballage KAN IKKE autoklaveres, medmindre det
udtrykkeligt er angivet, at materialet er egnet til sterilisation.

7. Yderligere oplysninger
Kontakt din lokale salgsrepreesentant for yderligere information om brugen
af Elos Torque Wrench & Driver.

8. Gyldighed
Udgivelsen af denne brugsanvisning erstatter alle tidligere versioner.

9.  Opbevaring og handtering
Elos Torque Wrench & Driver skal opbevares ved stuetemperatur.

Opbevares ved 10-40 °C (50-104 °F).

10. Bortskaffelse
Elos Torque Wrench & Driver skal bortskaffes som biologisk affald.

Advarsel: Ifalge amerikansk lov ma denne enhed kun seelges eller
ordineres af en tandleege eller en leege.
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Gebruiksaanwijzing - Nederlands (Dutch)
Elos Torque Wrench & Driver

1. Beoogd gebruik

De Elos Torque Wrench & Driver kunnen worden aangepast aan
verschillende instrumenten om torque kunnen toepassen by het
vastdraaien/losdraaien/verwijderen van een schroef of implantaat tijdens
een chirurgische procedure.

2. Productbeschrijving

De Elos Torque Wrench (middelste deel, kop en Elos Driver) is gemaakt van
lichtgewicht titanium en roestvrij staal. Door het ontwerp, de afwerking en de
kwaliteit van de Elos Torque Wrench & Driver is het instrument geschikt voor
de plaatsing en afstelling van implantaten, abutments en schroeven tijdens
een operatie en andere klinische procedures. De Elos Torque Wrench &
Driver kan eenvoudig worden voorbereid voor reiniging, desinfectie en
sterilisatie.

Uitwisselbare schroevendraaiers en de Elos Driver kan het instrument
worden gebruikt in combinatie met verschillende implantaatsystemen.

3. Gebruik

De Elos Torque Wrench & Driver wordt niet-steriel geleverd. V66r gebruik
moet deze worden gereinigd met water en een borstel en daarna worden
gesteriliseerd zoals beschreven in sectie 5 en 6. Hieronder wordt het gebruik
van de Elos Torque Wrench & Elos Driver beschreven:

7. Zorg ervoor dat na het reinigen de eerste lijn op de schaalverdeling
van de Elos Torque Wrench in lijn is met het pijltje (zie afbeelding
1.A).

8. Bevestig de kop aan de body van de Elos Torque Wrench door de
onderdelen samen te drukken en ze in tegenovergestelde richting te
draaien totdat u een klik hoort (zie afbeelding 2).

9. De pijl op de kop van de Elos Torque Wrench geeft aan in welke
richting de Elos Torque Wrench & Driver werkt. Op de kop staat “IN”
(zie afbeelding 3.A) en “OUT” aangegeven (zie afbeelding 3.B).

“IN” betekent rechtsom met de klok mee, “OUT” betekent linksom
tegen de klok in.

Om de richting te veranderen draait u de Elos Torque Wrench om
(zie afbeelding 3) en duwt u de Elos Driver in de kop van de Elos
Torque Wrench totdat u een klik hoort (zie afbeelding 4).

10. Steek het instrument in de Elos Driver.

11. Plaats het instrument in het implantaat op/de schroef en draai de arm
van de Elos Torque Wrench in de richting die de pijl aangeeft totdat
de gewenste torque is bereikt (zie afbeelding 6). De toegepaste
torque moet overeenkomen met de instructies van de fabrikant van
de schroef/het implantaat.

12. Naieder gebruik moeten de Elos Torque Wrench & Driver worden
gereinigd en gesteriliseerd, zoals wordt beschreven in sectie 5 en 6.

4.  Waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen
Hier volgt een lijst van een aantal, maar niet alle, mogelijke nadelige
gevolgen. Door dit instrument op de juiste manier te plaatsen en te
gebruiken verkleint u deze risico’s.

e Bijoverbelasting of laten vallen
Als het instrument overbelast is, valt of op een andere manier verkeerd
wordt gebruikt, mag het niet meer worden gebruikt, omdat een goede
werking niet meer kan worden gegarandeerd.

e  Gebruik geen waterstofperoxide
Dit product moet véor gebruik worden gesteriliseerd en mag niet worden
gereinigd met waterstofperoxide.

e Uitlijning met de schaalverdeling
De Elos Torque Wrench & Driver hoeft niet te worden gekalibreerd, maar
controleer voor ieder gebruik of de Elos Torque Wrench & Driver goed werkt
en of de eerste lijn op de schaalverdeling in lijn is met het pijltje (zie
afbeelding 1.A).

e Zorg dat het instrument juist in elkaar is gezet
Controleer voor ieder gebruik of alle onderdelen op de juiste manier in
elkaar zijn gezet (er mogen geen onderdelen loszitten).

e Overschrijd het maximum van de schaalverdeling niet
De arm van de Elos Torque Wrench mag niet voorbij het einde van de
schaalverdeling komen (zie afbeelding 6.B), omdat dit kan leiden tot
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permanente vervorming van de arm van de Elos Torque Wrench, waardoor
de juiste torque niet meer kan worden afgelezen (zie afbeelding 1.B).

e Geen schaalverdeling bij gebruik als ratel
Als de Elos Torque Wrench & Driver als ratel wordt gebruikt, geeft het
torque de gebruiker GEEN indicatie van de toegepaste torque.
Opmerking: de toegepaste torque mag de 150 Ncm niet overschrijden
wanneer de Elos Torque Wrench & Driver als ratel wordt gebruikt.

e Houd u aan de aanbevelingen van de fabrikant van

schroef/schroevendraaier/aandraaier/implantaat

Raadpleeg de gebruiksaanwijzing of het label van de fabrikant van de
schroef/de schroevendraaier/de Elos Driver/het implantaat met betrekking
tot de maximaal toegestane torque. Pas in geen geval een hogere torque
toe dan wordt aangegeven, zelfs niet als de Elos Torque Wrench & Driver
als ratel wordt gebruikt (zonder de arm van de Elos Torque Wrench te
gebruiken).

e Reiniging: gebruik geen metaalborstel of staalwol
Gebruik geen metaalborstel of staalwol om de Elos Torque Wrench & Driver
te reinigen; dit beschadigt het instrument.

e Alleen voor gebruik door professionals
De Elos Torque Wrench & Driver mag alleen door professionals worden
gebruikt.

5. Reinigen en desinfecteren
De volgende reinigings- en desinfectiemethode wordt aanbevolen:

3. De body en kop van de Elos Torque Wrench zijn bij levering in elkaar
gezet. Om de kop van de Elos Torque Wrench af te halen drukt u in
de uitsparing van de kop/het middelste deel en trekt u de twee
onderdelen voorzichtig uit elkaar.

Als de Elos Driver aan de kop van de Elos Torque Wrench is
bevestigd, moet de Elos Driver worden verwijderd voordat de kop en
het middelste deel van de Elos Torque Wrench uit elkaar worden
gehaald.

Druk op Elos Driver in om deze van de kop van de Elos Torque
Wrench te verwijderen (zie afbeelding 5).

4. De drie losse onderdelen kunnen nu met water en een borstel
worden gereinigd en gesteriliseerd zoals wordt beschreven in sectie
6.

6. Sterilisatie

De Elos Torque Wrench & Driver worden niet-steriel geleverd. Het wordt
aanbevolen stoomsterilisatie toe te passen met een druk van 2 atm
gedurende 15 min bij 121 °C of met een druk van 3 atm gedurende 3 min bij
134 °C, conform EN ISO 17665-1:2006.

Let op: meegeleverd verpakkingsmateriaal kan NIET worden
geautoclaveerd, tenzij uitdrukkelijk wordt vermeld dat het materiaal geschikt
is voor sterilisatie.

7. Aanvullende informatie
Voor aanvullende informatie over het gebruik van de Elos Torque Wrench &
Driver kunt u contact opnemen met uw lokale vertegenwoordiger.

8. Geldigheid
Op het moment dat deze gebruiksaanwijzing wordt gepubliceerd, komen alle
eerdere versies te vervallen.

9. Opslag en behandeling
De Elos Torque Wrench & Driver moetens worden opgeslagen op
kamertemperatuur. Opslaan bij 10-40 °C (50-104 °F).

10. Afvoer
De Elos Torque Wrench & Driver moeten worden afgevoerd als biologisch

afval.

Let op: de Amerikaanse federale wetgeving bepaalt dat dit product slechts
door of namens een tandarts of arts kan worden verkocht.
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Kasutusjuhend - Eesti keel (Estonian)
Elos Torque Wrench & Driver

1. Kasutusotstarve

Elos Torque Wrench & Driver saab kruvi ja/vdi implantaadi
operatsiooniaegseks pingutamiseks/Iddvendamiseks/eemaldamiseks
kasutada mitme tooriistaga.

2. Toote kirjeldus

Elos Torque Wrench (p&hikorpus, pea ja Elos Driver) on valmistatud kergest
titaanist ja roostevabast terasest. Elos Torque Wrench & Driver
tootekujundus, viimistlus ja kvaliteet muudavad tooriista sobivaks
implantaatide, abutmentide ja kruvide paigaldamiseks ja kohandamiseks
operatsiooni ja muu kliinilise protseduuri ajal. Elos Torque Wrench & Driver
on hdlbus puhastamiseks, desinfitseerimiseks ja steriliseerimiseks ette
valmistada.

Vahetatavad kruvikeerajad ja kruvits muudavad t6driista Uhilduvaks mitme
implantaadisusteemiga.

3. Kasutamine

Elos Torque Wrench & Driver tarnitakse mittesteriilsena. Todriist tuleb enne
kasutamist veega puhastada ja harjata ning seejarel steriliseerida vastavalt
jactisele 5 ja 6. Allpool on kirjeldatud Elos Torque Wrench & Driver
kasutamist.

1. Veenduge parast puhastamist, et Elos Torque Wrench varre skaala
esimene joon oleks kohakuti noolega (vt joonis 1.A).

2. Kinnitage pea Elos Torque Wrench korpuse killge. Selleks lukake
komponendid kokku ja pdérake neid vastassuunas, kuni kuulete
klGpsu (vt joonis 2).

3. Elos Torque Wrench pea peal asuv nool naitab Elos Torque Wrench
& Driver toimimise suunda ja peal on tahistused ,IN” (Sisse) (vt joonis
3.A) ja ,OUT” (Valja) (vt joonis 3.B).

,IN” téhistab paripdeva pddramist ja ,OUT” téhistab vastupaeva
pdoramist.

Suuna muutmiseks keerake Elos Torque Wrench vastassuunas (vt
joonis 3) ja lukake Elos Driver Elos Torque Wrench pea kilge, kuni
kuulete klGpsu (vt joonis 4).

4. Lukake tooriist Elos Driver.

5. Paigutage tooriist implantaadi/kruvi kiilge ja péorake Elos Torque
Wrench vart noole suunas, kuni on saavutatud soovitud jdumoment
(vt joonis 6). Rakendatud jBumoment peab vastama kruvi/implantaadi
tootja juhistele.

6. Puhastage ja steriliseerige Elos Torque Wrench & Driver pérast iga
kasutust vastavalt jaotisele 5 ja 6.

4. Hoiatused ja ettevaatusabindud
Vdimalike kahjulike toimete hulgas va&ib olla, kui mitte ainult, jargmine. Selle
seadme dige paigutamine ja kasutamine aitavad neid ohte leevendada.

e Ulekoormus v8i mahakukkumine
Ulekoormuse, mahakukkumise v&i muul viisil vale kasitsemise korral ei tohi
toodet enam kasutada, kuna sel juhul ei saa enam tagada seadme diget
toimimist.

e Arge kasutage vesinikperoksiidi
Toode tuleb enne kasutamist steriliseerida ja seda ei tohi puhastada
vesinikperoksiidiga.

e Skaalajoondamine
Elos Torque Wrench & Driver ei pea uuesti kalibreerima, kuid veenduge
enne iga kasutamist, et Elos Torque Wrench & Driver on taiesti tddkorras ja
skaala esimene joon on noolega kohakuti (vt joonis 1.A).

« Oige kokkupaneku tagamine
Veenduge enne iga kasutamist, et kdik osad on Gigesti kokku pandud
(lahtised osad on lubamatud).
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e Arge iiletage maksimaalset skaalat
Elos Torque Wrench vars ei tohi lletada skaala otsa (vt joonis 6.B), kuna
selle tulemusena voib Elos Torque Wrench vars deformeeruda, s.t edasisi
ebatépseid naite (vt joonis 1.B).

e Porkmehhanismiga vdotme korral skaalandidud puuduvad
Kui Elos Torque Wrench & Driver kasutatakse pdrkmehhanismiga v6tmega,
El née kasutaja jbumomendi naite.
Markus. Rakendatav jbumoment ei tohi tletada 150 Ncm, kui Elos Torque
Wrench & Driver kasutatakse pdrkmehhanismiga vétmena.

e Kasutage kruvi-/kruvikeeraja-/kruvitsa-/implantaaditootja

juhiseid

Vaadake iga kruvi-/kruvikeeraja-/kruvitsa-/ implantaaditootja kasutusjuhist
v@i suurima jdumomendi silti. Arge mingil tingimusel kasutage mérgitust
suuremat jdumomenti isegi siis, kui Elos Torque Wrench & Driver
kasutatakse pdrkmehhanismiga vétmena (Elos Torque Wrench varreta).

e Puhastamine - arge kasutage metallharja ega terasvilla
Arge kasutage Elos Torque Wrench ega Elos Driver puhastamiseks
metallharja ega terasvilla, sest see vib seadet kahjustada.

e Ainult professionaalseks kasutamiseks
Elos Torque Wrench & Driver tohivad kasutada ainult vastava ala
spetsialistid.

5. Puhastamine ja desinfitseerimine
Soovitatakse jargmist puhastus- ja desinfitseerimismeetodit.

1. Elos Torque Wrench korpus ja pea tarnitakse koostatuna. Elos
Torque Wrench pea eemaldamiseks korpusest vajutage pea/korpuse
suvendatud ala ja tommake osad Uksteisest eemale.

Kui Elos Driver on Elos Torque Wrench pea killge kinnitatud, tuleb
Elos Driver enne Elos Torque Wrench pea ja korpuse lahtivétmist
eemaldada.

Elos Driver eemaldamiseks Elos Torque Wrench pea kiiljest vajutage
Driverit (vt joonis 5).

2. Nuud saab kolme eraldatud osa vee ja harjaga puhastada ja
steriliseerida vastavalt jaotisele 6.

6. Steriliseerimine

Elos Torque Wrench & Driver tarnitakse mittesteriilsena. Vastavalt standardi
EN ISO 17665-1:2006 soovitustele kasutage aursteriliseerimist 2 atm
r6huga 15 minutit temperatuuril 121 °C v&i 3 atm r6huga 3 minutit
temperatuuril 134 °C.

Ettevaatust! Pakkematerjali EI TOHI autoklaavida, kui pole selgelt osutatud,
et materjali vdib steriliseerida.

7. Lisateave
Lisateavet Elos Torque Wrench & Driver kohta saate kohalikult
mulgiesindajalt.

8.  Kehtivus
Selle kasutusjuhendi avaldamisel kaotavad kehtivuse k&ik varasemad
versioonid.

9. Hoiustamine ja kasitsemine
Elos Torque Wrench & Driver tuleb hoiustada toatemperatuuril. Hoiustage

temperatuuril 10-40 °C (50-104 °F).

10. Kasutuselt kdrvaldamine
Elos Torque Wrench & Driver tuleb kdrvaldada bioloogilise jaatmena.

Ettevaatust! Ameerika Uhendriikide foderaalseadus lubab toodet miiiia vaid
hambaarsti v6i arsti tellimisel.
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Kayttdohjeet - Suomi (Finnish)
Elos Torque Wrench & Driver

1. Kayttotarkoitus

Elos Torque Wrench & Driver voidaan kayttéa useiden erilaisten tydkalujen
kanssa halutun vaantémomentin saamiseksi, kun ruuvi ja/tai implantti taytyy
kirista&/loysaté/poistaa kirurgisessa toimenpiteessa.

2. Tuotekuvaus

Elos Torque Wrench (runko, paa ja Elos Driver) on valmistettu kevyesta
titaanista ja ruostumattomasta teréksesta. Elos Torque Wrench & Driver
tuotesuunnittelu, vimeistely ja laatu tekevét siitd toimivan tydkalun
implanttien, tukihampaiden ja ruuvien asettamiseen ja saatdon kirurgisten
operaatioiden tai muiden kliinisten toimenpiteiden aikana. Elos Torque
Wrench & Driver on helppo valmistella puhdistamista, desinfiointia ja
sterilointia varten.

Tydkalu on yhteensopiva lukuisien implanttijarjestelmien kanssa, silla sen
ruuvimeisselit ja Elos Driver ovat vaihdettavissa.

3. Kaytto

Elos Torque Wrench & Driver toimitetaan steriloimattomana. Ennen kayttéa
se tulee puhdistaa vedelld ja harjalla seka steriloida kohdissa 5 ja 6
kuvatulla tavalla. Elos Torque Wrench & Driver kéytetédan seuraavalla
tavalla:

1. Varmista puhdistamisen jalkeen, etta Elos Torque Wrench mitta-
asteikon ensimmainen viiva on nuolen kohdalla (katso kuva 1.A).

2. Kiinnitd paa Elos Torque Wrench runkoon tydntamalla osia yhteen ja
kaantamalla niité vastakkaisiin suuntiin, kunnes kuulet selkeén
naksahduksen (katso kuva 2).

3. Elos Torque Wrench péaassa oleva nuoli osoittaa sen
toimintasuunnan. Paassa on merkinnat "IN” (katso kuva 3.A) ja "OUT”
(katso kuva 3.B).

"IN” tarkoittaa, ettd avaimen kaantdsuunta on myétapaivaan, "OUT”
vastapaivaan.

Vaihda suuntaa kédantamalla Elos Torque Wrench & Driver toiselle
sivulle (katso kuva 3). Paina Driveria Elos Torque Wrench paata
vasten, kunnes kuulet selkeén naksahduksen (katso kuva 4).

4. Aseta tydkalu Elos Driver.

5. Aseta tyokalu implanttia/ruuvia vasten ja kdanné Elos Torque Wrench
vartta nuolen suuntaan, kunnes haluttu kiristysmomentti on
saavutettu (katso kuva 6). Vaantdmomentin tulee olla implantin/ruuvin
valmistajien ohjeiden mukainen.

6. Puhdista ja steriloi Elos Torque Wrench & Driver jokaisen kayton
jalkeen kohtien 5 ja 6 mukaisesti.

4.  Varoitukset ja varotoimet
Seuraavassa listassa esitelladan osa mahdollisista ongelmatilanteista, mutta
ei kaikkia. Instrumentin huolellinen asettaminen ja kaytt6 voivat auttaa
naiden riskien véhentamisessa.

e Ylikuormitus tai putoaminen
Tuotteen kayttda ei tule jatkaa, jos se ylikuormittuu, putoaa tai vaurioituu
muulla tavalla, silla sen asianmukaista toimivuutta ei voida enaa taata.

o  Ala kayta vetyperoksidia
Tama tuote on steriloitava ennen kayttdd, mutta puhdistusta ei saa tehda
vetyperoksidilla.

e Asteikon tasaus
Elos Torque Wrench & Driver ei tarvitse uudelleenkalibroida, mutta ennen
jokaista kayttda on varmistuttava Elos Torque Wrench & Driver taydesta
toimivuudesta ja asteikon ensimmaéisen viivan ja nuolen kohdistamisesta
(katso kuva 1.A).

e Varmista, etta tuote on koottu oikein
Varmista ennen jokaista kayttoa, etta kaikki osat on yhdistetty oikein (osat
eivat saa olla loysia).
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o Alaylita asteikkoa
Elos Torque Wrench varsi ei saa ylittda asteikon loppupaéta (katso kuva
6.B), silla tamé voi aiheuttaa Elos Torque Wrench varrelle peruuttamatonta
vahinkoa ja tata myoéten epatarkkoja momenttimittauksia tulevaisuudessa
(katso kuva 1.B).

e Asteikon paikkansapitavyys raikkaavaimena kaytettaessa
Jos Elos Torque Wrench & Driver kéaytetaan raikkaavaimena, asteikosta E|
pysty nédkemaan tietoa siitd, mika kiristysmomentti on kaytossa.
Huomaa: kiristysmomentti ei saa ylittdd 150 Ncm silloin, kun Elos Torque
Wrench & Driver kaytetaéan raikk&avaimena.

e Noudata ruuvin/ruuvimeisselin/meisselin/implantin valmistajan

momenttisuosituksia

Tarkista kunkin ruuvin/ruuvimeisselin/meisselin/implantin valmistajan
kayttoohjeista tai etiketista, mika on suurin sallittu kiristysmomentti. Ala
misséan olosuhteissa kéayta sallittua suurempaa kiristysmomenttia, vaikka
Elos Torque Wrench & Driver kaytettaisiin raikkdavaimena (ilman Elos
Torque Wrench vartta).

e Puhdistus - ala kayté metalliharjaa tai terasvillaa
Ala kayta metalliharjaa tai terasvillaa Elos Torque Wrench tai Driverin
puhdistamiseen, silla ne vaurioittavat instrumenttia.

e Vain ammattikayttoon
Elos Torque Wrench & Driver on tarkoitettu ainoastaan ammattikayttoon.

5. Puhdistus ja desinfiointi
Suositeltava puhdistus- ja desinfiointimenetelméa on seuraavanlainen:

1. Elos Torque Wrench runko ja p&aa toimitetaan koottuna. P&a irtoaa
Elos Torque Wrench, kun painat paassa/rungossa olevaa syvennysta
ja vedat osat kevyesti erilleen.

Jos Elos Driver on kiinnitettyn& Elos Torque Wrench paahén, tulee
Elos Driver poistaa ennen kuin Elos Torque Wrench runko ja paéa
erotetaan toisistaan.

Paina Driveria saadaksesi sen irti Elos Torque Wrench paasté (katso
kuva 5).

2. Kolme toisistaan irrotettua osaa voidaan nyt puhdistaa vedella ja
harjalla seké steriloida kohdan 6 mukaisesti.

6. Sterilointi

Elos Torque Wrench & Driver toimitetaan steriloimattomina. Tuotteelle
suositellaan EN I1SO 17665-1:2006:n mukaista hdyrysterilointia: 2 normaali-
ilmakehé&n paineessa 15 minuutin ajan 121 °C:ssa tai 3 normaali-ilmakeh&an
paineessa 3 minuutin ajan 134 °C:ssa.

Huomio: Mukana tulevaa pakkausmateriaalia El VOI autoklavoida, ellei
siin& erikseen mainita materiaalin soveltuvan sterilointiin.

7. Lisatietoja
Saat lisétietoja Elos Torque Wrench & Driver kdytosté ottamalla yhteytta
paikalliseen myyntiedustajaan.

8. Voimassaolo
Taman kayttoohjeen julkaisuhetkella ohje korvaa kaikki aikaisemmat versiot.

9.  Varastointi ja kasittely
Elos Torque Wrench & Driver tulee séilyttda huoneenldammdossa.

Sailytyslampétila 10-40 °C (50-104 °F).

10. Havittaminen
Elos Torque Wrench & Driver tulee havittaa biologisena jatteena.

Huomio: Yhdysvaltain liittovaltion laki rajoittaa taman tuotteen myynnin vain
hammaslaakareille ja lagkareille ja heidan maarayksestaan.
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Mode d’emploi - Francais (French)
Elos Torque Wrench & Driver

1. Utilisation prévue

La Elos Torque Wrench & Driver s’adaptent a divers outils afin d’appliquer
un couple dans le but de serrer, de desserrer ou de retirer une vis et/ou un
implant lors d’une intervention chirurgicale.

2. Description du produit

La Elos Torque Wrench (corps principal, téte et Elos Driver) est composée
de titane léger et d’acier inoxydable. Grace a sa conception, a sa finition et a
sa qualité, elle est idéale pour le placement et le réglage d'implants, de
piliers et de vis lors d’interventions chirurgicales et autres procédures
cliniques. La Elos Torque Wrench & Driver est facile a préparer au
nettoyage, a la désinfection et a la stérilisation.

Elle est compatible avec divers systéemes d’'implants grace a son tournevis
et & ses outils amovibles.

3. Utilisation

La Elos Torque Wrench & Driver est fournie non stérile. Elle doit étre
nettoyée a I'eau a l'aide d’'une brosse, puis stérilisée conformément aux
instructions des sections 5 et 6 avant utilisation. Les instructions d’utilisation
de la Elos Torque Wrench & Driver sont fournies ci-dessous :

1. Apres le nettoyage, vérifiez que la premiere ligne de la graduation
figurant sur le manche de la Elos Torque Wrench est alignée sur la
fleche (figure 1.A).

2. Fixez latéte de la Elos Torque Wrench au corps en les poussant I'un
contre 'autre et en les tournant dans des directions opposées
jusqu’au clic (figure 2).

3. Lafléche présente sur la téte de la Elos Torque Wrench indique son
sens de fonctionnement. La téte porte également les mentions « IN »
(figure 3.A) et « OUT » (figure 3.B).

« IN » indique une rotation dans le sens horaire et « OUT », une
rotation dans le sens antihoraire.

Pour changer le sens de rotation, retournez la Elos Torque Wrench
(figure 3) et enfoncez le Elos Driver dans la téte de la Elos Torque
Wrench jusqu’au clic (figure 4).

4. Insérez 'outil dans le Elos Driver.

5. Placez I'outil dans I'implant/la vis et tournez le manche de la Elos
Torque Wrench dans le sens de la fléeche jusqu’a obtention du couple
souhaité (figure 6). Le couple appliqué doit étre conforme aux
instructions du fabricant de la vis/de I'implant.

6. Nettoyez et stérilisez la Elos Torque Wrench & Driver aprés chaque
utilisation, conformément aux instructions des sections 5 et 6.

4. Avertissements et précautions
La liste ci-dessous présente certains des événements indésirables possibles
(liste non exhaustive). Un placement et une utilisation corrects de
I'instrument peuvent permettre de limiter ces risques.

e Encas de surcharge ou de chute
En cas de surcharge, de chute ou de toute autre manipulation incorrecte, le
produit ne doit plus étre utilisé car ses performances fonctionnelles ne
peuvent plus étre garanties.

e Ne pas utiliser de peroxyde d’hydrogéne
Ce produit doit étre stérilisé avant utilisation et ne doit pas étre nettoyé a
I'aide de peroxyde d’hydrogene.

e Alignement de la graduation
La Elos Torque Wrench ne nécessite aucun étalonnage. Vérifiez cependant,
avant chaque utilisation, qu’elle est totalement fonctionnelle et que la
premiere ligne de la graduation est alignée sur la fleche (figure 1.A).

e  Vérification de I'assemblage
Avant chaque utilisation, vérifiez que toutes les piéces sont correctement
assemblées (aucune piéce ne doit étre desserrée).

e Ne pas dépasser I’extrémité de la graduation
Le manche de la Elos Torque Wrench ne doit pas dépasser I'extrémité de la
graduation (figure 6.B) pour éviter toute déformation irréversible du manche,
qui entrainerait une lecture incorrecte du couple (figure 1.B).
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e Ne pas se fier ala graduation en cas d’utilisation comme clé a
cliquet
Si la Elos Torque Wrench & Driver est utilisée comme clé a cliquet, elle ne
fournit AUCUNE indication a I'utilisateur quant au couple appliqué.
Remarque : le couple appliqué ne doit pas excéder 150 Ncm lorsque la
Elos Torque Wrench & Driver est utilisée comme clé a cliquet.
e  Suivre les recommandations du fabricant de la vis/de I’outil/du
tournevis/de I'implant en matiére de couple
Vérifiez le couple maximal autorisé indiqué dans le mode d’emploi ou sur
I'étiquette du fabricant de la vis/de I'outil/du tournevis/de I'implant spécifique.
N’appliquez en aucun cas un couple plus élevé que celui indiqué méme si la
Elos Torque Wrench & Driver est utilisée comme clé a cliquet (c’est-a-dire
sans actionnement du manche de la Elos Torque Wrench).
e Nettoyage — ne pas utiliser de brosse métallique ou de paille de
fer
N'utilisez pas de brosse métallique ou de paille de fer pour nettoyer la Elos
Torque Wrench ou le Elos Driver afin d’éviter de les endommager.
e Utilisation réservée aux professionnels
La Elos Torque Wrench & Driver doit étre utilisée uniqguement par des
professionnels.

5. Nettoyage et désinfection
La méthode de nettoyage et de désinfection ci-aprés est recommandée :

1. Le corps et la téte de la Elos Torque Wrench sont fournis assemblés.
Pour les séparer, appuyez sur la partie creuse de la téte/du corps
principal et tirez délicatement sur les éléments pour les dissocier.

Si le Elos Driver est fixé a la téte de la Elos Torque Wrench, vous
devez le retirer avant de séparer la téte du corps de la Elos Torque
Wrench.

Appuyez sur le Elos Driver pour le retirer de la téte de la Elos Torque
Wrench (figure 5).

2. Les trois pieces séparées peuvent désormais étre nettoyées a I'eau a
I'aide d’'une brosse, puis stérilisées conformément aux instructions de
la section 6.

6.  Stérilisation

La Elos Torque Wrench & Driver sont fournis non stériles. Il est
recommandé de les stériliser & la vapeur & une pression de 2 atm pendant
15 min & 121 °C ou a une pression de 3 atm pendant 3 min a 134 °C,
conformément a la norme EN ISO 17665-1:2006.

Attention : les matériaux d’emballage accompagnant le produit NE
PEUVENT PAS étre mis en autoclave sauf s'il est explicitement indiqué
qu’ils peuvent étre stérilisés.

7. Informations supplémentaires
Pour plus d’informations sur I'utilisation de la Elos Torque Wrench & Driver,
veuillez contacter votre représentant local.

8.  Validité
La publication du présent mode d’emploi annule et remplace toutes les
versions antérieures.

9.  Stockage et manipulation
La Elos Torque Wrench & Driver doivent étre stockés a température
ambiante, entre 10 et 40 °C (50-104 °F).

10. Elimination
La Elos Torque Wrench & Driver sont considérés comme des déchets
biologiques et doivent étre mis au rebut de maniére appropriée.

Attention : les lois fédérales en vigueur aux Etats-Unis n’autorisent la vente

de ce dispositif que par ou sur les instructions d’un dentiste ou médecin
dipldomé.
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Gebrauchsanleitung - Deutsch (German)
Elos Torque Wrench & Driver

1.  Verwendungszweck

Der Elos Torque Wrench & Driver kénnen mit zahlreichen Instrumenten
zusammen verwendet werden, um ein Drehmoment zum Festziehen, Lockern
oder Entfernen einer Schraube und/oder eines Implantats im Rahmen eines
chirurgischen Eingriffs aufzubringen.

2. Produktbeschreibung

Der Elos Torque Wrench (Hauptkorpus, Kopf und Elos Driver) besteht aus
leichtem Titan und rostfreiem Edelstahl. Durch sein Produktdesign, seine
Verarbeitung und seine Qualitét ist der Elos Torque Wrench & Driver
hervorragend zum Platzieren und Anpassen von Implantaten, Abutments und
Schrauben im Rahmen von chirurgischen Eingriffen und anderen klinischen
Verfahren geeignet. Der Elos Torque Wrench & Driver lasst sich einfach fur die
Reinigung, Desinfektion und Sterilisation vorbereiten.

Aufgrund der austauschbaren Schraubendreher und des Elos Driver ist dieses
Instrument mit verschiedenen Implantatsystemen kompatibel.

3. Verwendung

Der Elos Torque Wrench & Driver wird unsteril geliefert. Vor der Verwendung
muss das Instrument mit Wasser und einer Birste gereinigt sowie anschlieend
gemaR Abschnitt 5 und 6 sterilisiert werden. Die Verwendung des Elos Torque
Wrench & Driver ist im Folgenden beschrieben:

1. Stellen Sie nach der Reinigung sicher, dass sich die erste Linie auf der
Skala des Arms des Elos Torque Wrench auf der Hohe des Pfeils
befindet (siehe Abbildung 1.A).

2. Stecken Sie den Kopf auf den Korpus des Elos Torque Wrench, indem
Sie die Komponenten aneinanderdriicken und jeweils in die
entgegengesetzte Richtung drehen, bis ein Klickgeréusch zu horen ist
(siehe Abbildung 2).

3. Der Pfeil am Kopf des Elos Torque Wrench zeigt die Richtung an, in die
der Elos Torque Wrench & Driver funktioniert. Der Kopf ist mit ,IN“ (Ein;
siehe Abbildung 3.A) und ,OUT* (Aus; siehe Abbildung 3.B)
gekennzeichnet.

,IN“ bezeichnet die Drehung im Uhrzeigersinn; ,OUT* bezeichnet die
Drehung entgegen dem Uhrzeigersinn.

Um die Richtung zu andern, drehen Sie den Elos Torque Wrench auf die
andere Seite (siehe Abbildung 3) und schieben Sie den Elos Driver in
den Kopf des Elos Torque Wrench, bis ein Klickgerausch zu horen ist
(siehe Abbildung 4).

4. Stecken Sie das Instrument und den Elos Driver aufeinander.

5. Setzen Sie das Instrument auf das Implantat/die Schraube auf und
drehen Sie den Arm des Elos Torque Wrench in Pfeilrichtung, bis das
gewiinschte Drehmoment erreicht ist (siehe Abbildung 6). Das
aufgebrachte Drehmoment muss den jeweiligen Anweisungen des
Implantat-/Schraubenherstellers entsprechen.

6. Reinigen und sterilisieren Sie den Elos Torque Wrench & Driver nach
jeder Verwendung gemaf Abschnitt 5 und 6.

4. Warnungen und VorsichtsmaBnahmen
Zu den mdglichen unerwiinschten Ereignissen gehdren u. a. die in der
folgenden Liste beschriebenen Ereignisse. Die genannten Risiken kdnnen durch
ein genaues Platzieren und eine ordnungsgemafe Verwendung des
Instruments gemindert werden.

e Bei Uberlastung oder Fallenlassen
Wird das Instrument liberlastet, fallengelassen oder in anderer Weise falsch
gehandhabt, darf es nicht weiter verwendet werden, da die korrekte
Funktionsféhigkeit nicht mehr gewéhrleistet werden kann.

e Kein Wasserstoffperoxid verwenden
Dieses Produkt muss vor der Verwendung sterilisiert werden und darf nicht mit
Wasserstoffperoxid gereinigt werden.

e Ausrichten der Skala
Der Elos Torque Wrench & Driver muss nicht rekalibriert werden, allerdings
muss vor jeder Verwendung sichergestellt werden, dass der Elos Torque
Wrench & Driver voll funktionstiichtig ist und dass sich die erste Linie der Skala
auf der Hohe des Pfeils befindet (siehe Abbildung 1.A).
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e Korrektes Zusammensetzen sicherstellen
Stellen Sie vor jeder Verwendung sicher, dass samtliche Teile korrekt
zusammengesetzt wurden (es durfen keine losen Teile Ubrigbleiben).

e Kein Uberschreiten des Skala-Maximums
Der Arm des Elos Torque Wrench darf sich nicht hinter dem Ende der Skala
befinden (siehe Abbildung 6.B), da es ansonsten zu einer dauerhaften
Verformung des Arms des Elos Torque Wrench und somit kuinftig zu einer
fehlerhaften Anzeige beim Einstellen des Elos Torque Wrench kommen kann
(siehe Abbildung 1.B).

¢ Keine Skalenanzeige bei Verwendung als Ratschenschlissel
Wird der Elos Torque Wrench & Driver als Ratschenschlussel verwendet, wird
dem Benutzer NICHT angezeigt, welches Drehmoment verwendet wird.
Hinweis: Wird der Elos Torque Wrench & Driver als Ratschenschlussel
verwendet, darf das aufgebrachte Drehmoment 150 Ncm nicht tberschreiten.

¢ Verwendung von Schrauben/Schraubendrehern/Drivern/Implantaten

mit dem jeweiligen, vom Hersteller empfohlenen Drehmoment
Bitte prufen Sie die jeweiligen Anweisungen des Schrauben-/Schraubendreher-
/Driver-/Implantatherstellers zur Verwendung bzw. die Kennzeichnung beziiglich
des maximal zulassigen Drehnmoments. Bringen Sie auf keinen Fall ein hoheres
Drehmoment auf, als angegeben, auch wenn der Elos Torque Wrench & Driver
als Ratschenschlussel (ohne den Arm des Elos Torque Wrench) verwendet
wird.

e Reinigung — Keine Metallbirsten oder Stahlwolle verwenden
Verwenden Sie zur Reinigung des Elos Torque Wrench oder Elos Driver keine
Metallbirsten oder Stahlwolle, da das Instrument ansonsten beschéadigt wird.

e Nur zur Verwendung durch Fachpersonal
Der Elso Torque Wrench & Driver darf nur von Fachpersonal verwendet werden.

5. Reinigung und Desinfektion
Zur Reinigung und Desinfektion wird die folgende Methode empfohlen:

1. Korpus und Kopf des Elos Torque Wrench werden bereits
zusammengesetzt geliefert. Um den Kopf vom Korpus des Elso Torque
Wrench abzunehmen, driicken Sie in die Vertiefung des
Kopfs/Hauptkorpus und ziehen Sie die beiden Teile sachte auseinander.
Ist der Elos Driver auf den Kopf des Elso Torque Wrench aufgesetzt,
muss der Elos Driver abgenommen werden, bevor Kopf und Korpus des
Elos Torque Wrench auseinandergebaut werden.

Driicken Sie auf den Elos Driver, um diesen aus dem Kopf des Elos
Torque Wrench zu lésen (siehe Abbildung 5).

2. Die drei Einzelteile kdnnen nun mit Wasser und einer Birste gereinigt

und geman Abschnitt 6 sterilisiert werden.

6. Sterilisation

Der Elos Torque Wrench & Driver werden unsteril geliefert. Es wird eine
Dampfsterilisation mit einem Druck von 2 atm fir 15 Minuten bei 121 °C oder
mit einem Druck von 3 atm fur 3 Minuten bei 134 °C gemal EN ISO 17665-
1:2006 empfohlen.

Vorsicht: Das zugehdrige Verpackungsmaterial KANN NICHT autoklaviert
werden, es sei denn, es wird ausdriicklich darauf hingewiesen, dass das
Material zur Sterilisation geeignet ist.

7. Weitere Informationen
Weitere Informationen zur Verwendung des Elos Torque Wrench & Driver
erhalten Sie bei Inrem Vertriebsmitarbeiter vor Ort.

8.  Giultigkeit
Mit Veréffentlichung dieser Gebrauchsanleitung werden alle vorherigen
Versionen ungliltig.

9.  Aufbewahrung und Handhabung
Der Elso Torque Wrench & Driver sollten bei Raumtemperatur gelagert werden.

Bei 10-40 °C (50-104 °F) lagern.

10. Entsorgung
Der Elos Torque Wrench & Driver sind als biologischer Abfall zu entsorgen.

Vorsicht: Laut Bundesgesetz der USA darf dieses Produkt nur durch
zugelassene Zahnarzte oder Arzte bzw. in deren Auftrag verkauft werden.
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0dnyieg xpong - EAAnvika (Greek)
Elos Torque Wrench & Driver

1. MpoBAeopevn xpnon

To Elos Torque Wrench (duvapokAeido) kai 1o Elos Driver (0dny6g) ymmopouv va
TIPOCAPUOCTOUV YyIa Xpron e TTOIKIAG epyaAEia, ue OKOTIO TNV EQapuoyh POTTAG
yia Tn oUo@ign/xaAdpwaon/agpaipeon piag Bidag r evog eQUTEUPATOG OTN
OIGPKEIO PIOG XEIPOUPYIKAG ETTEURACNG.

2. MNepiypagn mpoiovrog

To Elos Torque Wrench (kupiwg owpa, kepaAr kai Elos Driver) givai
KOTAOKEUAOPEVO aTTO avogeidwTo XGAUBa Kal TITavio pikpou Bapoug. O
oxedlaopog, To QIvipiopa kai n TroidtnTa Tou Elos Torque Wrench & Driver
KaBIoTOUV TO €pyaAeio KATAAANAO yia TNV TOTTOBETNON KAl TV TTPOCApUOoYH
EUPUTEUPATWY, ECOTOMIKEUPEVWY KOAOBWHATWY Kal BIdWV oTn didpkeia
XEIPOUPYIKWV ETTEPRATEWY Kal GAAWY KAIVIKWY dladikaoiwy. H TTpoeToipaoia Tou
Elos Torque Wrench & Driver yia kaBapioud, ammoAUpavon Kal aTrooTeipwan
€ival eUKOAN.

Xdpn oTa evalagiya katoaBidia kal To Elos Driver, To epyaAeio €ival oupBatéd
ye d1dPopa CUGTANATA EPPUTEUNATWV.

3.  Xpnon

To Elos Torque Wrench & Driver TrapéxeTal un amooTteipwpévo. Mpiv atméd tn
XPAON, TTPETTEI va KABAPIOTEI PE vEPO Kal BoUPTOa Kal, OTN GUVEXEID, VO
atooTelpwOei cUPPwva pe TIg 0dnyieg TNG evéTnTag 5 kai 6. H xprion Tou Elos
Torque Wrench kai Tou Elos Driver treplypd@eTal TTapoakaTw:

1. Metd Tov KaBapiopo, BeBaiwdeite OTI N TTPWTN ypauun oTn diaBdBuion
Tou Bpayiova Tou Elos Torque Wrench euBuypapupidetarl pe 1o BEA0G
(BA. eikova 1.A).

2. TMpooaptAaTe TNV KEPAA 0TO KUpiwg owua Tou Elos Torque Wrench
mECOVTAG T EGAPTANATA HETAEU TOUG KOl OTPEPOVTAG TO TTPOG TV
avTiBeTn KaTEUBUVON PEXPI VO OKOUCTET £va XapakTnpIoTIKO KAIK (BA.
EIKOVaQ 2).

3. To Béhog atnv kepaAr Tou Elos Torque Wrench deixvel Tnv katelBuvaon
Aerroupyiag Tou Elos Torque Wrench & Driver. H KepaAr @£pel Tig
evoeigelg «IN» (Méoa) (BA. eikéva 3.A) kail «OUT» (EEw) (BA. eikéva 3.B).
H évdeign «IN» (Méoa) utrodeikvuel Tn e€I60TPOPN TIEPIOTPOPH, EVW N
€vdeign «OUT» (E€w) utrodeikvUEl TNV apioTEPOOTPOPN TTEPITTPOPN.
MNa va aAA&geTe TNV katewBuvan, yupioTe 1o Elos Torque Wrench otnv
avTifetn TTAeUpd (BA. eikéva 3) kal aTTpwéTe To Elos Driver yéoa otnv
KePAAN Tou Elos Torque Wrench péxpl va akouaTei éva XapakTnpIoTIKO
KAIK (BA. eik6va 4).

4. EiocayayeTte 10 epyaAeio péoa ato Elos Driver.

5. TotmoBeTraTe TO pyaAeio y€oa OTO eUPUTEUA/TN Bida Kal TTEPIOTPEWTE
Tov Bpaxiova Tou Elos Torque Wrench 1rpog Tnv kateuBuvan tou BEAoug,
uéxpl va emiTeuxOei n emBuunTA potr (BA. eikéva 6). H potrr Trou
€QOPUOLETaI TTPETTEI VA CUUQPWVEI PE TIG 0BNYIiEG TOU KOTAOKEUAOTA TNG
Bidag/Tou gupuTELUATOG.

6. Metd amd kabe xprion, kabapileTe kal aTTOaTEIPWVETE TO Elos Torque
Wrench kai 1o Elos Driver gUpgwva e Tig 0dnyieg TnG evotnTag 5 kai 6.

4. Mpo€I5oTToINCEIg Kal TIPOQPUAASEIG
Ta mBavd avemBuunTa cuuBavTta uTropei va TePIAaPBAEVOUY EVOEIKTIKA Ta
akéAouba. H owaoTr ToTToB€TNON KOI XPrion auToU Tou £pyaAgiou PTTopEi va
OUPBAAAEI OTN PEIWON QUTWV TWV KIVOUVWV.

e X& MEPIMTTWON UTTEPPOPTWONG 1) TTITWONG
Z& TIEPITITWON UTTEPPOPTWONG, TITWAONG ) GAAOU E0PaApEVOU XEIPIGPOU, N
XPAON TOU TTPOIGVTOG TIPETTEN va JIOKOTITETAI, KABWG eV UTTOPET va dIaaPaNIOTE
n owaTh AgiIroupyia Tou.

e Mnv xpnoiuotoicite urepoéeidio Tou udpoyévou
AuTS TO TTPOIGV TTPETTEI VO ATTOCTEIPWVETAI TIPIV OTTO TN XPAON Kal BEV TTPETTEN va
kaBapifeTal ye xprion utepogeidiou Tou udpoydvou.

e  Eubuypdupuion Siapdabuiong
To Elos Torque Wrench & Driver dev atraitei eravaaduovounon. Qotéago, mpiv
atrd KAOe Xpron, eEAEyXeTe OTI gival TTANPWG AEITOUPYIKO Kal OTI N TTPWTN YPAUUNA
oTn d1aBabuion eubuypappileTal ye To BEAOG (BA. eikdva 1.A).

o Aiaopalifere Tn cwoTh ouvapuoAdynon
Mpiv atrd kaBe xprion, va BeBaiveaTe 6TI OAa Ta pépn €xouv ouvapuoAoynOei
owoTd (5ev emITpETTOVTAI XOAAPd péPN).

e Mnv umrepBaivere Tn péyiorn diafabuion
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O Bpaxiovag Tou Elos Torque Wrench 8ev Trpétrel va utrepBaivel To GKpo TnG
diaBabpiong (BA. eikéva 6.B), kaBwg KATI TETOIO PTTOPET va 0dNyROEl O POVIUN
Tapapdpewan Tou Bpayiova Tou Elos Torque Wrench kai kar' €TTEKTa0N O€
avakpifeig evdeitelg potnig (BA. eikéva 1.B).
o Amouoaia évoei§ng diapabuiong érav xpnoiuoTTolsiTal wg KAEISi
ouoeIing pe Kaoravia
Edv 10 Elos Torque Wrench & Driver xpnoigotroigital wg KAeIdi aUo@igng pe
kaoTavia, AEN Trapéxel oTov XpRoTn Kapia £vSEIgn yia Tn poTTr TTou
eQapuoleTal.
Znueiwon: H potr Trou epappodetal dev TTpETTel va utrepBaivel Ta 150 Nem
6tav 10 Elos Torque Wrench & Driver xpnolyoTroigital wg KA&Idi cUo@Igng pe
KaoTavia.
e AkoAou€ceite TIC CUOTAOEIS POTITIS TOU KATAOKEUAOTI TS Bidag, Tou
karoafidiou, Tou odnyou Ij TOU EUPUTEUNATOS
Mo TTANpo@opieg OXETIKA PE TN WEYIOTN ETTITPETTOMEVN POTTH, AVATPEETE OTIG
odnyieg xpnong n atnv enkéTa TG Bidag, Tou kataafidioy, Tou odnyou A Tou
EUPUTEDPOTOG. ZE KaMia TTEPITITWON KNV EQAPUOCETE POTTA PEYOAUTEPN ATTO TNV
avapepduevn, aképa kai av 1o Elos Torque Wrench & Driver xpnoIgoTToIgiTal wg
KAEIDi oUOPIENG e KaaTavia (xwpig xprion Tou Bpaxiova Tou Elos Torque
Wrench).
o Kabapiouos — Mnv xpnoiuomoieite yeraAAikn Bouproa
aroaAduairo
Mnv xpnoigoTroigite ueTaAAIKr) BoUpToa ) atToaAdpaAAo yia va KabapioeTe To
Elos Torque Wrench rj To Elos Driver, diagopeTikd 6a TTpokAnBei {nuid oo
epyaAeio.
e Tia xprion uyévo amo smayyeAuaries
To Elos Torque Wrench & Driver Tp€Trel va XpnaIWOTIOIEITaI HOVO aTré
€TTayyeAPATIES.

5. KaBapiopo6g kai atroAUpavon
2uvIOTATAl N TTAPOKATW PEBOdOG KaBAPIoPOU Kal aTToAUPavVONG:

1. To kupiwg owpa Kal n KeaAr Tou Elos Torque Wrench eivai
TIpoouvappoloynuéva. MNa va apaipéceTe TNV KEQAAT aTTO TO KUPIWG
owpa Tou Elos Torque Wrench, méaTe To KoiAo PEPOG TNG KEQAARG/TOU
KUpiwg owpaTog Kal TpapigTe atraAd yia va EexwpioeTe Ta dU0
eCapTiuaTa.

Edv 10 Elos Driver gival TrpooapTtnuévo otnv Ke@aAn Tou Elos Torque
Wrench, mpétel va agaipéoete To Elos Driver mpotoU
ATTOCUVOPHOAOYACETE TNV KEPAAN KaIl TO KUpiwg owpa Tou Elos Torque
Wrench.

MiéoTe 10 Elos Driver yia va 1o a@aipéoete amod Tnv KeQaAr Tou Elos
Torque Wrench (BA. eikéva 5).

2. Ta 1pia ammoouvapuoloynuéva pépn gival Twpa £ToIUA yia va
KaBapioToUv Pe vePO Kal BoUPTaa Kal va atrooTeIpwBoUV GUP@WVA PE TIG
odnyieg TG evoTnTag 6.

6. AmooTeipwon

To Elos Torque Wrench kai To Elos Driver Trapéxovral yn aTmrooTeipwyéva.
ZUVIOTATAl ATTOOTEIPWON PE OTUO PE PETATOTTION BapUTnTag, PE TTiEon 2 atm yia
15 Aemrté oToug 121 °C 1| pe Trieon 3 atm yia 3 Aemrtd oToug 134 °C, oUu@wva pe
mpétutro EN ISO 17665-1:2006.

Mpoooxn: To ouvodeuTikd UAIKS ouokeuaaiag AEN MIMOPEI va atrooTeipwOei
0€ AQUTOKAUOTO TTAPA POVO £GV ava@EPETAl PNTWG OTI TO UAIKO €ival KaTdAAnAo
yla aTTooTEipwan.

7. Mepaitépw TANPoOYopieg

MNa epaitépw TTANPOPopieg OXETIKA pe TN xprion Tou Elos Torque Wrench kai
Tou Elos Driver, €TTIKOIVWVAGTE PE TOV QVTITTIPOCWTTO TTWAACEWY TNG TTEPIOXAG
oag.

8. Eykupoétnra
Me 1n dnuocicuon auTwy Twv 0dnNyIWV XPAGNG, OAES Ol TTPONYOUUEVEG EKDOOEIG
avTikaBioTavrai.

9. DUAagn Kal XEIPIOPOG

To Elos Torque Wrench kai To Elos Driver mrpétel va @uAdooovTal o€
Beppokpacia dwuatiou. PuldooeTe oToug 10-40 °C (50-104 °F).
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10. Amoppiyn
To Elos Torque Wrench kai To Elos Driver TTpéTrel va atroppiTrTovTal wg
BioAoyikd atréANnTa.

Npoooxn: H opootrovdiakr vopoBeoia Twv HIA emiTpétrel TRV TTWANON auThg
TNG CUOKEUNG POVO atTd odovTiaTpo 1 yIaTpd pe adela e§AoKNONG £TTAYYEAUATOG
1 KaTOTIV EVTOAARG auTou.
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Elos Torque Wrench & Driver
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Haszndlati Utmutaté - Magyar (Hungarian)
Elos Torque Wrench & Driver

1 Alkalmazés

A Torque Wrench és a Driver szamos kiilénb6z6 eszkdzh6z hasznalhatd;
segitségiikkel a sebészeti beavatkozasok soran a csavarok vagy az
implantatumok megszoritdsahoz/meglazitasahoz/eltavolitasahoz szikséges
nyomatékot tudja kifejteni.

2 A termék leirasa

A Torque Wrench (test, fej és Driver) nagyon kénnyd titdnbol és rozsdamentes
acélbol készil. A Torque Wrench kialakitasanak, bevonatanak és minéségének
koszdnhetéen az eszkdz idedlisan hasznalhaté implantatumok, felépitmények és
csavarok behelyezéséhez, valamint azok helyzetének médositasahoz, sebészeti
és egyéb klinikai beavatkozasok soran egyarant. A Torque Wrench rendkivil
konnyen elkészithetd a tisztitasi, a fertétlenitési és a sterilizalasi miveletekhez.
A cserélhet6 csavarhtzéknak és a Driver eszkdznek kdszénhetéen az eszkdz
szamos implantatumrendszerrel kompatibilis.

3 Hasznalat

A Torque Wrench nem steril formaban keriil forgalomba. A hasznalat elétt viz és
kefe segitségével tisztitsa meg, majd az 5. és a 6. fejezetben ismertetett médon
sterilizélja. A Torque Wrench és a Driver hasznélataval kapcsolatos
informaciokért olvassa el az alabbiakat:

1. Atisztitast kovetéen ellendrizze, hogy a Torque Wrench karjan talalhaté
skala els6 vonala és a nyil egy vonalban vannak-e (lasd az 1.A. abrat).

2. Az alkatrészek 6sszenyomasaval, majd ellenkezé iranyba valo
elforgatasaval csatlakoztassa a fejet a Torque Wrench eszkdzhoz.
Megfelel6 csatlakoztatas esetén egy kattan6 hangot kell hallania (lasd a 2.
abrat).

3. A Torque Wrench fején talalhat6 nyil a Torque Wrench hasznéalatanak
iranyat mutatja, a fejen ezenfelil egy ,IN” (Be) (lasd a 3.A. abrat) és egy
L,LOUT” (Ki) (l&sd a 3.B. &brat) felirat is lathaté.

Az ,IN” (Be) felirat az 6ramutato jarasaval egyez6, mig az ,OUT” (Ki) az
6ramutatd jarasaval ellentétes iranyt jelzi.

Az irdny megforditdsahoz forditsa meg a Torque Wrench eszkdzt (lasd a
3. &bréat), majd nyomja be a Driver eszkdzt a Torque Wrench fejébe, amig
egy kattané hangot nem hall (lasd a 4. abrat).

4. Helyezze be az eszkdzt a Driver eszkdzbe.

5. Helyezze be az eszk6zt az implantatumba/csavarba, majd a Torque
Wrench karjanak a nyil iranyba val6 elforgatasaval hizza meg a megfelel6
nyomatékkal (lasd a 6. abrat). A kifejtett nyomatékot a csavar/implantatum
gyartéjanak utmutatéjaban szerepl6 informaciok alapjan hatarozza meg.

6. Minden egyes hasznalat utdn az 5. és 6. fejezetben leirt utasitasoknak
megfeleléen tisztitsa meg, majd sterilizélja a Torque Wrench eszkozt és a
Driver eszkdzt.

4 Figyelmeztetések és dvintézkedések
A potencialis mellékhatasokat a kdvetkezd, nem teljes kord lista tartalmazza. Az
eszkdz megfeleld elhelyezése és hasznalata segithet csokkenteni ezek
kockéazatat.

e Tulterhelés vagy leejtés esetén
Tulterhelés, leejtés vagy egyéb helytelen kezelés esetén a termék a
tovabbiakban nem hasznalhatd, mivel annak megfelel6 mikédése nem
garantalhat6.

e Ne hasznéljon hidrogén-peroxidot
A terméket a hasznalat el6tt sterilizalni kell, de a mivelethez ne hasznaljon
hidrogén-peroxidot.

e Skéla bedllitasa
A Torque Wrench eszkdzt nem kell kalibralni, de minden egyes hasznalat el6tt
gy6z6djon meg rdla, hogy a Torque Wrench megfeleléen mikodik-e, illetve
bizonyosodjon meg réla, hogy a skala elsé vonala és a nyil egy vonalban
vannak-e (lasd az 1.A. abrat).
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e Gy6z6djon meg, hogy a termék megfeleléen lett-e 6sszeszerelve
Minden egyes hasznalat el6tt gy6z6djon meg réla, hogy minden alkatrész
megfeleléen lett-e felszerelve (nem lehetnek kilazult alkatrészek).

e Nelépje tul a skalat
A Torque Wrench karja nem Iéphet tdl a skala végén (lasd a 6.B. abrat), mivel ez
a Torque Wrench végleges deformalédasahoz vezethet, és ez megakadalyozza
a nyomaték értékének pontos leolvasasat (lasd az 1.B. abrat).

e Racsnis kulcsként hasznélva ne hagyatkozzon a skéalara
Ha a Torque Wrench eszkdzt racsnis kulcsként hasznalja, az eszkdzrél NEM
olvashaté le az alkalmazott nyomaték értéke.

Megjegyzés: a Torque Wrench eszkdzt racsnis kulcsként hasznélva a kifejtett
nyomaték soha nem haladhatja meg a 150 Ncm nyomatékot.

e Kovesse a csavar/csavarhtzé/behajté/implantatum gyartdja altal

javasolt nyomatékértékeket
Minden esetben tekintse meg az adott csavar/csavarh(zd/behajté/implantatum
gyartéjanak hasznalati utmutatojat vagy cimkeéjét, és ellendrizze a maximalisan
engedélyezett nyomatékot. Semmilyen kortilmények esetén se lépje tul a
feltlintetett maximalis nyomatékot, még akkor se, ha a Torque Wrench eszkdzt
racsnis kulcsként (vagyis a Torque Wrench karja nélkul) hasznalja.

e Tisztitds — ne hasznaljon fémkefét vagy acélszalas surolészivacsot
A Torque Wrench vagy a Driver tisztitisahoz soha ne hasznaljon fémkefét vagy
acélszalas surol6szivacsot, mert az a termék sériilését okozhatja.

e Kizarélag szakemberek hasznéalhatjak
A Torque Wrench eszkozt kizarélag szakemberek hasznéalhatjak.

5 Tisztitas és fertotlenités
A kovetkezd tisztitasi és fertétlenitési modszer javasolt:

1. A Torque Wrench és a fej dsszeszerelt allapotban keril forgalomba. A fej
levalasztasahoz nyomja 6ssze a fejen/Torque Wrench eszkdzon talalhaté
mélyedést, majd 6vatosan valassza szét a két elemet egymastol.

Ha a Driver csatlakoztatva van a Torque Wrench fejéhez, a fej Torque
Wrench eszkdzrél valo leszerelése el6tt el kell tavolitani a Driver eszkozt.
A Torque Wrench fejérél valo eltavolitas érdekében nyomja meg a Driver
eszkozt (lasd az 5. abrat).

2. A héarom kulénvalasztott alkatrész ekkor készen all, hogy viz és kefe
segitségével megtisztitsa 6ket, majd a 6. fejezetben leirtak alapjan
elvégezze rajtuk a sterilizalast.

6 Sterilizalas

A Torque Wrench és a Driver nem steril formaban kertl forgalomba. A
gézsterilizalast 2 atm nyomason és 121 °C hémérsékleten végezze 15 percig,
vagy 3 atm nyomason és 134 °C hémérsékleten végezze 3 percig az EN ISO
17665-1:2006 szabvany javaslatainak megfeleléen.

Figyelem! A termékhez tartozé csomagol6anyag NEM autoklavozhat6, kivéve,
ha kulén fel van tuntetve, hogy az adott anyag sterilizalhaté.

7 Tovabbi informéciok
A Torque Wrench és a Driver hasznalataval kapcsolatos tovabbi informacidkért
vegye fel a kapcsolatot a helyi értékesitési képviselettel.

8 Ervényesség
A jelen hasznélati Utmutaté kiadasanak pillanatdban az dsszes korabbi verzio
érvényét veszti.

9 Taroléas és kezelés
A Torque Wrench eszkdzt és a Driver eszkdzt szobahémérsékleten kell tarolni.

10 és 40 °C (50 és 104 °F) kozotti hémérsékleten tarolja.

10 Hulladékkezelés
A Torque Wrench eszkdzt és a Driver eszkdzt bioldgiai hulladékként kell kezelni.

Figyelem! Az Amerikai Egyesiilt Allamok szévetségi térvényei szerint ez a
termék csak hivatasos fogorvos vagy orvos altal vagy rendelvényére arusithaté.
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Notkunarleidbeiningar - islenska (Icelandic)
Elos Torque Wrench & Driver

1 Fyrirhugud notkun
Torque Wrench og Driver er haegt ad nota med 6likum verkfeerum til ad na fram
hersluataki til ad herda/losa/fjarleegja skrufu og/eda igraedi i skurdadgerd.

2 Vorulysing

Torque Wrench (handfang, haus og Driver) er Gr léttu titanium og rydfriu stali.
Voruhénnun Torque Wrench, frAgangur og geedi gera petta verkfeeri hentugt
begar koma parf fyrir eda stilla igraedi, studningsfestingar (e. abutment) og
skrafur i skurdadgerdum og 66rum leekningaadgerdum. Audvelt er ad undirbla
Torque Wrench fyrir hreinsun, sétthreinsun og daudhreinsun.

Verkfeerid er haegt ad nota med 6likum igraedikerfum, baedi vegna eiginleika
Driver og vegna pess ad heegt er ad skipta um skrafjarn.

3 Notkun

Torque Wrench er ekki sétthreinsadur fyrir afhendingu. Fyrir notkun verdur ad
pvo hann med vatni og bursta og sidan soétthreinsa hann i samraemi vid lidi 5 og
6. Lysing & notkun Torque Wrench og Driver er hér ad nedan.

1. Eftir hreinsun skal gengid Ur skugga um ad fyrsta linan & kvardanum &
stong Torque Wrench passi vid orina (sja mynd 1.A).

2. Festid hausinn & handfang Torque Wrench med pvi ad prysta ihlutunum
saman og snda peim i gagnsteeda att par til smellur heyrist (sja mynd 2).

3. Orin & haus Torque Wrench synir virkniatt Torque Wrench og & hausnum
eru merkingarnar ,IN“ (sja mynd 3.A) og ,OUT" (sja mynd 3.B).

LIN“ stendur fyrir réttseelis snuning, ,OUT* stendur fyrir rangseelis snuning.
Til ad skipta um att er Torque Wrench snuié vid (sja mynd 3) og Driver ytt
inn i haus Torque Wrench par til smellur heyrist (sja mynd 4).

4. Setjid verkfeerid inn i Driver.

5.  Setjid verkfeerid i igraedid/skrifuna og snuid stong Torque Wrench i pa att
sem Orin synir par til réttu hersluataki er nad (sja mynd 6). Hersluatakid
verdur ad vera i samraemi vid leidbeiningar fra framleidanda
skrafunnar/igraedisins.

6. Eftir hverja notkun skal hreinsa og daudhreinsa Torque Wrench og Driver i
samraemi vid lidi 5 og 6.

4 Varnadarord og varudarreglur
Eftirfarandi adstaedur geta haft neikveed ahrif & véruna — listinn er ekki teemandi.
Rétt stadsetning og notkun & pessu verkfeeri getur dregid Ur dheettu & slikum
tilvikum.

e Of mikid alag eda varan fellur i golf
Ef varan er beitt of miklu alagi, han fellur i géIf eda lendir i annars konar slaemri
medferd verdur ad taka hana Ur notkun par sem ekki er lengur haegt ad tryggja
rétta virkni hennar.

e  Ekki skal nota vetnisperoxid
bessa voru verdur ad daudhreinsa fyrir notkun og pad ma ekki gera med
vetnisperoxioi.

e  Samstilling kvarda
Ekki parf ad kvarda Torque Wrench, en fyrir hverja notkun skal gengid Ur skugga
um ad Torque Wrench virki sem skyldi og ad fyrsta linan & kvaréanum passi vid
orina (sja mynd 1.A).

e Tryggio rétta samsetningu
Fyrir hverja notkun skal gengid Gr skugga um ad allir hlutar séu rétt settir saman
(engir hlutar mega vera lausir).
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e  Ekki skal fara yfir hamark kvardans
Stong Torque Wrench ma ekki fara fram yfir endann a kvaréanum (sja mynd 6.B)
par sem slik medferd geeti valdid varanlegri aflégun & handfangi Torque Wrench
og par med gert sidari aflestur & hersluataki 6nakveeman (sja mynd 1.B).

e Kvardi er ekki marktaekur pegar teekid er notad sem skrall
Ef Torque Wrench er notadur sem skrall er EKKI hzegt ad treysta a kvarda fyrir
hersluéatak.

Athugid: Notad hersluatak ma ekki vera meira en 150 Ncm pegar Torque Wrench
er notadur sem skrall.

e  Farid eftir tilmaelum fra framleidanda skrufu/skrafjarns/Driver/igraedis
Athugid notkunarleidbeiningar eda merkingar fra framleidanda
skrufu/skrufjarns/Driver/igreedis hvad vardar mesta leyfilega hersluatak. Ekki skal
undir neinum kringumstaedum nota meira hersluatak en gefid er upp, jafnvel pé
verid sé ad nota Torque Wrench sem skrall (&n pess ad nota stong Torque
Wrench).

e Hreinsun — ekki skal nota malmbursta eda stalull
Ekki skal nota malmbursta eda stalull til ad hreinsa Torque Wrench eda Driver
par sem pad mun valda skemmdum & verkfeerinu.

e Notist adeins af fagadilum
Eingdngu fagadilum er heimilt ad nota Torque Wrench.

5 brif og sétthreinsun
Meelt er med eftirfarandi adferd vid prif og sétthreinsun:

1. Handfang og haus Torque Wrench eru samsett vid afhendingu. Til ad
fiarleegja hausinn af handfangi Torque Wrench skal yta & rauf & milli
hauss/handfangs og toga hlutana varlega i sundur.

Ef Driver er i haus Torque Wrench verdur ad fjarleegja Driver &dur en haus
og handfang Torque Wrench er tekid i sundur.
Ytid & Driver til ad fjarleegja hann ar haus Torque Wrench (sja mynd 5).

2. Nu er haegt ad hreinsa prja adskildu hlutana med vatni og bursta og
daudhreinsa pa i samraemi vid lid 6.

6 Daudhreinsun

Torque Wrench og Driver eru ekki sétthreinsadir fyrir afhendingu. Mzelt er med
daudhreinsun med gufusaefingu med 2 atm. prystingi i 15 min. vié 121 °C eda
med 3 atm. prystingi i 3 min. vid 134 °C, i samraemi vid EN ISO 17665-1:2006.

Var(d: EKKI MA gufuszefa medfylgjandi umbudir nema sérstaklega sé tekid fram
ad umbudaefnid henti fyrir gufusaefingu.

7 Frekari upplysingar
Hafid samband vid solufulltria & stadnum til ad fa frekari upplysingar um notkun
& Torque Wrench og Driver.

8 Gildi
Utgéfa pessara notkunarleidbeininga leysir allar fyrri Gtgafur af hélmi.

9 Geymsla og medhdndlun
Geyma skal Torque Wrench og Driver vid stofuhita. Geymid vid 10-40 °C (50—
104 °F).

10 Forgun
Farga skal Torque Wrench og Driver sem liffreedilega haettulegum argangi.

Varud: Bandarisk alrikislog takmarka sélu og péntun & pessum bunadi vié
|6ggilta tannleekna eda leekna.
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Istruzioni per l'uso - Italiano (Italian)
Elos Torque Wrench & Driver

1. Destinazione d’uso

La Elos Torque Wrench & Driver sono adattabili a vari strumenti e sono
indicati per applicare una coppia per stringere/allentare/rimuovere una vite
e/o un impianto durante una procedura chirurgica.

2. Descrizione del prodotto

La Elos Torque Wrench (corpo principale, testa e Elos Driver) é realizzata in
titanio leggero e acciaio inossidabile. Progettazione, finitura e qualita del
prodotto Elos Torque Wrench & Driver ne fanno uno strumento adeguato
per collocare e regolare impianti, abutment e viti durante interventi chirurgici
e altre procedure cliniche. La Elos Torque Wrench & Driver & semplice da
pulire, disinfettare e sterilizzare.

| cacciavite e il Elos Driver intercambiabili rendono lo strumento compatibile
con vari sistemi d’impianto.

3. Uso

La Elos Torque Wrench & Driver e fornita non sterile. Prima dell’'uso, &
necessario pulirla con acqua e uno spazzolino per poi sterilizzarla come
descritto nelle sezioni 5 e 6. L'uso di Elos Torque Wrench & Driver €
descritto di seguito:

1. Dopo la pulizia, verificare che la prima linea della scala graduata del
braccio della Elso Torque Wrench sia allineata con la freccia (vedere
figura 1.A).

2. Collegare la testa al corpo della Elos Torque Wrench spingendo i
componenti 'uno verso l'altro e ruotandoli in senso opposto fino a
sentire uno scatto (vedere figura 2).

3. Lafreccia sulla testa della Elos Torque Wrench mostra la direzione di
funzionamento della Elos Torque Wrench & Driver e la testa €
etichettata con “IN” (vedere figura 3.A) e “OUT” (vedere figura 3.B).
“IN” indica la rotazione in senso orario; “OUT” indica la rotazione in
senso antiorario.

Per cambiare direzione, girare la Elos Torque Wrench nel senso
opposto (vedere figura 3) e spingere il Elos Driver nella testa della
Elos Torque Wrench fino a sentire uno scatto (vedere figura 4).

4. Inserire lo strumento nel Elos Driver.

5. Posizionare lo strumento nell'impianto/vite e girare il braccio della
Elos Torque Wrench in direzione della freccia fino a ottenere la
coppia desiderata (vedere figura 6). La coppia applicata deve
rispettare le istruzioni del produttore della vite/dellimpianto.

6. Dopo ogni utilizzo, pulire e sterilizzare la Elos Torque Wrench &
Driver come descritto nelle sezioni 5 e 6.

4.  Avvertenze e precauzioni
La seguente lista elenca, non in via limitativa, i potenziali eventi avversi.
L’uso e il posizionamento adeguati dello strumento contribuiscono a limitare
i rischi.

e Sesisuperail valore di coppia o in caso di cadute
Non utilizzare il prodotto se € stato superato il valore di coppia consentito, in
caso di cadute o di altri usi impropri dello strumento in quanto il corretto
funzionamento non pud essere piu garantito.

e Non utilizzare perossido di idrogeno
Il prodotto deve essere sterilizzato prima dell’'uso e non deve essere pulito
con perossido di idrogeno.

e Allineamento della scala graduata
Non e necessario ricalibrare la Elos Torque Wrench & Driver; tuttavia, prima
di ogni utilizzo, verificare che sia completamente funzionante e che la prima
linea della scala graduata sia allineata con la freccia (vedere figura 1.A).

e Verifica del montaggio
Prima di ogni utilizzo, verificare che tutte le parti siano correttamente
montate (non devono esserci parti lente).
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e Non superare la scala graduata
Il braccio della Elos Torque Wrench non deve superare la scala graduata
(vedere figura 6.B) in quanto cio puo causarne la deformazione permanente
e, di conseguenza, fornire valori di coppia non corretti (vedere figura 1.B).

e Nessunaindicazione sulla scala graduata quando viene usata

come chiave a cricchetto

Se la Elos Torque Wrench & Driver é utilizzata come chiave a cricchetto,
NON fornisce all'operatore indicazioni sulla coppia utilizzata.
Nota: la coppia applicata non deve superare 150 Ncm quando la Elos
Torque Wrench & Driver & usata come chiave a cricchetto.

e Seguire le raccomandazioni del produttore di

vite/cacciavite/driver/impianto riguardo la coppia

Controllare le specifiche istruzioni per I'uso o I'etichetta del produttore di
vite/cacciavite/driver/impianto per quanto riguarda il massimo valore di
coppia consentito. Non utilizzare mai un valore di coppia piu elevato di
quanto indicato anche quando la chiave e utilizzata come chiave a cricchetto
(senza usare il braccio della Elos Torque Wrench).

e Pulizia: non utilizzare spazzole metalliche o lana d’acciaio
Non utilizzare spazzole metalliche o lana d’acciaio per pulire la Elos Torque
Wrench o il Elos Driver in quanto cid puo danneggiare lo strumento.

e Peruso esclusivo da parte di professionisti
La Elos Torque Wrench & Driver deve essere utilizzata solo da
professionisti.

5. Pulizia e disinfezione
Si raccomanda di seguire il metodo di pulizia e disinfezione indicato di
seguito:

1. Il corpo e la testa della Elos Torque Wrench sono forniti
preassemblati. Per rimuovere la testa dal corpo della Elso Torque
Wrench esercitare una pressione nello spazio libero della testa/corpo
principale e allontanare le due parti.

Se il Elos Driver & collegato alla testa della Elos Torque Wrench
rimuoverlo prima di disassemblare il corpo e la testa della Elos
Torque Wrench.

Premere il Elos Driver per rimuoverlo dalla testa della Elos Torque
Wrench (vedere figura 5).

2. Le tre parti separate sono ora pronte per essere pulite con acqua e
una spazzola e sterilizzate come indicato nella sezione 6.

6. Sterilizzazione

La Elos Torque Wrench & Driver sono forniti non sterili. Sterilizzare a vapore
con una pressione di 2 atmosfere per 15 minuti a 121 °C oppure a 3
atmosfere per 3 minuti a 134 °C, in conformita alla norma EN ISO 17665-
1:2006.

Attenzione: i materiali di imballaggio NON possono essere sterilizzati in
autoclave a meno che non sia indicato esplicitamente che il materiale €
idoneo alla sterilizzazione.

7. Altre informazioni
Per ulteriori informazioni sull’'uso di Elos Torque Wrench & Driver contattare
il proprio rappresentante di vendita di zona.

8.  Validita
Queste istruzioni per I'uso sostituiscono tutte le versioni precedenti.

9.  Conservazione e manipolazione
La Elos Torque Wrench & Driver devono essere conservati a temperatura

ambiente. Conservare a 10—40 °C (50-104 °F).

10. Smaltimento
La Elos Torque Wrench & Driver devono essere smaltiti come rifiuti biologici.

Attenzione: la legge federale statunitense limita la vendita o I'ordinazione di
questo dispositivo a dentisti e medici abilitati.
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ke BARE - BAEE (Japanese)

Elos Torque Wrench & Driver
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AMEY - 830 (Korean)
Elos Torque Wrench & Driver
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LietoSanas noradijumi - Latviski (Latvian)
Elos Torque Wrench & Driver

1 Paredzétais lietojums

Torque Wrench un Driver ir pielagojami dazadiem instrumentiem, lai
piemérotu griezes momentu pievilk§anai / atslabinasanai / skraves
iznems$anai un implantam kirurgiskas procedaras laika.

2 Izstradajuma apraksts

Torque Wrench (galvenais korpuss, galva un piedzinas mehanisms) ir
izgatavoti no viegla titana un nerdséjosa térauda. Torque Wrench produkta
dizains, apdare un kvalitate padara instrumentu labi piemérotu implantu
ievietoSanai un korekcijai, abatmentiem un skrivém operaciju un citu
kiTnisko procedaru laika. Torque Wrench ir viegli sagatavot tirisanai,
dezinfekcijai un sterilizacijai.

Mainami skrdvgrieZi un piedzinas mehanisms padara instrumentu
savietojamu ar dazadam implantu sistémam.

3 LietoSana

Torque Wrench tiek piegadata nesterila. Pirms lietoSanas ta ir janotira ar
adeni un suku, sekojot sterilizacijas noradijumiem 5. un 6. nodala.
Turpindjuma ir aprakstita Torque Wrench un Driver lietoSana.

1. Péc tinsanas parliecinieties, ka pirma Iinija uz Torque Wrench sviras
skalas sakrit ar bultinu (skatit 1.A attélu).

2. Pievienojiet galvu Torque Wrench korpusam, saspiezot komponentus
kopa un pagriezot tos pretéja virziena, [1dz ir dzirdams klikSkis (skatit
2. attélu).

3. Bulta uz Torque Wrench galvas parada virzienu, kura Torque Wrench
darbojas, un galva ir markéta ar ,IN” (skatit 3.A attélu) un ,OUT”
(skatit 3.B attélu).

,IN” apzimé rotaciju pulkstenraditaju virziena; ,OUT” apzimé rotaciju
preté&ji pulkstenraditaju virzienam.

Lai mainttu virzienu apvérsiet Torque Wrench uz pretéjo pusi (skatit
3. attélu) un spiediet Driver, Torque Wrench galva, I1dz ir dzirdams
klikSkis (skatit 4. attélu).

4. levietojiet instrumentu Driver.

5. Novietojiet instrumentu implanta / skriivé un pagrieziet Torque
Wrench sviru bultinas virziena, [1dz tiek sasniegts vélamais griezes
moments (skatit 6. attélu). Pielietotajam griezes momentam ir jabat
atbilstoSam skriives / implanta razotaja noradijumiem.

6. Péc katras lietoSanas notiriet un sterilizéjiet Torque Wrench un Driver
saskana ar noradijumiem 5. un 6. nodala.

4 Bridinajumi un piesardzibas pasakumi
Potenciali nelabvéligas paradibas var sevi ietvert, bet neaprobezojas ar
turpmako sarakstu. ST instrumenta pareizs novietojums un lieto$ana var
palidzét mazinat Sos riskus.

e Ja parslogots vai nokritis
Ja parslogots, nokritis vai notikusi citdda nepareiza riciba, produktu vairs
nedrikst lietot, jo pareiza funkcionalitate vairs netiek garantéta.

e Nelietojiet ddepraza parskabi
Pirms lietoSanas $is produkts ir jasterilizé un to nedrikst tirit, izmantojot
adenraza parskabi.

e  Skalas izlidzinasana
Torque Wrench nav nepiecieSams atkartoti kalibrét, bet pirms katras
lietoSanas, parliecinieties, ka Torque Wrench ir pilniba funkcionala un ka
pirma Iinija uz skalas sakrit ar bultinu (skatit 1.A attélu).

e  Nodrosiniet pareizu montazu
Pirms katras lietoSanas, parliecinieties, ka visas detalas ir pareizi
samontétas (nav pielaujamas nenostiprinatas detalas).
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e Neparsniedziet skalas maksimumu
Torque Wrench svira nedrikst parsniegt skalas galu (skatit 6.B attélu), jo tas
var radit neatgriezenisku deformaciju Torque Wrench svirai t.i. turpmak
neprecizus griezes momenta radijumus (skatit 1.B attélu).

e Ja to lieto ka spridrata atslégu, tad skalas nav izmantojamas
Ja Torque Wrench tiek lietota ka sprudrata atsléga, ta nesniedz lietotajam
nekadas norades par griezes momentu, kads tiek izmantots.
Piezime: pielietotais griezes moments nedrikst parsniegt 150 Ncm, kad
Torque Wrench lieto ka sprudrata atslégu.

e  Skravei/ skravgriezim / piedzipas mehanismam / implantam

izmantojiet raZotaja griezes momenta ieteikumus

Lddzu, parbaudiet konkrétas skrdves / skrivgrieza / piedzinas mehanisma /
implanta razotaju lieto§anas instrukciju vai etiketi par maksimali pielaujamo
griezes momentu. Nekados apstak|os nepiemérojiet augstaku griezes
momentu neka noradits, pat tad, ja atslégu lieto ka sprudrata atslégu
(nelietojot Torque Wrench sviru).

e TiriSana — nelietojiet metala suku vai térauda vilnu
Nelietojiet metala suku vai térauda vilnu, lai tiritu Torque Wrench vai Driver,
jo tas var sabojat instrumentu.

e Lietosanai tikai profesionaliem
Torque Wrench drikst lietot tikai profesionali.

5 TirSana un dezinfekcija
leteicama talak noradita tirisanas un dezinfekcijas metode.

1. Korpuss un Torque Wrench galva piegades brid1 ir samontétas. Lai
nonemtu galvu no Torque Wrench korpusa, spiediet galvas
padzilindjuma zona / galvenaja korpusa un viegli izvelciet abas dalas
vienu no otras.

Ja Driver ir pievienots Torque Wrench galvai, Driver jaiznem pirms
galva un Torque Wrench korpuss tiek izjaukti.

Spiediet Driver, lai to nonemtu no Torque Wrench galvas (skatit 5.
attélu).

2. Tagad tris atdalitas dalas ir gatavas tiriSanai ar ddeni un suku un
sterilizacijai atbilsto$i noradijumiem 6. nodala.

6 Sterilizacija

Torque Wrench un Driver tiek piegadati nesterili. Sterilizé tvaika iedarbiba ar
spiedienu 2 atm. 15 min pie 121 °C, vai ar spiedienu 3 atm. 3 min pie 134
°C, saskana ar EN ISO 17665-1:2006 ieteikto.

Uzmanibu! Pievienoto iepakojuma materialu NEDRIKST apstradat
autoklava ja vien tas nav skaidri noradits, ka materials ir piemérots
sterilizacijai.

7 Papildu informacija
Lai iegatu papildu informaciju par Torque Wrench un Driver lietoSanu, ladzu,
sazinieties ar vietéjo tirdzniecibas parstavi.

8 Derigums
Péc So lietoSanas noradijumu publicéSanas visas iepriek§€jas versijas
zaudé aktualitati.

9 Glabasana un rikoSanas
Torque Wrench un Driver ir jauzglaba istabas temperatara. Uzglabat 10-40

°C (50-104 °F).

10 Likvidésana
Torque Wrench un Driver ir jalikvidé ka biologiskos atkritumus.

Uzmanibu! ASV federala likumdo$ana atlauj $o ierici pardot vai pasatit
licencétam zobarstam vai arstam.
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Naudojimo instrukcija - Lietuviy k. (Lithuanian)
Elos Torque Wrench & Driver

1 Naudojimo paskirtis

,Torque Wrench" ir ,Driver* yra pritaikomi jvairiems jrankiams, kad baty
galima taikyti sukimo momentg priverziant / atlaisvinant / iSsukant varztg ir
(arba) implantg per chirurgine procedara.

2 Gaminio aprasas

,Torque Wrench” (pagrindinis korpusas, galvuté ir ,Driver”) pagamintas i$
lengvo titano ir neradijanciojo plieno. ,Torque Wrench® dél savo
konstrukcijos, apdailos ir kokybés yra jrankis, gerai tinkantis implantams,
atramoms ir varztams jstatyti ar koreguoti per operacijg ir kitas klinikines
proceddras. ,Torque Wrench“ lengva paruosti valymui, dezinfekavimui ir
sterilizavimui.

Dél kei¢iamy atsuktuvy ir ,Driver” jrankis suderinamas su jvairiomis implanty
sistemomis.

3 Naudojimas

,Torque Wrench” pristatomas nesterilus. Prie§ naudojant jj reikia nuvalyti
vandeniu ir $epeciu, po to sterilizuoti pagal 5 ir 6 skyriuje pateiktus
nurodymus. ,Torque Wrench® ir ,Driver” naudojimas aprasytas toliau.

1. Nuvale pasirlpinkite, kad ant ,Torque Wrench® rankenos esancios
skalés pirmaji linija bty sulygiuota su rodykle (Zr. 1.A pav.).

2. Pritvirtinkite galvute prie ,Torque Wrench* korpuso, suspausdami abu
komponentus ir sukdami juos priesinga kryptimi, kol pasigirs
spragteléjimas (Zr. 2 pav.).

3. Rodyklé ant ,Torque Wrench” galvutés rodo kryptj, kuria veikia
,Torque Wrench, o ant galvutés pazyméta ,IN“ (vidun) (Zr. 3.A pav.)
ir ,OUT" (iSorén) (Zr. 3.B pav.).

,IN“ (vidun) reiSkia sukima pagal laikrodZio rodykle; ,OUT" (iSorén)
reiskia sukima prie$ laikrodZio rodykle.

Norédami pakeisti kryptj, apverskite ,Torque Wrench® j prieSinga
puse (Zr. 3 pav.) ir stumkite ,Driver” j ,Torque Wrench* galvute, kol
pasigirs spragteléjimas (Zr. 4 pav.).

4. |statykite jrankj j ,Driver”.

5. statykite jrankj j implanta / varztg ir sukite ,Torque Wrench” rankeng
rodyklés kryptimi, kol pasieksite norimg sukimo momenta (Zr. 6 pav.).
Taikomas sukimo momentas turi atitikti varzto / implanto gamintojo
instrukcijas.

6. Kaskart panaudoje ,Torque Wrench*” ir ,Driver” valykite ir sterilizuokite
pagal 5 ir 6 skyriuose pateiktus nurodymus.

4 Ispéjimai ir atsargumo priemonés
Galimi nepageidaujami reiSkiniai apima iSvardytus toliau, bet jais
neapsiriboja. Sig rizikg galima sumazinti tinkamai uzdedant ir naudojant §j
instrumenta.

e Jvykus perkrovai arba numetus
Jei gaminys buvo perkrautas, numestas arba kitaip naudojamas nesilaikant
nurodymuy, jo nebegalima naudoti, nes nebegalima uztikrinti, kad jis veiks
tinkamai.

e Nenaudokite vandenilio peroksido
Sj gaminj reikia sterilizuoti prie$ naudojant ir jo negalima valyti vandenilio
peroksidu.

e  Skalés lygiavimas
»Torque Wrench” nereikia perkalibruoti, bet kaskart prie§ naudodami
isitikinkite, kad ,Torque Wrench* veikia nepriekaistingai, o pirmoji skalés
linija sulygiuota su rodykle (Zr. 1.A pav.).

e  Pasirdpinkite tinkamai surinkti
Kaskart prie§ naudodami jsitikinkite, kad visos dalys yra teisingai surinktos
(negali bati jokiy laisvy daliy).
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e Nevirsykite maksimalios skalés
,Torque Wrench® rankena negali iSsikisti uz skalés galo (Zr. 6.B pav.), nes
taip ,Torque Wrench* rankena gali bati negriztamai deformuota ir basimi
sukimo momento rodmenys bus netikslds (Zr. 1.B pav.).

e Naudojant kaip reketinj rakta skalé nepateikia informacijos
Jei ,Torque Wrench* naudojamas kaip reketinis raktas, jis NENURODO
naudotojui, koks sukimo momentas taikomas.

Pastaba. Kai ,Torque Wrench* naudojamas kaip reketinis raktas, taikomas
sukimo momentas negali vir§yti 150 Ncm.

e  Vadovaukités varito / atsuktuvo / ,,Driver*/ implanto gamintojo

rekomendacijomis
Informacijos apie didZiausig leidZiamg sukimo momentg ieSkokite atskirose
varzto / atsuktuvo / ,Driver” / implanto gamintojo naudojimo instrukcijose
arba etiketése. Jokiomis aplinkybémis netaikykite didesnio sukimo momento
nei nurodyta, net jei raktas naudojamas kaip reketinis raktas (nenaudojant
,Torque Wrench® rankenos).

e Valymas — nenaudokite metaliniy Sepeciy ar plieniniy Sveistuky
,Torque Wrench® ir ,Driver” valyti nenaudokite metaliniy $epeciy ar plieniniy
Sveistuky, nes taip pazeisite instruments.

e  Skirta naudoti tik specialistams
,Torque Wrench® gali naudoti tik specialistai.

5 Valymas ir dezinfekavimas
Rekomenduojamas toliau nurodytas valymo ir dezinfekavimo metodas.

1. Pristatant ,Torque Wrench® galvuteé ir korpusas yra surinkti. Norédami
nuimti galvute nuo ,Torque Wrench* korpuso, jspauskite galvutés /
korpuso iSpjova ir Svelniai patraukite abi dalis vieng nuo kitos.

Jei prie ,Torque Wrench® galvutés sumontuotas ,Driver®, pries§
atskiriant ,Torque Wrench* korpusg ir galvute ,Driver” reikia nuimti.
Paspauskite ,Driver”, kad nuimtuméte jj nuo ,Torque Wrench*
galvutés (Zr. 5 pav.).

2. Dabar trys atskirtos dalys yra paruostos valyti vandeniu bei Sepeciu ir
sterilizuoti pagal 6 skyriuje pateiktus nurodymus.

6 Sterilizavimas

,Torque Wrench® ir ,Driver” pristatomi nesterilis. Rekomenduojama
sterilizuoti garais 2 atm slégyje 15 min. 121 °C temperatiroje arba 3 atm
slégyje 3 min. 134 °C temperatdroje pagal EN ISO 17665-1:2006.

Perspéjimas. Pridedamos pakuotés medziagos NEGALIMA sterilizuoti
autoklavu, nebent bty aiSkiai nurodyta, kad medziaga tinkama sterilizuoti.

7 Papildoma informacija
Dél papildomos informacijos, kaip naudoti ,Torque Wrench* ir ,Driver®,
susisiekite su vietiniu pardavimo atstovu.

8 Galiojimas
Si ileista naudojimo instrukcija pakeicia visas ankstesnes versijas.

9 Laikymas ir tvarkymas
»Torque Wrench® ir ,Driver” turi bati laikomi kambario temperatiroje.

Laikykite 10-40 °C (50-104 °F) temperatdroje.

10 Irenginio likvidavimas
,Torque Wrench® ir ,Driver” turi bati iSmetami kaip biologinés atliekos.

Perspéjimas. Pagal JAV federalinius jstatymus §j prietaisg galima parduoti
tik licencijuotam odontologui ar gydytojui arba gydytojui uzsakius.
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Bruksanvisning - Norsk (Nowegian)
Elos Torque Wrench & Driver

1.  Tiltenkt bruk

Elos Torque Wrench & Driver kan tilpasses en rekke verktgy for & pafere
dreiemoment for enten & stramme/lgsne/fierne en skrue og eller implantat
under et kirurgisk inngrep.

2. Produktbeskrivelse

Elos Torque Wrench (hoveddel, hode og Elos Driver) er laget av lett titan og
rustfritt stal. Produktdesignet, finishen og kvaliteten til Elos Torque Wrench &
Driver gjar verktgyet godt egnet for plassering og justering av implantater,
monteringsenheter og skruer under operasjonen og andre kliniske
prosedyrer. Elos Torque Wrench & Driver er enkel & klargjare for rengjaring,
desinfisering og sterilisering.

Utskiftbare skrutrekkere og Elos Driver gjgr verktgyet kompatibelt med ulike
implantatsystemer.

3. Bruk

Elos Torque Wrench & Driver leveres usteril. Fgr bruk mé den rengjeres
med vann og bgrste etterfulgt av sterilisering i henhold til del 5 og 6. Bruk
Elos Torque Wrench & Driver som beskrevet nedenfor:

1. Etter rengjering ma du kontrollere at den ferste linjen p& malestokken
pé Elos Torque Wrench-armen er pa linje med pilen (se figur 1.A).

2. Fest hodet til hoveddelen p& Elos Torque Wrench ved & skyve
komponentene sammen og vri dem i motsatt retning til du harer et
klikk (se figur 2).

3. Pilen p& hodet av Elos Torque Wrench viser retningen som Elos
Torque Wrench & Driver fungerer i, og hodet er merket «IN» (se figur
3.A) og «<OUT» (se figur 3.B).

«IN» angir rotering med klokken, og «OUT» angir rotering mot
klokken.

Hvis du vil endre retning, m& du snu Elos Torque Wrench (se figur 3)
og skyve Elos Driver inn i hodet pa Elos Torque Wrench til du herer
et klikk (se figur 4).

4. Sett verktagyet inn i Elos Driver.

5. Plasser verktayet pa implantatet/skruen, og vri Elos Torque Wrench-
armen i pilens retning inntil ansket dreiemoment lagres (se figur 6).
Det pafgrte momentet ma veere i samsvar med produsentens
instrukser for skrue/implantat.

6. Elos Torque Wrench & Driver skal rengjgres og steriliseres etter bruk
hver gang i henhold til del 5 og 6.

4.  Advarsler og forholdsregler
Mulige bivirkninger kan omfatte, men er ikke begrenset til falgende liste.
Riktig plassering og bruk av dette instrumentet kan bidra til & redusere disse
risikoene.

e Overbelastning eller fall
Hvis produktet blir overbelastet, faller i bakken eller pd annen méte blir
skadet, ma det ikke lenger brukes, da riktig funksjonalitet ikke lenger
garanteres.

e Ikke bruk hydrogenperoksid
Dette produktet ma steriliseres fagr bruk, og det skal ikke rengjgres med
hydrogenperoksid.

e  Malestokkinnretting
Elos Torque Wrench & Driver krever ikke rekalibrering, men far hver bruk
ma du kontrollere at Elos Torque Wrench & Driver fungerer som den skal og
at den farste linjen pa malestokken er pa linje med pilen (se figur 1.A).

e  Sgrg for riktig montering
Kontroller far hver bruk at alle deler er riktig montert (ingen Igse deler er
tillatt).
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o Ikke overskrid maksverdien p& malestokken
Armen pa Elos Torque Wrench mé ikke ga utover enden pa malestokken (se
figur 6.B), da dette kan fare til permanent deformasjon av Elos Torque
Wrench-armen og ungyaktige momentavlesninger (se figur 1.B).

e Ingen mélestokkindikasjon nar det brukes som skralle
Hvis Elos Torque Wrench & Driver blir brukt som en skralle, gir den IKKE
brukeren noen indikasjon pa hvilket dreiemoment som brukes.
Merk: Dreiemomentet som paferes, ma ikke overstige 150 Ncm nar Elos
Torque Wrench & Driver brukes som skralle.

e Bruk produsentens momentanbefalinger for

skrue/skrutrekker/overgang/implantat

Sjekk produsentens instruksjoner for bruk av
skruer/skrutrekker/overgang/implantat eller etiketten om maksimalt tillatt
moment. Det skal ikke under noen omstendigheter brukes hgyere
dreiemoment enn det som er oppgitt, selv om ngkkelen brukes som skralle
(uten & bruke Elos Torque Wrench-armen).

e Rengjaring —ikke bruk stalbarste eller stalull
Ikke bruk en stalbgrste eller stalull for & rengjgre Elos Torque Wrench eller
Elos Driver, da dette vil skade instrumentet.

e  Skal kun brukes av fagfolk
Elos Torque Wrench & Driver skal kun brukes av fagfolk.

5. Rengjering og desinfisering
Falgende rengjarings- og desinfiseringsmetoder anbefales:

1. Hoveddelen og hodet av Elos Torque Wrench er satt sammen ved
levering. Fjern hodet fra hoveddelen av Elos Torque Wrench ved &
trykke inn fordypningsomradet pa hodet/hoveddelen, og trekk de to
delene forsiktig fra hverandre.

Hvis Elos Driver er festet til hodet pa Elos Torque Wrench, ma Elos
Driver fiernes fgr hodet og hoveddelen av Elos Torque Wrench
demonteres.

Trykk pa Elos Driver for & ta den ut av hodet p& Elos Torque Wrench
(se figur 5).

2. De tre adskilte delene er n& klare til rengjgring med vann og barste,
og de skal steriliseres i henhold til del 6.

6.  Sterilisering

Elos Torque Wrench & Driver leveres usterile. Dampsterilisering med et
trykk pd 2 atm. i 15 min. ved 121 °C, eller med et trykk pa 3 atm. i 3 min. ved
134 °C anbefales i henhold til EN ISO 17665-1:2006.

Forsiktig: Medfglgende emballasje KAN IKKE autoklaveres med mindre det
er uttrykkelig uttalt at materialet er egnet for sterilisering.

7. VYtterligere informasjon
Ta kontakt med din lokale salgsrepresentant hvis du vil ha mer informasjon
om bruk av Elos Torque Wrench & Driver.

8. Gyldighet
Nar denne bruksanvisningen er publisert, erstatter den alle tidligere
versjoner.

9. Oppbevaring og handtering
Elos Torque Wrench & Driver bgr oppbevares i romtemperatur. Oppbevares
ved 10-40 °C (50-104 °F).

10. Kassering
Elos Torque Wrench & Driver ma kasseres som biologisk avfall.

Forsiktig: Faderale lover i USA begrenser salget av denne enheten til etter
henvisning fra tannlege eller lege med lisens.
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Instrukcja uzytkowania - Polski (Polish)
Elos Torque Wrench & Driver

1. Przeznaczenie

Klucz Elos Torque Wrench i uchwyt Elos Driver mozna zamontowaé do
réznych narzedzi w celu przytozenia momentu obrotowego do
dokrecenia/poluzowania/usuniecia $ruby lub implantu podczas zabiegu
chirurgicznego.

2. Opis produktu

Klucz Elos Torque Wrench (korpus, gtowica i uchwyt Elos Driver) jest
wykonany z lekkiego tytanu i stali nierdzewnej. Projekt, wykonczenie i jakosé
klucza Elos Torque Wrench & Driver sprawiaja, ze to narzedzie doskonale
nadaje si¢ do umieszczania i dostosowywania ustawienia implantéw,
tacznikéw oraz $rub w trakcie zabiegu chirurgicznego oraz innych procedur
klinicznych. Klucz Elso Torque Wrench & Driver mozna w fatwy sposéb
przygotowac¢ do czyszczenia, dezynfekgji i sterylizacji.

Wymienne srubokrety oraz uchwyt Elos Driver sprawiajg, ze narzedzie jest
zgodne z roznymi systemami implantow.

3.  Uzytkowanie

Klucz Elos Torque Wrench & Driver jest dostarczany w postaci niejatowe;j.
Przed uzyciem nalezy go wyczysci¢ wodg i szczotka, a nastgpnie
przeprowadzi¢ sterylizacje zgodnie z informacjami w punktach 5 oraz 6.
Ponizej opisano sposéb uzytkowania klucza Elos Torque Wrench i uchwytu
Elos Driver:

1. Po przeprowadzeniu czyszczenia nalezy upewnic sig, ze pierwsza
linia na skali na ramieniu klucza Elos Torque Wrench jest wyréwnana
ze strzatkg (zob. ryc. 1.A).

2. Podtgczy¢ gtowice do korpusu klucza Elso Torque Wrench,
dociskajgc elementy razem i obracajac je w przeciwnych kierunkach
do momentu ustyszenia kliknigcia (zob. ryc. 2).

3. Strzatka na glowicy wskazuje kierunek dziatania klucza Elos Torque
Wrench. Na gtowicy znajdujg sie nastepujgce oznaczenia: ,IN” (do
wewnatrz; zob. ryc. 3.A) oraz ,OUT” (na zewnatrz; zob. ryc. 3.B).
Oznaczenie ,IN” wskazuje obrét w kierunku zgodnym z ruchem
wskazéwek zegara, natomiast oznaczenie ,OUT” — w kierunku
przeciwnym.

W celu zmiany kierunku nalezy obréci¢ klucz Elos Torque Wrench na
przeciwng strong (zob. ryc. 3) i docisng¢ uchwyt Elos Driver do
gtowicy klucza Elos Torque Wrench do momentu ustyszenia
kliknigcia (zob. ryc. 4).

4. Wprowadzi¢ narzedzie w uchwyt Elos Driver.

5. Umiesci¢ narzedzie w implancie/$rubie i obraca¢ ramieniem klucza
Elos Torque Wrench w kierunku wskazanym strzatkg do chwili
osiggniecia zgdanego momentu obrotowego (zob. ryc. 6). Przytozony
moment obrotowy musi by¢ zgodny z instrukcjami producenta
$ruby/implantu.

6. Po kazdym uzyciu wyczysci¢ i wysterylizowa¢ klucz Elos Torque
Wrench oraz uchwyt Elos Driver zgodnie z instrukcjami w punktach 5
i6.

4. Ostrzezenia i sSrodki ostroznosci
Potencjalne zdarzenia niepozagdane moga obejmowac¢ miedzy innymi
ponizsze kwestie. Prawidtowe umieszczenie i uzytkowanie niniejszego
narzedzia moze utatwi¢ zminimalizowanie tych zagrozen.

e W przypadku przecigzenia lub upuszczenia
W przypadku przecigzenia, upuszczenia lub nieprawidtowego obchodzenia
sie w inny sposob produkt nie moze by¢ dalej uzytkowany, gdyz niemozliwe
jest zagwarantowanie jego prawidtowego dziatania.

e Nie stosowa¢é nadtlenku wodoru
Niniejszy produkt nalezy wysterylizowa¢ przed uzyciem. Nie wolno go
czysci¢ z uzyciem nadtlenku wodoru.

e Wyréwnanie skali
Klucz Elos Torque Wrench nie wymaga ponownej kalibracji, jednak przed
kazdym uzyciem nalezy upewnic sig, ze jest on w petni funkcjonalny oraz ze
pierwsza linia na skali jest wyréwnana ze strzatkg (zob. ryc. 1.A).

e  Zapewnienie prawidfowego montazu
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Przed kazdym uzyciem nalezy upewnic sig, ze wszystkie czgsci zostaty
prawidtowo zmontowane (niedozwolone jest wystepowanie luznych
elementow).
e Nie przekraczac wartosci maksymalnej na skali
Ramienia klucza Elos Torque Wrench nie wolno wygina¢ poza koniec skali
(zob. ryc. 6.B), gdyz moze to skutkowac jego trwatg deformacjg, co oznacza
uzyskiwanie w przysztosci nieprawidtowych odczytéw warto$ci momentu
obrotowego (zob. ryc. 1.B).
e  Brak wskazan na skali w przypadku uzytkowania jako klucza
grzechotkowego
Jesli klucz Elos Torque Wrench & Driver jest uzytkowany jako klucz
grzechotkowy, NIE wskazuje on uzytkownikowi wartosci stosowanego
momentu obrotowego.
Uwaga: podczas uzytkowania Elos Torque Wrench & Driver jako klucza
grzechotkowego przyktadany moment obrotowy nie moze przekracza¢
150 Ncm.
e Stosowac wartosci momentu obrotowego zalecane przez
producenta Sruby/Srubokretu/uchwytu/implantu
Nalezy sprawdzi¢ dostarczone przez producenta danej
Sruby/$rubokretu/uchwytu/implantu instrukcje uzytkowania lub informacje na
etykiecie dotyczace dozwolonego maksymalnego momentu obrotowego.
W Zadnym wypadku nie wolno przyktada¢ wyzszego momentu obrotowego
od podanego, nawet jesli klucz Elos Torque Wrench & Driver jest uzywany
jako klucz grzechotkowy (bez ramienia klucza Elos Torque Wrench).
e Czyszczenie — nie stosowa¢ metalowej szczotki ani stalowej
wefny
Do czyszczenia klucza Elos Torque Wrench i uchwytu Elos Driver nie nalezy
stosowac metalowej szczotki ani stalowej wetny, gdyz spowoduje to
uszkodzenie narzedzia.
e Do stosowania wylgcznie przez wykwalifikowany personel
Klucz Elos Torque Wrench moze byé stosowany wytacznie przez
wykwalifikowany personel.

5. Czyszczenie i dezynfekcja
Zalecana jest ponizsza metoda czyszczenia i dezynfekcji:

5. Podczas dostawy korpus i gtowica klucza Elos Torque Wrench sg ze
sobg zmontowane. Aby zdjaé gtowice z korpusu klucza Elos Torque
Wrench, nacisng¢ w zagtgbieniu w gtowicy / gtéwnym korpusie
i ostroznie roztgczy¢ oba elementy.

Jesli do gtowicy klucza Elos Torque Wrench jest podtagczony uchwyt
Elos Driver, musi on zosta¢ odtgczony przed demontazem gtowicy

i korpusu klucza Elos Torque Wrench.

Nacisnag¢ uchwyt Elos Driver, aby odtgczy¢ go od gtowicy klucza Elos
Torque Wrench (zob. ryc. 5).

6. Te trzy odrebne elementy sg w tym momencie gotowe do
wyczyszczenia wodg i szczotkg, a nastepnie do poddania sterylizacji
zgodnie z instrukcjami w punkcie 6.

6. Sterylizacja

Klucz Elos Torque Wrench i uchwyt Elos Driver sg dostarczane w postaci
niejatowej. Zaleca sie sterylizacje parowg, pod ci$nieniem 2 atmosfer przez
15 minut w temperaturze 121°C albo pod ci$nieniem 3 atmosfer przez 3
minuty w temperaturze 134°C, zgodnie z normg EN ISO 17665-1:2006.

Przestroga: Dotgczony materiat pakunkowy NIE MOZE by¢ sterylizowany
w autoklawie, o ile nie wskazano wyraznie, ze materiat nadaje sie do
sterylizacji.

7. Dodatkowe informacje

Aby uzyska¢ dodatkowe informacje dotyczace stosowania klucza Elos
Torque Wrench i uchwytu Elos Driver, nalezy skontaktowac¢ sie z lokalnym
przedstawicielem handlowym.

8.  Waznosé¢ dokumentu

Po opublikowaniu niniejsza instrukcja uzytkowania zastepuje wszystkie
poprzednie wersje.
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9. Przechowywanie i sposéb obchodzenia sie z produktem

Klucz Elos Torque Wrench i uchwyt Elos Driver nalezy przechowywac

w temperaturze pokojowej. Przechowywa¢ w temperaturze 10-40°C (50—
104°F).

10. Utylizacja
Klucz Elos Torque Wrench i uchwyt Elos Driver nalezy utylizowa¢ jako
odpad biologiczny.

Przestroga: Amerykanskie prawo federalne zezwala na zakup tego
urzgdzenia wylgcznie przez lekarza lub licencjonowanego stomatologa albo
na zlecenie lekarza lub licencjonowanego stomatologa.
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Instrugdes de uso - Portugués (Portuguese)
Elos Torque Wrench & Driver

1. Utilizagéo prevista

A Elos Torque Wrench (chave de torque) e o Elos Driver (Condutor) sao
adaptaveis a uma variedade de ferramentas para aplicar torque para
apertar/afrouxar/remover um parafuso e ou implante durante um
procedimento cirdrgico.

2. Descri¢do do produto

A Elos Torque Wrench (corpo principal, cabeca e Elos Driver) é feita de
titdnio leve e aco inoxidavel. O design, acabamento e qualidade do produto
da Elos Torque Wrench & Driver tornam a ferramenta bem adequada para a
colocagéo e ajuste de implantes, pilares e parafusos durante a cirurgia e
outros procedimentos clinicos. A Elos Torque Wrench & Driver é facil de
preparar para a limpeza, desinfecao e esteriliza¢éo.

As chaves de parafusos intercambiaveis e o Elos Driver tornam a
ferramenta compativel com varios sistemas de implantes.

3. Utilizagao

A Elos Torque Wrench & Driver é fornecida néo estéril. Antes de utilizar,
deve ser limpa com agua e pincel, seguido de esterilizacédo de acordo com
as secgdes 5 e 6. A utilizacédo da Elos Torque Wrench e do Elos Driver é
descrita abaixo:

1. Apos alimpeza, certifique-se de que a primeira linha da escala do
braco da Elos Torque Wrench se alinha com a seta (ver figura 1.A).

2. Ligue a cabeca ao corpo da Elos Torque Wrench empurrando os
componentes e girando-os em sentido oposto até que um clique
audivel seja alcancado (veja a figura 2).

3. A seta na cabega da Elos Torque Wrench mostra a dire¢céo na qual a
Elos Torque Wrench & Driver esté a funcionar e a cabega esta
identificada como «IN» (veja figura 3.A) e «<OUT» (veja a figura 3.B).
«IN» indica rotagdo no sentido horéario; «OUT» significa rotagdo no
sentido anti-horario.

Para mudar de diregéo, vire a Elos Torque Wrench para o lado
oposto (ver figura 3) e empurre o Elos Driver para dentro da cabeca
da Elos Torque Wrench até se conseguir um clique audivel (ver
figura 4).

4. Insira a ferramenta no Elos Driver.

5. Coloque a ferramenta no implante ou parafuso e gire o braco da Elos
Torque Wrench na direcéo da seta até que o torque desejado seja
alcangado (veja a figura 6). O torque aplicado deve estar de acordo
com as instru¢des dos fabricantes de parafusos ou implantes.

6. Apos cada utilizagdo limpe e esterilize a Elos Torque Wrench e o
Elos Driver de acordo com as secgfes 5 e 6.

4.  Avisos e precaucdes
Potenciais ocorréncias adversas podem incluir mas néo estéo limitadas a
seguinte lista. A colocagdo e o uso adequados deste instrumento podem
ajudar a mitigar esses riscos.

e Seestiver sobrecarregado ou cair
Se estiver sobrecarregado, cair ou for de outra forma manuseado
incorretamente, o produto ndo deve ser usado uma vez que a
funcionalidade correta ndo pode mais ser garantida.

e Nao utilize peréxido de hidrogénio
Este produto deve ser esterilizado antes da utilizagédo e ndo deve ser limpo
com peroxido de hidrogénio.

e Alinhamento da escala
A Elos Torque Wrench & Driver ndo requer recalibracdo, mas antes de cada
utilizacéo, certifique-se de que a Elos Torque Wrench & Driver esta
totalmente funcional e que a primeira linha da escala alinha com a seta (ver
figura 1.A).

e Assegure a montagem correta
Antes de cada utilizacéo, certifique-se de que todas as pecas estéo
corretamente montadas (ndo séo permitidas pegas soltas).
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e Na&o exceder a escala maxima
O brago da Elos Torque Wrench néo deve ir além do final da escala (ver
figura 6.B), pois isso pode resultar numa deformagéo permanente do brago
da Elos Torque Wrench, isto €, futuras leituras de torque imprecisas (ver
figura 1.B).

e Nenhumaindicacdo de escala quando usada como chave de

catraca

Se a Elos Torque Wrench & Driver for usada como uma chave de catraca,
ela NAO fornece ao utilizador qualquer indicagéo do torque que é usado.
Aviso: o torque aplicado ndo deve exceder 150 Ncm quando a Elos Torque
Wrench & Driver é usada como uma chave de catraca.

e Utilizar recomendacgdes de torque do fabricante do implante,

parafuso, chave de fenda ou driver

Por favor, verifique as instrugdes de uso dos fabricantes de parafusos,
parafusadoras, drivers ou implantes individuais para uso ou rétulo quanto ao
torque maximo permitido. Nao aplique, em circunstancia alguma, um torque
superior ao indicado mesmo que a Elos Torque Wrench & Driver seja
utilizada como chave de catraca (sem utilizar o brago da Elos Torque
Wrench).

e Limpeza— nédo use escova de metal ou |d de aco
N&o use uma escova metalica ou 1a de ago para limpar a Elos Torque
Wrench ou o Elos Driver, pois isso pode danificar o instrumento.

e Apenas deve ser usado por profissionais
A Elos Torque Wrench & Driver s6 deve ser utilizada por profissionais.

5. Limpeza e desinfecdo
Recomenda-se o seguinte método de limpeza e desinfecéo:

1. O corpo e a cabeca da Elos Torque Wrench sdo montados na
entrega. Para remover a cabega do corpo da Elos Torque Wrench,
pressione para dentro da area do recesso da cabeca ou corpo
principal e puxe suavemente as duas partes uma da outra.

Se o Elos Driver estiver ligado a cabeca da Elos Torque Wrench, o
Elos Driver deve ser removido antes da cabega e o corpo da Elos
Torque Wrench serem desmontados.

Pressione o Elos Driver para remové-lo da cabeca da Elos Torque
Wrench (consulte a figura 5).

2. Astrés partes separadas estdo agora prontas para serem limpas
com agua e escova e esterilizadas de acordo com a segéo 6.

6. Esterilizagao

A Elos Torque Wrench e o Elos Driver sao fornecidos néo esterilizados.
Recomenda-se uma esterilizacdo a vapor com uma pressédo de 2 atm.
durante 15 min. a 121 °C ou com uma presséo de 3 atm. durante 3 min. a
134 °C, de acordo com a norma EN ISO 17665-1:2006.

Atencdo: O material de embalagem que acompanha NAO PODE ser sujeito
a autoclave a menos que seja explicitamente indicado que o material é
adequado para esterilizagao.

7. Informagdes adicionais
Para obter informagdes adicionais sobre o uso da Elos Torque Wrench e do
Elos Driver, entre em contacto com seu representante de vendas local.

8. Validade
A data de publicacéo destas instrugdes de uso, todas as versdes anteriores
sdo substituidas.

9.  Armazenamento e manuseamento
A Elos Torque Wrench e o Elos Driver devem ser armazenados a
temperatura ambiente. Armazenar a 10-40 °C (50-104 °F).

10. Eliminagéo
A Elos Torque Wrench e o Elos Driver devem ser eliminados como residuos

biolégicos.

Atencdo: A lei federal americana limita a venda deste produto por ou sob
ordem de um dentista ou médico.
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Instructiuni de utilizare - Roméana (Romanian)
Elos Torque Wrench & Driver

1. Domeniu de utilizare

Elos Torque Wrench & Driver sunt adaptabile la o varietate de unelte pentru
a putea aplica cuplu pentru strangerea/slabirea/indepartarea unui surub sau
a unui implant in timpul unei proceduri chirurgicale.

2. Descrierea produsului

Elos Torque Wrench (corp principal, cap si Elos Driver) este facuta din titan
usor si otel inoxidabil. Designul Elos Torque Wrench & Driver, finisajul si
calitatea fac din aceasta unealtd una potrivitd pentru amplasarea si
ajustarea implanturilor, bonturilor si suruburilor in timpul operatiilor si al altor
proceduri clinice. Elos Torque Wrench & Driver este usor de pregatit pentru
curatare, dezinfectare si sterilizare.

Surubelnite care pot fi schimbate si dispozitivul de actionare fac unealta
compatibila cu diferite sisteme de implanturi.

3. Utilizare

Elos Torque Wrench & Driver este livrata nesterild. Aceasta trebuie curatata
anterior utilizarii cu apa si o perie, apoi trebuie sterilizata conform cu
sectiunile 5 si 6. Utilizarea Elos Torque Wrench si a Elos Driver este
descrisa mai jos:

1. Dupa curatare, asigurati-va ca prima linie de pe scala bratului Elos
Torque Wrench este aliniata cu sageata (consultati figura 1.A).

2. Atasati capul de corpul Elos Torque Wrench impingand
componentele si intorcandu-le in directii opuse pana cand auziti un
clic (consultati figura 2).

3. Sageata de pe capul Elos Torque Wrench indica directia in care
functioneaza Elos Torque Wrench & Driver, iar capul este etichetat
,IN” (inspre interior) (consultati figura 3.A) si ,OUT” (inspre exterior)
(consultati figura 3.B).

,IN” (inspre interior) indica rotatia inspre dreapta; ,OUT” (inspre
exterior) indica rotatia inspre stanga.

Pentru a schimba directia, intoarceti Elos Torque Wrench pe partea
opusa (consultati figura 3) si impingeti Elos Driver in capul Elos
Torque Wrench pana cand auziti un clic (consultati figura 4).

4. Introduceti instrumentul in Elos Driver.

5. Amplasati instrumentul in implant/surub si intoarceti bratul Elos
Torque Wrench in directia sagetii, pAna cand ajungeti la cuplul dorit
(consultati figura 6). Cuplul aplicat trebuie sa corespunda cu
instructiunile producatorului implantului/surubului.

6. Dupa fiecare utilizare, curatati si sterilizati Elos Torque Wrench &
Driver conform cu sectiunile 5 si 6.

4. Avertismente si precautii
Posibilele evenimente adverse pot include, dar nu sunt limitate la cele
mentionate in lista urmatoare. Amplasarea si utilizarea corespunzatoare a
acestui instrument poate ajuta la reducerea acestor riscuri.

e Daca este supraincarcat sau scapat
Daca produsul este supraincarcat, scapat sau manipulat gresit in orice alt
mod, acesta nu trebuie utilizat in continuare, pentru ca functionalitatea
adecvata nu mai poate fi garantata.

e Nu utilizati perhidrol
Acest produs trebuie sa fie sterilizat anterior utilizarii si nu trebuie curatat cu
perhidrol.

e Alinierea scalei
Elos Torque Wrench & Driver nu necesita recalibrare, dar, inainte de fiecare
utilizare, asigurati-va ca Elos Torque Wrench & Driver este complet
functionala si ca prima linie a scalei este aliniata cu sageata (consultati
figura 1.A).

e Asigurati-va ca produsul este asamblat corect
Tnainte de fiecare utilizare, asigurati-vé c& toate componentele sunt
asamblate corect (nu sunt permise componente slabite).
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e  Nu depasiti valoarea maxima a scalei
Bratul Elos Torque Wrench nu trebuie sa depaseasca limita scalei
(consultati figura 6.B), pentru ca aceasta poate duce la deformarea
permanenta a bratului Elos Torque Wrench si, implicit, la masuratori
inexacte ale cuplului pe viitor (consultati figura 1.B).

e Daca produsul este utilizat ca o cheie cu clichet, scala nu ofera

nicio indicatie

in cazul in care Elos Torque Wrench & Driver este utilizati ca o cheie cu
clichet, aceasta NU ofera utilizatorului nicio indicatie privind cuplul utilizat.
Nota: cuplul aplicat nu trebuie sa depaseasca 150 Ncm atunci cand Elos
Torque Wrench & Driver este utilizata ca o cheie cu clichet.

e Utilizati recomandarile privind cuplul oferite de producatorul

surubului / surubelnitei / dispozitivului de actionare / implantului

Verificati instructiunile de utilizare ale producétorului surubului /
surubelnitelor / dispozitivului de actionare / implantului sau eticheta care
indica cuplul maxim permis. Nu aplicati in nicio circumstanta un cuplu mai
mare decat cel indicat, chiar si daca Elos Torque Wrench & Driver este
utilizat ca o cheie cu clichet (fara a utiliza bratul Elos Torque Wrench).

e Curatare — nu utilizati perii metalice sau bureti de sdrma
Nu utilizati perii metalice sau bureti de sarma pentru a curata Elos Torque
Wrench sau Elos Driver, pentru ca acestea deterioreaza instrumentul.

e Poate fi utilizat doar de profesionigti
Elos Torque Wrench & Driver poate fi utilizatd doar de profesionisti.

5. Curatare si dezinfectare
Este recomandata urmatoarea metoda de curatare si dezinfectare:

1. Capul si corpul Elos Torque Wrench sunt asamblate la livrare. Pentru
a indeparta capul de corpul Elos Torque Wrench, apasati in canalul
de degajare al capului / corpului principal si indepartati cu grija cele
doua componente.

Daca Elos Driver este atasat la capul Elos Torque Wrench, Elos
Driver trebuie indepartat nainte de dezasamblarea capului si corpului
Elos Torque Wrench.

Apasati pe Elos Driver pentru a-l indeparta de capul Elos Torque
Wrench (consultati figura 5).

2. Cele trei componente separate sunt pregatite pentru a fi curatate cu
apa si o perie si pentru a fi sterilizate conform cu sectiunea 6.

6. Sterilizare

Elos Torque Wrench & Driver sunt livrate nesterile. Este recomandat sa
sterilizati cu abur la o presiune de 2 atm. pentru 15 min. la 121°C sau la o
presiune de 3 atm. pentru 3 min. la 134°C, conform cu EN I1SO 17665-
1:2006.

Precautie: Materialul de ambalare NU POATE fi sterilizat in autoclav, decat
daca exista specificatia expresa ca acest lucru este permis.

7. Informatii suplimentare
Pentru informatii suplimentare despre utilizarea Elos Torque Wrench si a
Elos Driver, contactati reprezentantul local de vanzari.

8.  Valabilitate
Toate versiunile anterioare sunt inlocuite de aceasta versiune a
instructiunilor de utilizare, dupa publicare.

9. Depozitare si manipulare
Elos Torque Wrench & Driver trebuie depozitate la temperatura camerei.
Depozitati la 10-40°C (50—-104°F).

10. Eliminare
Elos Torque Wrench & Driver trebuie sa fie eliminate ca deseuri biologice.

Precautie: Legea federala a Statelor Unite ale Americii restrictioneaza

vanzarea acestui produs de catre sau la comanda unui dentist sau a unui
medic licentiat.
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UHcTpyKkumsa no npumMmeHeHuto - Pycckui (Russian)
Elos Torque Wrench & Driver

1 MpeaycMoTpeHHOE Ucnonb3oBaHue

OuHamomeTpuryeckuii ko Torque Wrench n otBepTka Driver coBMeCTUMBI C
PasnMYHBIMU MHCTPYMEHTaMM C LieNblo MPUKNaablBaHUs MOMeHTa Anst
3aTaruBaHus/ocnabneHns/BbIkpyYMBaHUS BUHTOB W/MIM UMMNNAHTaTOB B XO4e
XUpYypruyeckoii npoueaypbl.

2 OnucaHve usgenus

[nHamomeTpudeckuin kntod Torque Wrench (kopnyc, ronoska n oTeepTka
Driver) n3rotoBneHbl U3 NErkOBECHOrO TUTaHa ¥ HepXXaBetoLwLen cTanu.
Bnarogapsi ceoeMy An3aiiHy, (OUHULLHOMY MOKPLITUIO U Ka4ecTBy
AnHamomeTpuyeckuii kntod Torque Wrench ngeanbHo nogxoauT ans
pasMeLLeHust U perynnpoBkM UMMNaHTaToB, abaTMEHTOB 1 BUHTOB B Xo4e
XMPYPrUYECKUX U APYTUX KIIMHUYECKMX npoueayp. JMHaMoMeTprUYeckuii koY
Torque Wrench nerko noaroToBUTb K OYACTKE, AE3UHMDEKLMNMN 1 CTEPUNU3ALUN.
CMeHHble OTBEPTKM U HacadKn-0TBEPTKU AenatT UHCTPYMEHT COBMECTUMBIM C
Pas3nUyHbIMM UMMNNAHTaALUOHHBIMU CUCTEMAMM.

3 Mopsaok ncnonb3osaHus

AvnHamomeTpuyeckuii ko Torque Wrench noctaBnsieTcs HeCTEPUIbHBIM.
Mepepn vcnonb3oBaHNeM ero HeO6X0ANMO OYMUCTUTL C MOMOLLBIO BOAbI U
weTku, cobnioaas nopsaok cTepunmsaumm, kak onucaHo B pasgenax 5 u 6.
[anee onucaH NopsAoK UCNOMNb30BaHNS AMHAMOMETPUYECKOro koyva Torque
Wrench n otBepTku Driver.

1.  Tocne ouncTkn ybeauTtech, YTo NepBasi METKa Ha LIKane pyKoOsTKM
AMHaMoMeTpuyeckoro kntoyva Torque Wrench HaxoguTcs BpPOBEHb
CO CTPenkon (CMm. pucyHok 1.A).

2. [NoacoepvHWTE rofoBKy K KOPNycy AMHaMOMETPUYECKOro Kntoya
Torque Wrench, caoBuHYB MX BMeCTe 1 NoBopayunsas B
NPOTUBOMOMOXHOM HanpaBneHUN A0 Lenyka (CM. PUCYHOK 2).

3. CTpernka Ha ronoske guHamomeTpuyeckoro knoyva Torque Wrench
yKasblBaeT HanpaeneHue, B koTopom 6ygeT noBopaynsBaTbCs
AvHamomeTpuyeckuii kitod Torque Wrench; Takke Ha ronoeke
nmeetca Mmapkuposka «IN» (BHyTpb) (cMm. pucyHok 3.A) n «OUT»
(Hapyxy) (cM. pucyHok 3.B).

«IN» (BHYTpb) 0603Ha4aeT BpaLleHue no Yacoson ctperke, «OUT»
(Hapyxy) o603Ha4aeT BpaLleHne NPOTUB YacoBOW CTPENKH.

[lns cMeHbl HanpaBnNeHWs BpaLleHust nepeBepHuTe
AvHamomeTpuyeckuii kntod Torque Wrench Ha apyryto CTOpOHY
(cMm. pucyHok 3) 1 BcTaBbTe oTBepTKy Driver B ronoeky
AvHamomeTpuyeckoro kntoyva Torque Wrench o wenuka

(CM. pUCYHOK 4).

4. BcraBbTe MHCTPYMeHT B oTBepTKy Driver.

5.  BcTaBbTe MHCTPYMEHT B UMMNMAHTaT/BUHT U NOBEPHUTE PYKOSTKY
AvHamomeTpuyeckoro knoya Torque Wrench B HanpasneHuu,
yKa3aHHOM CTPenKoW, 0 AOCTUXEHNS HeOo6X0ANMOro KpyTSLLEero
MOMeHTa (CM. pucyHok 6). Cvuna npuknaaeiBaeMoro MoMeHTa
[OMKHa COOTBETCTBOBATb YKa3aHHOMN B UHCTPYKLMSAX
npon3BoAMTENs BUHTa/MMNNaHTara.

6. Mocne kaXagoro NCnonb3oBaHUS OYULLE@ANTE U CTEPUNU3ynTe
AvHaMmomeTpuyeckuii kntod Torque Wrench n oteepTky Driver B
COOTBETCTBUM C NpoLeaypamu, onvcaHHbIMY B pasgenax 5 u 6.

4 MNpeaynpexaeHna n Mepbl NPeAoCTOPOXHOCTN
Hwxe npvBefeH CNCOK BO3MOXHBIX HexernaTenbHbIX COBbITWI (CMcok
SIBNSIETCS HenosnHbIM). Haanexallee pa3melleHne 1 NCNonb3oBaHue
VNHCTPYMEHTa MOryT CMocoBCTBOBaTb CHIDKEHWUIO BEPOSITHOCTY BO3HUKHOBEHUS!
3TUX PUCKOB.

e YpesmepHas Hacpy3ka unu nadeHue
Mpwn YpeamepHo Harpyske, NageHU U MHOM cnocobe HEKOPPEKTHOro
obpalleHuns Heobxoanmo NpekpaTUTb MCNONb3oBaHNEe U3AEenus, NOCKOMNbKY ero
Hagnexatlee yHKLMOHMPOBaHMe Gonblle He rapaHTUpyeTcs.

e  He ucnonb3zoeams nepekuck eodopoda
Mepen ncnonb3oBaHnem nsgene HeobxoanMO CTEPUNM30BaThb, HO BbIMOMHATL
€ro O4UCTKY C MOMOLLIbIO NepeknMcy Boaopoaa 3anpeLlaeTcs.

e  BblpasHueaHue wkanbl
[nHamomeTpudeckuin kmtod Torque Wrench He TpebyeT noBTOpHOM
KanubpoBKK, HO Nepeq KaxabIM UCnonb3oBaHeM Heobxoammo y6eanTecs B
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TOoM, 4yTo Torque Wrench nonHOCTbIO (PYHKLIMOHMPYET, a nepBas MeTka Ha
LUKane HaxoAuTCs BPOBEHb CO CTPENKON (CM. pucyHok 1.A).
e  Y6edumsbcs e npasusibHocmu c6opKu
Mepepn kaxabIM UCNONb30BaHMEM HEOGXOAMMO YGEeaUTLCS, YTO BCE YacTu
3aKpenneHbl AOMkHbIM 06pasoM (He JonyckaeTcs Hanuuue cnabo
3aKpenneHHbIX geTanen).
e He ebixodumb 3a 2paHUybl WKabl
PykosiTka AnHamomeTpuyeckoro kntoya Torque Wrench He formkHa BbIXoAUTb
3a rpaHuLbl WKarsbl (CM. pUCYHOK 6.B), MOCKOMbKY 3TO MOXET NPUBECTU K
HeobpaTumoii AebopmaLmm pyKOSITKM AMHaMOMETpUYeckoro knova Torque
Wrench, T.e. HEKOPPEKTHLIM 3HAaYEHNAM MOMEHTaA B ByayLem
(cm. pucyHok 1.B).
e He ucnonb3oeams wkay npu npuMeHeHuu u3denus 8 kKayecmee
mpeu,0moYHo20 Kir4a
Ecnu guHamomeTpuyeckuid kntod Torque Wrench ncrnonb3yeTtcs B kayecTse
TPELLOTOYHOrO KItoya, Ha Hem HE yka3biBaeTcsi cuna npMMeHsieMoro MoOMeHTa.
MpumeyaHue. Mpy CNonbL3oBaHUK AMHAaMOMETpUYECKOro kntova Torque
Wrench B ka4ecTBe TPeLLOTOYHOrO KItoYa cina npuMeHsieMOro MOMeHTa He
porkHa npesbiwatb 150 H-cm.
e Cobnrdamb pekomeHdayuu npoussodoumernsi
euHmMa/omeepmku/Hacadku-omeepmku/umniaHmama
O3HaKOMbTeCh C MHAUBMAYANbHBIMW UHCTPYKLMAMM NO MPUMEHEHUIO U
3TUKeTKaMu BUHTa/OTBEPTKU/HAacaaKN-0TBEPTKM/MMNNaHTaTa B OTHOLLEHWN
MaKkcMmaribHO AONYCTMMOrO KpyTsLero MoMeHTa. Hu npu kakux
obcToATeNnbCTBaX He NPYMEHSATE MOMEHT GonblUei CUIbl, YeM yKa3aHo, ecru
KMHOY MCNOnb3yeTcsi B kaYecTBe TPELLOTOYHOrO Kkrtoya (6e3 ncnonb3oBaHus
PYKOSATKM ANHamomeTpuyeckoro kntoda Torque Wrench).
e [Ipu o4ucmke He Ucnosb308amb MemManau4yecKkyro Wwemky unu
NpPO8OJIOYHYI0 MOYaIIKy
He ncnonb3yinte MeTannmMyeckyo LeTKy U NPOBOSIOYHYI0 MoYarky Anst
0YMCTKM AuHaAMomeTpuyeckoro kntoya Torque Wrench unu oteeptkm Driver,
MOCKOMNbKY 3TO NOBPEANT MHCTPYMEHT.
e Moxem ucnonb308ambcsi MOJIbLKO npogheccuoHansamu
[OuHamomeTpuyeckuid krtoy Torque Wrench formkeH MCMoNb3oBaTbCst TONbKO
npodeccroHanamu.

5 OuucTtka n ae3mHdekumna
PekomeHayeTcs NPUMEHSTL ONMUCAHHBIV HUXE METOZL OYUCTKU U Ae3NHAEKLUN.

1. Kopnyc 1 ronoska guHamomeTpuyeckoro kntoya Torque Wrench
nocTaensaTCA B cCO6paHHOM Buae. YTobbl OTCOEANHNUTL FONOBKY OT
Koprnyca AMHamomeTpuyeckoro kntova Torque Wrench, HaxmuTe Ha
30HY Na3a Ha rorfoBke/kopnyce Usgenus 1 OCTOPOXHO MOTSHUTE 3TU
[Be AeTanu B pa3Hble CTOPOHBI.

Ecnu k ronoBke anHamomeTpuyeckoro kntova Torque Wrench
noacoeauHeHa oteepTka Driver, ee HEOGXOAMMO CHATb, Npexae
YeM OTCOE[MHSITb FONOBKY AMHAaMOMEeTpUYeckoro knoya Torque
Wrench ot kopnyca.

Haxmute Ha otBepTKy Driver, yToGbl M3BNEYb ee U3 roNnoBKu
AnHamomeTpuyeckoro kntoda Torque Wrench (cMm. pucyHok 5).

2. Tenepb BCe TpW AeTanu roToBbl K O4UCTKE C MOMOLLIbIO BOAbI U
LWEeTKW 1 CTepunmn3aumm B COOTBETCTBUM C NpoLieAypoil, ONUCaHHON
B pasgene 6.

6 CTtepunusaums

[nHamomeTpuyeckuii kmtod Torque Wrench n oteepTtka Driver noctaBnsioTcs
HecTepunbHbIMU. PekomMeHayeTcs napoBasi CTepunuaauus noa AasneHmem

2 atm B TeyeHune 15 muHyT npu Temnepatype 121°C unu noa AaeneHnem 3 atm
B TeyeHne 3 MUHYT npu Temnepatype 134°C B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTOM
EN ISO 17665-1:2006.

MpeaynpexaeHune. ConyTCTBYIOLWMIA YNAKOBOYHbI MaTepuan
BAMPELLAETCA obpabaTbiBaTh B aBTOKIaBe, €CNu YeTko He 0603HaYEeHO, YTO
mMaTtepwvan npurofeH Ans CTepunmsaumnm.

7 [dononHuTtenbHas nHdopmaums

[ns nonyyYeHns 4ONONHUTENbHON MHOPMaLuy 06 UCMoNb30BaHUN
avHamomeTpuyeckoro kntoda Torque Wrench n otsepTku Driver o6patutecs k
MECTHOMY TOProBOMY NpeACTaBUTENIO.
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8 MpumeHumocTb
C MOMeHTa ny6rimkaLmy HacTosILLIe MHCTPYKLMK MO MPUMEHEHUIO BCe
npeabiayLiMe BepCUn aHHynNupyoTCcs.

9 XpaHeHue n o6paboTka

[nHamomeTpudeckuin kmtod Torque Wrench n otBepTky Driver Heobxoaumo
XpaHWTb NpU KOMHATHOW TeMnepatype. XpaHuTb Npu TemnepaType ot 10 oo
40°C (ot 50 po 104°F).

10 YTtunusauus
[nHamomeTpudeckuin kmtod Torque Wrench n otBepTky Driver Heobxoammo
YTUNU3NPOBaTb Kak GUonornyeckmue oTxoapl.

MpepynpexaeHue. egepanbHbiin 3akoH CLUA ponyckaet npogaxy
[aHHOTO U3AENVsi TONbKO CTOMaTonoramMmm Uu Bpayamu Unu ro ux 3akasy.
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Uputstva za upotrebu - Srpski (Serbian)
Elos Torque Wrench & Driver

1 Predvidena upotreba

Torque wrench i Driver se prilagodavaju raznim alatkama kako bi se
primenio moment sile za pritezanje, otpustanje ili uklanjanje zavrtnja i/ili
implantata tokom hirurS§kog zahvata.

2 Opis proizvoda

Torque wrench (osnovno telo, glava i Driver) je izraden od laganog
titanijuma i nerdajucéeg Celika. Dizajn, zavrSna obrada i kvalitet uredaja
Torque wrench €ine ovu alatku adekvatnom za postavljanje i podeSavanje
implantata, nadogradniji i zavrtanja tokom hirur§kih zahvata i drugih klini¢kih
intervencija. Torque wrench se lako priprema za c€iSc¢enje, dezinfekciju i
sterilizaciju.

Srafcigeri koji mogu da se menjaju i odvija& ¢ine ovu alatku kompatibilnom
sa razli¢itim sistemima ugradnje.

3 Upotreba

Torque wrench nije sterilan pri isporuci. Pre upotrebe mora da se ocisti
vodom i etkom, a nakon toga sterilizuje u skladu sa odeljcima 5 i 6.
Upotreba uredaja Torque wrench i Driver je opisana u nastavku:

1. Nakon ¢i§¢enja, uverite se da se prva linija na skali rucice
uredaja Torque wrench poravnava sa strelicom (pogledajte sliku
1.A).

2. Postavite glavu na telo uredaja Torque wrench tako Sto éete
spojiti ove komponente i okrenuti ih u suprotnim smerovima dok
ne Cujete da su kliknule (pogledajte sliku 2).

3. Strelica na glavi uredaja Torque wrench pokazuje smer u kojem
Torque wrench funkcioniSe, a na glavi se nalaze oznake ,IN*
(Zavrtanje) (pogledaijte sliku 3.A) i ,OUT* (Odvrtanje) (pogledajte
sliku 3.B).

,IN“ (Zavrtanje) ozna€ava rotiranje u smeru kretanja kazaljke na
satu; ,OUT" (Odvrtanje) oznagava rotiranje u smeru suprotnom
od kretanja kazaljke na satu.

Da biste promenili smer, obrnite Torque wrench na suprotnu
stranu (pogledaijte sliku 3) i gurajte Driver u glavu uredaja
Torque wrench dok ne klikne (pogledajte sliku 4).

4. Postavite alatku u Driver.

5. Postavite alatku u implantat/zavrtanj i okrecite rucicu uredaja
Torque wrench u smeru strelice sve dok ne postignete Zeljeni
moment pritezanja (pogledajte sliku 6). Primenjeni moment
pritezanja mora da bude u skladu sa uputstvima proizvodaca
datog zavrtnja/implantata.

6. Nakon svake upotrebe odistite i steriliSite Torque wrench i Driver
u skladu sa odelicima 5 6.

4 Upozorenja i mere predostroznosti
Moguc¢i neZeljeni dogadaji mogu da obuhvataju one sa liste u nastavku, ali
nisu ograni¢eni na njih. Ispravno postavljanje i upotreba ovog instrumenta
mogu da doprinesu izbegavanju ovih rizika.

e U slucaju preopterecenja ili ispustanja
Ako se ovaj proizvod preoptereti, ispusti ili se njime na neki drugi nacin
pogresno rukuje, on viSe ne sme da se Koristi jer viSe ne moze da se
garantuje da ¢e funkcionisati ispravno.

e Nemojte da koristite vodonik-peroksid
Ovaj proizvod mora da se steriliSe pre upotrebe i ne sme da se €isti pomoéu
vodonik-peroksida.

e Poravnavanje skale
Torque wrench nije potrebno ponovo kalibrisati, ali pre svake upotrebe se
uverite da je Torque wrench potpuno funkcionalan i da se prva linija na skali
poravnava sa strelicom (pogledajte sliku 1.A).

e Obezbedite ispravno sklapanje
Pre svake upotrebe se uverite da su svi delovi ispravno sastavljeni (nije
dozvoljeno da neki delovi ne budu dobro priévrséeni).
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e Ne premasujte maksimum skale
Rucica uredaja Torque wrench ne sme da ode dalje od kraja skale
(pogledajte sliku 6.B) jer bi to moglo da dovede do trajne deformacije rucice
uredaja Torque wrench, tj. do buducih netac¢nih oc€itavanja momenta
pritezanja (pogledajte sliku 1.B).

e Kada se koristi kao nazubljeni kljuc, ne prikazuje se vrednost na

skali
Ako se Torque wrench koristi kao nazubljeni klju¢, on NE NAVODI korisniku
koliki moment pritezanja se Koristi.
Napomena: primenjeni moment pritezanja ne sme da premasi 150 Ncm
kada se Torque wrench koristi kao nazubljeni kljuc.

e  Koristite preporuke za moment pritezanja proizvodaca

zavrtnja/Srafcigera/odvijac¢a/implantata
Maksimalni dozvoljeni moment pritezanja potrazite u uputstvima za upotrebu
ili na oznakama proizvodaca odredenog
zavrtnja/$rafcigera/odvijaca/implantata. Ni u kom slu¢aju nemojte da
primenjujete ve¢i moment pritezanja od onog koji je naveden, ¢ak i ako se
ovaj klju¢ koristi kao nazubljeni klju¢ (bez rucice uredaja Torque wrench).

« Ciséenje — nemojte da koristite metalne éetke ili éeliénu vunu
Nemojte da koristite metalne Cetke ili €elicnu vunu za ¢iSéenje uredaja
Torque wrench ili Driver jer ¢e oni oStetiti instrument.

e Samo za profesionalnu upotrebu
Ovaj Torque wrench smeju da koriste isklju€ivo stru¢na lica.

5 Ciséenje i dezinfekcija
Preporucuje se sledec¢i metod ¢iSéenja i dezinfekcije:

1. Teloiglava uredaja Torque wrench su sklopljeni pre isporuke.
Da biste uklonili glavu sa tela uredaja Torque wrench, pritisnite
udubljenje na glavi/osnovnom telu i nezno odvojite ova dva dela.
Ako je Driver postavljen na glavu uredaja Torque wrench, on
mora da se ukloni pre nego $to se glava i telo uredaja Torque
wrench rasklope.

Pritisnite Driver da biste ga uklonili iz glave uredaja Torque
wrench (pogledajte sliku 5).

2. Ova tri razdvojena dela su sada spremna za ¢iS¢enje vodom i

Cetkom i za sterilizaciju u skladu sa odeljkom 6.

6 Sterilizacija

Torque wrench i Driver nisu sterilni pri isporuci. Prema standardu EN 1SO
17665-1:2006 preporucuje se sterilizacija vodenom parom u trajanju od 15
minuta uz pritisak od 2 bara na temperaturi od 121°C ili u trajanju od 3
minuta uz pritisak od 3 bara na temperaturi od 134°C.

Oprez: Prate¢i materijal za pakovanje NE MOZE da se obraduje u autoklavu
osim ako nije izri¢ito navedeno da je taj materijal pogodan za sterilizaciju.

7 Dodatne informacije
Dodatne informacije o upotrebi uredaja Torque wrench i Driver potrazite od
lokalnog prodavca.

8 Vazenje
Nakon objavljivanja ovih uputstava za upotrebu, sve prethodne verzije
prestaju da vaze.

9 Skladistenje i rukovanje
Torque wrench i Driver bi trebalo da se Euvaju na sobnoj temperaturi.

Cuvajte na 10-40°C (50-104°F).

10 Odlaganje
Torque wrench i Driver moraju da se odloZe kao biolo$ki otpad.

Oprez: Federalni zakon SAD ograni¢ava ovaj uredaj na prodaju od strane
licenciranog stomatologa ili lekara, odnosno po njihovom nalogu.
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Navod na pouzitie - Slovencina (Slovak)
Elos Torque Wrench & Driver

1. Uréené pouzitie

Elos Torque Wrench & Driver mézete upravit' pre Siroku $kalu nastrojov za
ucelom vyvinutia krutiaceho momentu pre utiahnutie/uvolnenie/odstranenie
skrutky alebo implantatu pocas chirurgického zakroku.

2. Opis vyrobku

Elos Torque Wrench (hlavné telo, hlava a Elos Driver) je vyrobeny z
odlah&eného titanu a nehrdzavejucej ocele. Tvar Elos Torque Wrench &
Driver, jeho zakon€enie a kvalita preduréuje tento nastroj na umiestnenie a
upravu implantatov, abutmentov a skrutiek po¢as chirurgického zakroku a
pri klinickych zakrokoch. Elos Torque Wrench & Driver dokaZete lahko
pripravit na Gistenie, dezinfekciu a sterilizaciu.

Vymenitelné skrutkovace a Elos Driver umoznuju kompatibilitu tohto
nastroja s roznymi systémami implantatov.

3. Pouzitie

Elos Torque Wrench & Driver je dodavany nesterilny. Pred pouzitim ho
musite vycistit vodou a kefkou a nasledne sterilizovat podlia Casti 5 a 6.
Popis pouzitia Elos Torque Wrench & Driver najdete nizSie:

1. Po vycisteni sa uistite, Ze prva ¢iarka na stupnici na ramene
momentového kluca je zarovnana so Sipkou (pozrite si obr. 1.A).

2. Pripojte hlavu k telu Elos Torque Wrench zatlaéenim jednotlivych
Casti k sebe a otacajte nimi v opaénych smeroch, az kym nebudete
pocut kliknutie (pozrite si obr. 2).

3. Sipka na hlave Elos Torque Wrench vyzna&uje smer, ktorym Elos
Torque Wrench & Driver funguje, a na hlave sa nachadza oznacenie
,IN“ (Dnu) (pozrite si obr. 3.A) a ,OUT" (Von) (pozrite si obr. 3.B).
,IN“ (Dnu) znamena rotaciu v smere pohybu hodinovych rucigiek a
,LOUT* (Von) rotaciu v smere proti pohybu hodinovych rugiciek.

Ak chcete zmenit smer, prevratte Elos Torque Wrench na opacnu
stranu (pozrite si obr. 3) a zatlacte Elos Driver do hlavy Elos Torque
Wrench, az kym nebudete pocut kliknutie (pozrite si obr. 4).

4. Zasunte nastroj do nastroja Elos Driver.

5. Umiestnite nastroj do implantatu/skrutky a ota¢ajte ramenom Elos
Torque Wrench v smere Sipky, az kym nedosiahnete poZzadovany
kratiaci moment (pozrite si obr. 6). Pouzity kratiaci moment musi byt
v sUlade s pokynmi vyrobcu skrutky/implantatu.

6. Po kazdom pouziti Elos Torque Wrench & Driver vygistite a
sterilizujte podla ¢asti 5 a 6.

4.  Vystrahy a bezpe€nostné opatrenia
Pocas pouzivani tohto nastroja méze dojst moznym neziaducim
okolnostiam, niektoré z nich st uvedené v zozname nizSie. Spravne
umiestnenie a pouzivanie tohto nastroja méze znizit riziko ich vyskytu.

e Pretazenie alebo pad
Po pretazeni, pade alebo po inej nespravnej manipulacii nesmiete viac tento
nastroj pouzivat, kedZe uz nie je mozné zarug€it jeho spravnu funkénost.

e Nepouzivajte peroxid vodika
Pred pouzitim musite tento vyrobok sterilizovat. Nesmiete ho vSak Cistit'
pouzitim peroxidu vodika.

e Zarovnanie stupnice
Elos Torque Wrench & Driver nevyZaduje opatovnu kalibraciu, avSak pred
kazdym pouzitim sa uistite, Ze je Elos Torque Wrench & Driver plne funkény
a Ze je prva Ciarka na stupnici zarovnana so Sipkou (pozrite si obr. 1.A).

e Zabezpecte spravne pripojenie ¢asti
Pred kazdym pouzitim sa uistite, Ze su vSetky Casti spravne pripojené
(Ziadne Casti nesmu byt uvolnené).
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e Nepresiahnite maximalny rozsah stupnice
Rameno Elos Torque Wrench nesmie presiahnut koniec stupnice (pozrite si
obr. 6.B). Mohlo by ddjst k trvalej deforméacii ramena Elos Torque Wrench a
teda k nespravnemu od¢itaniu hodnét v budtcnosti (pozrite si obr. 1.B).

e  Pri pouZiti ako racriovy kl'u¢ nie je k dispozicii Ziadna stupnica
Ak Elos Torque Wrench & Driver pouZijete ako raéfiovy klug, NEBUDU k
dispozicii Ziadne Udaje o pouzitom kratiacom momente.

Poznamka: Pouzity krutiaci moment nesmie presiahnut 150 Ncm, ak Elos

Torque Wrench & Driver pouzivate ako rac¢riovy klIU¢.

e  Pouzite krutiaci moment odporiucany vyrobcom

skrutky/skrutkovaca/Elos Driver/implantatu

Skontrolujte jednotlivé navody na pouZzitie od vyrobcov

skrutky/skrutkovaca/Elos Driver/implantatu alebo $titky ohladom

maximalneho povoleného kratiaceho momentu. Za Ziadnych okolnosti

nepouzivajte vyssi krutiaci moment, ako je uvedeny, aj ked Elos Torque

Wrench & Driver pouzijete ako racnovy klu¢ (bez pouzitia ramena Elos

Torque Wrench).

« Cistenie — nepouZivajte kovovil kefku alebo ocelov( vinu
Na Cistenie Elos Torque Wrench alebo Elos Driver nepouzivajte kovovu
kefku alebo ocelovu vinu, pretoze poskodia nastroj.

e Urcené na pouzitie len vyskolenymi pracovnikmi
Elos Torque Wrench & Driver mézu pouzivat len vyskoleni pracovnici.

5.  Cistenie a dezinfekcia
Odporu¢ame pouzivat nasledujuci spésob Cistenia a dezinfekcie:

1. Telo a hlava Elos Torque Wrench su pri dodani spojené. Ak chcete
odpojit hlavu od tela Elos Torque Wrench, stlacte priehlbinu na
hlave/hlavnom tele a jemne vytiahnite jednu ¢ast z druhej.

Ak je k hlave Elos Torque Wrench pripojeny Elos Driver, musite ho z
hlavy vybrat eSte pred rozpojenim hlavy a tela Elos Torque Wrench.
Stlacte Elos Driver a vytiahnite ho z hlavy Elos Torque Wrench
(pozrite si obr. 5).

2. Tieto tri oddelené Casti su teraz pripravené na vycistenie vodou a
kefkou a sterilizaciu podla ¢asti 6.

6.  Sterilizacia

Elos Torque Wrench & Driver st dodavané nesterilné. Odporti¢ame pouZit
parnu sterilizaciu s tlakom 2 atm po dobu 15 mindt pri teplote 121 °C alebo
s tlakom 3 atm po dobu 3 minut pri teplote 134 °C v stlade so smernicou EN
ISO 17665-1:2006.

Upozornenie: Pribaleny obalovy material NESMIETE autoklavovat, pokial
nie je na materidli uvedené, Ze je vhodny na sterilizaciu.

7. DalsSie informacie
Viac informacii o pouziti Elos Torque Wrench & Driver ziskate od svojho
miestneho obchodného zastupcu.

8.  Platnost’
Po zverejneni tejto verzie navodu na pouZitie su vSetky predchadzajuce
verzie neplatné.

9. Skladovanie a manipulacia
Elos Torque Wrench & Driver skladujte pri izbovej teplote. Skladujte pri
teplote 10 — 40 °C (50 — 104 °F).

10. Likvidacia
Elos Torque Wrench & Driver musite likvidovat ako biologicky odpad.

Upozornenie: Federalne zakony USA umozriuju predaj tohto zariadenia len

licencovanym stomatol6gom alebo lekarom alebo na objednavku
licencovaného stomatoléga alebo lekéara.
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Navodila za uporabo - Slovensc¢ina (Slovenian)
Elos Torque Wrench & Driver

1. Namen uporabe

Elos Torque Wrench & Driver sta prilagodljiva za razli¢na orodja za uporabo
navora pri privijanju/odvijanju/odstranjevanju vijakov ali vsadkov med
kirurskim posegom.

2. Opis izdelka

Elos Torque Wrench (glavni del, glava in Elos Driver) je izdelan iz lahkega
titana in nerjavnega jekla. Elos Torque Wrench & Driver je zaradi svoje
oblike, zakljuénih del in kakovosti primeren za zamenjavo in prilagajanje
vsadkov, veznih ¢lenov in vijakov med kirur§kim posegom in drugimi
kliniénimi posegi. Priprava pripomocka Elos Torque Wrench & Driver za
¢isCenje, razkuzevanije in sterilizacijo je preprosta.

Orodje je zaradi zamenljivih izvijacnih nastavkov in nastavka Elos Driver
zdruZljivo z razli¢nimi sistemi za vsaditev.

3. Uporaba

Elos Torque Wrench & Driver je dobavljen nesterilen. Pred uporabo ga je
treba odistiti z vodo in §¢etko, temu pa sledi sterilizacija v skladu s 5. in 6.
poglavjem. Uporaba pripomoc¢kov Elos Torque Wrench & Driver je opisana
spodaj:

1. Po ¢iS€enju poskrbite, da bo prva €rtica na lestvici roke pripomocka
Elos Torque Wrench poravnana s puscico (glejte sliko 1.A).

2. Glavo pritrdite na telo pripomoc¢ka Elos Torque Wrench, tako da
sestavne dele potisnete skupaj in jih obracate v nasprotnih smereh,
dokler ne zaslisite klika (glejte sliko 2).

3. Puscica na glavi pripomocka Elos Torque Wrench kaze smer, v kateri
Elos Torque Wrench & Driver deluje, glava pa je oznac¢ena z besedo
»IN« (glejte sliko 3.A) in »OUT« (glejte sliko 3.B).

Beseda »IN« oznacuje vrtenje v smeri urinih kazalcev, beseda
»OUT« pa oznacuje vrtenje v smeri proti urinim kazalcem.

Ce Zelite spremeniti smer, obrnite Elos Torque Wrench v nasprotno
smer (glejte sliko 3) in potisnite Elos Driver v glavo pripomocka Elos
Torque Wrench, dokler ne zaslisite klika (glejte sliko 4).

4. Orodje vstavite v nastavek Elos Driver.

5. Orodje namestite v vsadek/vijak in roko pripomoc¢ka Elos Torque
Wrench obracajte v smeri puscice, dokler ne doseZete Zelenega
navora (glejte sliko 6). Uporabljen navor mora biti usklajen z navodili
izdelovalca vijaka/vsadka.

6. Po vsaki uporabi ocistite in sterilizirajte Elos Torque Wrench & Driver
v skladu s 5. in 6. poglavjem.

4. Opozorilain previdnostni ukrepi
Morebitni neZeleni dogodki lahko med drugim vklju€ujejo tudi tisto, kar je
nasteto v naslednjem seznamu. Ta tveganja lahko pomagata ublaziti
pravilna namestitev in uporaba tega orodja.

e Vprimeru preobremenitve ali padca
V primeru preobremenitve, padca ali drugega napac¢nega ravnanja z
izdelkom, tega ne smete ve¢ uporabljati, ker njegovega pravilnega delovanja
ni ve¢ mogoce zagotoviti.

e Neuporabljajte vodikovega peroksida
Taizdelek je treba pred uporabo sterilizirati in se ne sme Cistiti z vodikovim
peroksidom.

e Poravnavanje lestvice
Pripomocka Elos Torque Wrench & Driver ni treba ponovno umerjati, vendar
je treba pred vsako uporabo zagotoviti, da je Elos Torque Wrench & Driver v
celoti funkcionalen in da je prva €rtica na lestvici poravnana s pusgico (glejte
sliko 1.A).

e  Zagotovite pravilno sestavljanje
Pred vsako uporabo preverite, ali so vsi deli pravilno sestavljeni (ohlapni deli
niso dovoljeni).

Elos Medtech Pinol A/S
Engvej 33

DK - 3330 Garlgse
www.elosmedtech.com

Electronic IFU can be accessed at http://elosmedtech.com/IFU/
Document ID: DEV-00275 version 4.0

ELOS

MEDTECH

e Ne presezite maksimalne vrednosti na lestvici
Roke pripomocka Elos Torque Wrench ne smete premakniti prek konca
lestvice (glejte sliko 6.B), ker lahko s tem povzrocite trajno deformacijo roke
pripomocka Elos Torque Wrench, tj. napa¢ne odcitke navora v prihodnosti
(glejte sliko 1.B).

o Ce pripomoéek uporabljate kot kljué z ragljo
Ce Elos Torque Wrench & Driver uporabljate kot kljug z ragljo, ta uporabniku
NE zagotavlja nobenih indikacij glede navora, ki se uporablja.
Opomba: ¢e Elos Torque Wrench & Driver uporabljate kot klju¢ z ragljo,
uporabljeni navor ne sme preseci 150 Ncm.

e Uporabite priporocila izdelovalca vijaka/izvijaca/naticnega

nastavka/vsadka

Prosimo, preverite individualna navodila izdelovalca vijaka/izvijaa/nati¢nega
nastavka/vsadka za uporabo ali oznako glede najvecjega dovoljenega
navora. Pod nobenim pogojem ne uporabite vecjega navora, kot je
navedeno, tudi e se klju¢ uporablja kot klju¢ na ragljo (brez uporabe roke
pripomocka Elos Torque Wrench).

« Ciséenje — ne uporabljajte kovinske $éetke ali jeklene volne
Za Cis¢enje pripomockov Elos Torque Wrench ali Elos Driver ne uporabljajte
kovinske $cetke ali jeklene volne, ker tako poSkodujete instrument.

e Namenjeno samo za strokovnjake
Elos Torque Wrench & Driver lahko uporabljajo samo strokovnjaki.

5.  Ciséenje in razkuzevanje
Priporoc¢ena je naslednja metoda ¢iS€enja in razkuzevanja:

1. Teloin glava pripomocka Elos Torque Wrench sta sestavljena ob
dostavi. Ce Zelite glavo logiti od telesa pripomocka Elos Torque
Wrench, pritisnite v vdolben del glave/telesa in oba dela narahlo
povlecite narazen.

Ce je Elos Driver prikljuéen na glavo pripomo¢ka Elos Torque
Wrench, je treba Elos Driver odstraniti, preden razstavite glavo in telo
pripomocka Elos Torque Wrench.

Ce zelite Elos Driver odstraniti z glave pripomogka Elos Torque
Wrench, pritisnite na Elos Driver (glejte sliko 5).

2. Trilo¢ene dele lahko zdaj o€istite z vodo in $€etko ter sterilizirate v
skladu s 6. poglavjem.

6. Sterilizacija

Elos Torque Wrench & Driver sta dobavljena nesterilna. Priporoéamo
steriliziranje v pari 15 min pri tlaku 2 atm. in temperaturi 121 °C oziroma 3
min pri tlaku 3 atm. in temperaturi 134 °C po standardu EN ISO 17665-
1:2006.

Pozor: Spremljajoéega embalaznega materiala Nl MOGOCE avtoklavirati,
razen ¢e ni izrecno navedeno, da je material primeren za sterilizacijo.

7. Nadaljnje informacije
Za dodatne informacije o uporabi pripomoc¢ka Elos Torque Wrench & Driver
stopite v stik s svojim lokalnim prodajnim predstavnikom.

8.  Veljavnost
Izdaja teh navodil za uporabo nadomes¢a vse predhodne razlicice.

9. Shranjevanje in ravnanje
Elos Torque Wrench & Driver je treba shranjevati pri sobni temperaturi.

Shranjujte ga pri temperaturi 1040 °C (50-104 °F).

10. Odstranitev
Elos Torque Wrench & Driver je treba zavreci kot bioloSke odpadke.

Pozor: Zvezni zakon ZDA omejuje prodajo tega pripomocka na
zobozdravnika ali zdravnika oziroma njegovo narocilo.
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Instrucciones de uso - Espafiol (Spanish)
Elos Torque Wrench & Driver

1. Uso previsto

La llave dinamométrica y destornillador de Elos se engloban dentro del
grupo de herramientas cuyo objetivo es apretar, aflojar o retirar un tornillo o
un implante durante un procedimiento quirtrgico con un par de apriete
determinado.

2. Descripcién del producto

La llave dinamomeétrica Elos esta compuesta por: (el cuerpo principal, la
cabeza y el destornillador) es ligera y fabricada en titanio y acero inoxidable.
El disefio, el acabado y la calidad hacen de esta una herramienta apta para
colocar y ajustar implantes, pilares y tornillos durante intervenciones
quirdrgicas y otros procedimientos clinicos. Es sencillo preparar la llave
dinamomeétrica y destornillador de Elos para su limpieza, desinfeccién y
esterilizacion.

El destornillador posee puntas intercambiables que hacen que la
herramienta sea compatible con distintos sistemas de implantes.

3. Uso

La llave dinamométrica y el destornillador de Elos se entregan sin
esterilizar. Antes de su uso, debe lavarse con agua y un cepillo, y luego
esterilizarse segun las secciones 5 y 6. A continuacion, se describe el uso
de la llave dinamométrica y el destornillador de Elos:

1. Tras lalimpieza, asegurese de que la primera linea de la escala en el
brazo de la llave dinamométrica se alinee con la flecha (consulte la
figura 1.A).

2. Coloque la cabeza en el cuerpo de la llave dinamométrica; para ello,
presione juntos los componentes y girelos en sentido opuesto hasta
oir un chasquido (consulte la figura 2).

3. Laflechaen la cabeza de la llave dinamométrica muestra la direccion
en que funciona la llave, ademas la cabeza contiene las marcas “IN”
(consulte la figura 3.A) y “OUT” (consulte la figura 3.B).

“IN” indica la rotacién en sentido horario, mientras que “OUT” indica
la rotacién antihoraria.

Para cambiar la direccion, gire la llave dinamométrica hacia el lado
opuesto (consulte la figura 3) e inserte el destornillador en la cabeza
de la llave hasta oir un chasquido (consulte la figura 4).

4. Cologue la herramienta en el implante o el tornillo y gire el brazo de
la Elos Torque Wrench en la direccién de la flecha hasta alcanzar el
par de apriete deseado (consulte la figura 6). El par de apriete
aplicado debe estar de acuerdo con las instrucciones del fabricante
del tornillo o del implante.

5. Después de cada uso, limpie y esterilice la Elos Torque Wrench y el
Elos Driver segun las secciones 5y 6.

4.  Advertencias y precauciones
En la lista siguiente encontrara algunoas posibles advertencias y
precauciones que pueden provocar un mal funcionamiento de la
herramienta. La colocacion y el uso correctos de este instrumento pueden
ayudar a mitigar estos riesgos.

e Sobrecarga o caidas
Si el producto se sobrecarga, se cae o, en alguna medida, se manipula de
manera incorrecta, debera dejar de usarlo, ya que no se podra garantizar su
correcto funcionamiento.

e No utilice peréxido de hidrégeno
Este producto debe esterilizarse antes de su uso y no debe limpiarse con
peroéxido de hidrégeno.

e Alineacion de la escala
No es necesario volver a calibrar la llave dinamométrica; no obstante, antes
de cada uso, asegurese de que funcione por completo y de que la primera
linea de la escala se alinee con la flecha (consulte la figura 1.A).

e Aseglrese de un montaje correcto
Antes de cada uso, asegurese de que todas las piezas estén montadas
correctamente (no puede haber piezas sueltas).

e No supere la escala maxima
El brazo de la llave dinamométrica de Elos no debe superar el final de la
escala (consulte la figura 6.B), ya que esto podria provocar una deformacion
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permanente en el brazo de la herramienta, es decir, las lecturas del par de
apriete seran incorrectas en el futuro (consulte la figura 1.B).

e Como llave de trinquete, no indica el par de apriete
Si la herramienta es usada como llave de trinquete, NO indica al usuario
cudl es el par de apriete.
Aviso: el par de apriete no debe superar los 150 Ncm cuando la
herramienta se usa como llave de trinquete.

e Utilice siempre los pares de apriete recomendados por el
fabricante para el tornillo, el destornillador o el implante.
Consulte las instrucciones de uso o la etiqueta en concreto del fabricante
del tornillo, el destornillador, o el implante en relacion con el par de apriete
maximo permitido. En ningin caso aplique un par de apriete mayor que el
indicado, incluso si utiliza la herramienta como llave de trinquete (sin usar el

brazo de la llave dinamométrica).
e Limpieza (no use cepillo de metal ni lana de acero)
No utilice un cepillo de metal ni lana de acero para limpiar la llave
dinamométrica ni el destornillador, ya que esto dafiara el instrumento.
e Parauso exclusivo por parte de profesionales
Unicamente los profesionales deben usar la llave dinamométrica y el
destornillador de Elos.

5. Limpiezay desinfeccion
Se recomienda el siguiente método de limpieza y desinfeccion:

1. Elcuerpoy la cabeza vienen ensamblados de fabrica. Para retirar la
cabeza del cuerpo, ejerza presion en la parte céncava de la cabeza 'y
el cuerpo principal y separe las dos piezas con suavidad.

Si el destornillador esta unido a la cabeza de la llave dinamométrica,
el destornillador debe retirarse antes de desmontar la cabeza y el
cuerpo.

Presione el destornillador de Elos para retirarlo de la cabeza de la
llave dinamométrica de Elos (consulte la figura 5).

2. Ahora las tres piezas separadas ya pueden limpiarse con agua y un
cepillo y esterilizarse segun la seccion 6.

6. Esterilizacion

La llave dinamomeétrica Elos y el destornillador se entregan sin esterilizar.
Esterilice con vapor con una presién de 2 atm durante 15 min a 121 °C o
con una presion de 3 atm durante 3 min a 134 °C, segun se recomienda en
la norma EN 1SO 17665-1:2006.

Precaucion: El material de embalaje NO PUEDE esterilizarse en autoclave,
a menos que se indique expresamente que dicho material es apto para
esterilizacion.

7. Informacién adicional

Para obtener informacion adicional acerca del uso de la llave dinamométrica
Elos y del destornillador de Elos, pdngase en contacto con su representante
de ventas local.

8. Validez
Tras la publicacién de estas instrucciones de uso, se reemplazaran todas
las versiones anteriores.

9.  Conservaciéon y manipulacion

La llave dinamomeétrica Elos y el destornillador de Elos deben almacenarse
a temperatura ambiente. Temperatura de almacenamiento: de 10 °C a

40 °C (50 °F a 104 °F).

10. Eliminaciéon
La llave dinamométrica Elos y el destornillador de Elos deben desecharse

como residuo biolégico.

Precaucidn: Las leyes federales de Estados Unidos limitan la venta de este
dispositivo a los dentistas 0 médicos, o bajo prescripcion facultativa.
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Bruksanvisning - Svenska (Swedish)
Elos Torque Wrench & Driver

1. Avsedd anvéndning
Elos Torque Wrench & Driver kan anvéandas tillsammans med flera olika
instrumentv for att dra at/lossa/avlagsna en skruv och/eller ett implantat
under en kirurgisk procedur.

2. Produktbeskrivning

Elos Torque Wrench (skaftet, huvudet och Elos Driver) ar tillverkad av titan
och rostfritt stal. Produktdesignen, ytbeldggningen och kvaliteten av Elos
Torque Wrench & Driver gor verktyget lampligt for placering och justering av
implantat, distans och skruvar under kirurgi och andra kliniska procedurer.
Elos Torque Wrench & Driver &r latt att rengdra desinfisera och sterilisera
Utbytbara skruvmejslar kan anvédndas med skruvdragaren, vilket gor
verktyget kompatibelt med olika implantatsystem.

3. Anvandning

Elos Torque Wrench & Driver levereras icke-steril. Fére anvandning méaste
den rengdras med vatten och borste foljt av sterilisering enligt avsnitt 5 och
6. Anvandning av Elos Torque Wrench & Driver beskrivs nedan:

1. Efter rengdring, kontrollera att den forsta linjen p& skalan p& Elos
Torque Wrench ar inriktad mot pilen (se figur 1.A).

2. Montera huvudet p& Elos Torque Wrenchs skaft genom att trycka
ihop komponenterna och vrida dem &t olika hall tills du hor ett tydligt
klick (se figur 2).

3. Pilen p& huvudet pa Elos Torque Wrench visar riktningen som Elos
Torque Wrench & Driver ska féras och huvudet &r markt "IN” (se figur
3.A) och "OUT"(se figur 3.B).

”IN” avser rotation medurs; "OUT” avser rotation moturs.

Andra riktningen genom att véanda Elos Torque Wrench till andra
sidan (se figur 3) och tryck fast Elos Driver pa huvudet p& Elos
Torque Wrench tills ett tydligt klick hors (se figur 4).

4. Forin verktyget i Elos Driver.

5. Placera verktyget i implantatet/skruven och vrid armen pa Elos
Torque Wrench i riktningen som pilen visar tills 6nskat vridmoment
har natts (se figur 6). Vridmomentet maste folja anvisningarna fran
tillverkaren av skruven/implantatet.

6. Rengdr och sterilisera Elos Torque Wrench & Driver efter varje
anvandning enligt avsnitt 5 och 6.

4. Varningar och forsiktighetsatgarder
Potentiellt skadliga héndelser kan innefatta, men &r inte begransade till
nedanstdende lista. Korrekt placering och anvandning av detta instrument
kan bidra till att minska dessa risker.

e  Om verktyget spanns for hart eller tappas
Om verktyget spanns for hart, tappas, eller missbrukas pa annat satt, far
produkten inte langre anvandas eftersom funktionen inte langre kan
garanteras.

e Anvéand inte vateperoxid
Denna produkt maste steriliseras fére anvandning, och den far inte rengéras
med vateperoxid.

e Justering av skalan
Elos Torque Wrench & Driver behover inte kalibreras om fore varje
anvandning, men se till att Elos Torque Wrench & Driver fungerar ordentligt
och att den forsta linjen pa skalan &r inriktad mot pilen (se figur 1.A).

e  Sakerstéall korrekt montering
Fore varje anvéndning, kontrollera att alla delar har monterats korrekt (inga
16sa delar tillats).

o  Overskrid inte skalans maxvarde
Armen pé Elos Torque Wrench far inte passera slutet pa& skalan (se figur
6.B), eftersom detta kan leda till permanent deformation av armenpa Elos
Torque Wrench vilket leder till felaktiga momentnyckelvéarden i framtiden (se
figur 1.B).
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e Ingen indikering p& skalan vid anvandning som sparrnyckel
Om Elos Torque Wrench & Driver anvands som sparrnyckel far anvandaren
INTE ndgon indikering av vilket vrid moment som anvands.
Observera: applicerat viidmoment far inte éverskrida 150 Ncm nér Elos
Torque Wrench & Driver anvands som sparrnyckel.

e Anvand rekommendationer for viidmoment fran

skruven/skruvmejselns/ implantatets tillverkare

Folj bruksanvisningar frén tillverkaren av skruven/skruvmejseln/ /implantatet
eller etiketter som avser max. tillatet viidmoment. Applicera under inga
omstandigheter hdgre vridmoment &n angivet, &ven om instrumentet
anvands som sparrnyckel (utan att anvanda armen p& Elos Torque Wrench).

e Rengoéring —anvand inte metallborste eller stalull
Anvand inte en metallborste eller stalull for att rengora Elos Torque Wrench
eller Elos Driver eftersom detta skadar instrumentet.

e Endast for yrkesméassig anvandning
Elos Torque Wrench & Driver far endast anvandas av professionella
yrkesman.

5. Rengéring och desinficering
Foljande metod for rengéring och desinficering rekommenderas:

1. Skaftet och huvudet pa Elos Torque Wrench &r ihopmonterade nar de
levereras. Avlagsna huvudet fran skaftet p& Elos Torque Wrench
genom att trycka in férdjupningen p& huvudet/skaftet och forsiktigt dra
isar de tva delarna.

Om Elos Driver & monterad p& huvudet pa Elos Torque Wrench
maste Elos Driver avlagsnas innan huvudet och skaftet pa Elos
Torque Wrench kan demonteras.

Tryck pa Elos Driver for att aviagsna den fran huvudet pa Elos
Torque Wrench (se figur 5).

2. De tre separata delarna kan nu rengéras med vatten och en borste
och steriliseras enligt avsnitt 6.

6.  Sterilisering

Elos Torque Wrench & Driver levereras icke-sterila. Angsterilisera med ett
tryck pd 2 atm. i 15 min. vid 121 °C eller med ett tryck p& 3 atm. i 3 min. vid
134 °C, enligt EN ISO 17665-1:2006 rekommenderas.

Forsiktighet: Medféljande foérpackningsmaterial KAN INTE autoklaveras om
det inte anges specifikt att materialet &r lampligt for sterilisering.

7. Mer information
Foér mer information om hur man anvander Elos Torque Wrench & Driver,
kontakta din lokala forsaljningsrepresentant.

8. Giltighet
Vid publiceringen av denna bruksanvisning ersatts alla tidigare versioner.

9. Férvaring och hantering
Elos Torque Wrench & Driver bor férvaras vid rumstemperatur. Forvara vid

10-40 °C (50104 °F).

10. Avyttring
Elos Torque Wrench & Driver ska kasseras som biologiskt avfall.

Forsiktighet: Enligt federal lag i USA far produkten endast séljas av eller p&
order av tandlékare eller lakare.
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Kullanma Talimati - Turkce (Turkish)
Elos Torque Wrench & Driver

1 Kullanim amaci

Torque Wrench ve Driver, cerrahi bir prosedir sirasinda bir vidayi veya
implanti sikkmak/gevsetmek/gikarmak lzere tork uygulamak igin gesitli
aletlere uyarlanabilir.

2 Uriin agiklamasi

Torque Wrench (ana gdvde, baslik ve Driver), hafif titanyum ve paslanmaz
celikten Uretilmigtir. Torque Wrench urun tasarimi, yizey kaplamasi ve
kalitesi, bu aletin cerrahi proseddrler ve diger klinik prosedurler sirasinda
implant, dayanak ve vida yerlestirme ve ayarlama igin uygun olmasini
saglar. Torque Wrench'’i temizlik, dezenfeksiyon ve sterilizasyon igin
hazirlamak kolaydir.

Degistirilebilir tornavidalar ve Driver, aletin ¢esitli implant sistemleriyle
uyumlu olmasini saglar.

3 Kullanim

Torque Wrench steril olmayan bir halde teslim edilir. Kullaniimadan énce su
ve firga ile temizlenmeli; 5. ve 6. bolimde belirtildigi sekilde sterilize
edilmelidir. Torque Wrench ve Driver'in kullanimi asagida agiklandigi gibidir:

1.  Torque Wrench'i temizledikten sonra, Torque Wrench kolundaki
ilk lgek cizgisinin okla ayni hizada oldugundan emin olun (bkz.
sekil 1.A).

2. Bilesenleri birbirine iterek ve bir tik sesi duyulana kadar aksi
yénde gevirerek Torque Wrench’in baghgini gévdesine takin
(bkz. sekil 2).

3. Torque Wrench bashgi Gzerindeki ok, Torque Wrench'in calistidi
yonii gosterir ve baslik “IN” (ig) (bkz. sekil 3.A) ve “OUT” (Dig)
(bkz. sekil 3.B) ibaresiyle etiketlenmistir.

“IN” (ig) saat yoniinde doéniisii, “OUT” (Dis) ise saat yoniiniin
tersine donusu ifade eder.

Y6nu degistirmek icin Torque Wrench'i ters yéne gevirin (bkz.
sekil 3) ve tik sesi duyulana kadar Driver't Torque Wrench'’in

basligina itin (bkz. sekil 4).

4.  Aleti Driver'a yerlestirin.

5.  Aleti implanta/vidaya yerlestirin ve istenen tork diizeyi elde
edilene kadar Torque Wrench'’in kolunu ok yéniinde gevirin (bkz.
sekil 6). Uygulanan torkun, vida/implant Ureticilerinin
talimatlarina uygun olmasi gerekir.

6.  Torque Wrench'’i ve Driver’i, her kullanimdan sonra 5. ve 6.
bélumde belirtildidi gibi temizleyin ve sterilize edin.

4 Uyarilar ve 6nlemler
Potansiyel olumsuz durumlar, asagidaki listede belirtilen durumlari igerir
ancak bunlarla sinirli degildir. Bu aletin diizgiin bir bigimde yerlestirimesi ve
kullaniimasi, bu risklerin azaltiimasina yardimci olur.

e Asin yiiklenmesi veya diigiiriilmesi durumunda
Asiri yiklenmesi, dusurtlmesi veya bagka bir bicimde hor kullaniimasi
durumunda aletin islevselligi artik garanti edilemeyecedi igin triin artik
kullaniimamalidir.

e  Hidrojen peroksit kullanmayin
Uriin, kullaniimadan énce sterilize edilmelidir ve hidrojen peroksit ile
temizlenmemelidir.

o  Olgek hizasi
Torque Wrench'in yeniden kalibre edilmesi gerekmez fakat her kullanimdan
once, Torque Wrench’in tam anlamiyla galigir durumda oldugundan ve 6lgek
uzerindeki ilk cizginin okla hizalandigindan (bkz. sekil 1.A) emin olun.

e Aletin dogru sekilde monte edildiginden emin olun
Her kullanimdan 6nce tim pargalarin dogru sekilde monte edildiginden emin
olun (gevsek pargalarin olmasina izin veriimez).
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e Maksimum élgiiyii agmayin
Torque Wrench kolunun kalici olarak deforme olmasina yol acabilecegi, yani
gelecekte hatali tork degerleri verebilecegi (bkz. sekil 1.B) icin, Torque
Wrench kolunun, dlgedi asmamasi gerekir (bkz. sekil 6.B).

e Circir anahtar olarak kullanildiginda 6lgek géstergesi yoktur
Torque Wrench circir anahtar olarak kullanildiginda, uygulanan torku
kullaniciya GOSTERMEZ.

Not: Torque Wrench circir anahtar olarak kullanildiginda, uygulanan tork
150 Ncm'yi gegmemelidir.

e Vida/tornavida/ug/implant Ureticisinin tork dénerilerine uyun
Vida/tornavida/ug/implant Ureticilerinin izin verilen en yuksek tork diizeyiyle
ilgili kullanim talimatlarini inceleyin. Torque Wrench circir anahtar olarak
kullanilsa bile (Torque Wrench kolu kullaniimadan), higbir durumda belirtilen
diizeyden daha yuksek tork uygulamayin.

e Temizleme igin metal fir¢a veya celik yiinii kullanmayin
Alete zarar verebileceginden, Torque Wrench'i veya Driver'i temizlemek igin
metal firca veya gelik yiinl kullanmayin.

e  Yalnizca profesyonel kisiler tarafindan kullanim igin lretilmistir
Torque Wrench yalnizca profesyonel kisiler tarafindan kullaniimalidir.

5 Temizlik ve dezenfeksiyon
Asagidaki temizlik ve dezenfeksiyon yéntemi 6nerilir:

1.  Torque Wrench’in gévdesi ve basi teslimatta monte edilmis
haldedir. Torque Wrench'’in basini gévdesinden ayirmak igin,
bagin/ana gévdenin girintili kismina bastirin ve iki pargay hafifce
birbirinden gekin.

Driver'in Torque Wrench'’in bagina takili olmasi durumunda
Torque Wrench'in bas ve gévdesinin ayrilabilmesi igin 6nce
Driver'in ¢ikarilmasi gerekir.

Driver'a basarak Torque Wrench'in bagindan cikarin (bkz. sekil
5).

2. Ayrilan Ug¢ parga 6. bélimde acgiklandigi sekilde artik su ve firca
ile temizlenip sterilize edilmeye hazirdir.

6 Sterilizasyon

Torque Wrench ve Driver, steril olmayan bir halde teslim edilir. EN ISO
17665-1:2006 standardina uygun olarak 121°C sicaklikta 2 atm basing
altinda 15 dakika boyunca veya 134°C sicaklikta 3 atm basing altinda 3
dakika boyunca buhar ile sterilizasyon onerilir.

Dikkat: Uriiniin yanindaki ambalaj malzemesinin sterilizasyona uygun
oldugu acikga belirtiimedigi siirece bu malzeme OTOKLAVLANAMAZ.

7 Ek bilgiler
Torque Wrench'in ve Driver'in kullanimi hakkinda ek bilgiler icin lutfen yerel
satis temsilcinizle goérusun.

8 Gegerlilik
Bu kullanim talimatlarinin yayinlanmasi, diger énceki siiriimlerin tamamini
gegersiz kilar.

9 Saklama ve tagima
Torque Wrench ve Driver oda sicakhginda saklanmalidir. 10-40°C (50-
104°F) sicaklikta saklayin.

10  imha
Torque Wrench ve Driver, biyolojik atik olarak imha edilmelidir.

Dikkat: ABD Federal Yasalari, bu cihazin yalnizca lisansli bir dis hekimi
veya hekim tarafindan veya siparisi Uzerine satiimasina izin verir.
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